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Вь ворота гостинниці губерніального м іста NN в ь і-  
хала доволі гарна, невеличка бричка на ресорахь, вь якбй 
іздять  старй кавалєрьі: пенсіонованй пбдполковники, шта- 
бовй капитаньї, поміщики, що мають около сотні душь 
мужикбвь, словом'ь вс і тй, котрихь називають панами 
середнои руки. Вь бричці сидівг панокь, не красивий, 
але й не поганий лицемь, не надто товстьій, не надто 
тонкій; не можь сказати, щоби старий, однакожь и не те, 
щобь надто молодьій. В ьіздь єго не наробивь вь м іс т і 
зовсім'ь ніякого шуму, ан і пбдчась него не сталося нічого 
цікавого; тОлько два мужики, що стояли край дверій 
шинку противь гостинниці, висказали деякй замітки, що 
впрочім'ь ббльше тикалися повозу, н іж ь того, хто вь німь 
сидівг. „Ади, бра1‘, сказавх одинг до другого, „онх яке 
колесо! що т и  гадаешь ? чи доіде се колесо, коли бь лу- 
чилося, до Москви, чи не доіде ? “ —  „Д оіде“ бТПОВІВ'Ь 
другій. „А до Казаня, думаю, не д о іде? “ — „До Ка­
зана не доіде“ , бтповівь другій. На тбмь розмова и скбн- 
’шлася. Тай ще, коли бричка подьіхала близь гостинниці, 
пострічався молодий чоловіка вь б іл и х ь , канаФасовихь 
штанахь, дуже вузкихгь и коротких^, вь Фраку сь пре- 
тенсією на моду, зь под-ь котрого видно було сорочку, 
застягнену тульскою ШПИЛЬКОЮ С'Ь бронзовимь ПИСТОЛЯМ’Ь. 
Молодий чоловікь обернувся назадь, поглядівь на поіздь, 
придержавь рукою капелюхь, що мало не злетівь бть 
в ітр у , и пбшовг вь свою путь,

Коли поізд'ь вьіхавь на подвбре, на зустрічь пану 
ви б ігь  трахтирний слуга або „половой", якь ихь нази­
вають вь россійскихь трахтирахь, чоловічокь до той сте- 
пени живий та рухливий, що навіть годі було розгля­
діти, яке було у него лице, бнь ви бігь  проворно С'Ь сер-
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ветою вь р уц і, весь довгій и вь довгбмь, демикотоновбмь- 
сурдуті, сь станомь трохи не на самьіхь клубах'ь, мо- 
тнувь патлами и попровадивь проворно пана здовжь цілок 
деревлянои „галдареі“, щобьі показати ему світлицю, яку 
тамь Богь ему пославь. Світлиця була, якь звичайно, бо 
и гостинниця була, „якь з в и ч а й н о т о  єсть именно така, 
якй бувають гостинниці по губерніальних^ містахь, де1 
за два рублі на добу подорожний одержить вигбдну св і­
тлицю сь ш в а б а м и ,  що мовь чорносливи визирають зь 
у с іх ь  кутбвь, и сь дверми до сусіднои кбмнати, завсігди 
заваленими комодою, де поміщуеся, сусідь, мовчазний 
и сумирний чоловікь, тблько надмірно цікавий, радь 
знати всяку подробицю подорожного. Знадвбрна Фаціята 
гостинниці бтповідна була до єи йутра: се бувь довже­
зний будьінокь вь два поверхи; долішна часть не була 
вибілена и стояла таки вь темно-червонихь цеголкахьг 
що ще дужше потемніли бть перемінь лихои погоди 
и вже зь роду мабуть були брудненькй; горішна часть 
була вьімазана віковистою жовтою краскою; вь споді 
були склепики сь хомутами, мотузємь и смушками. Е ь  
самбмь крайнбмь склепику, або краще вь бкні поміщався 
продавець грітои сь медомь горівки, сь самоваромь изь 
червонои міди и лицемь такь само червонимь, якь само- 
варь, такь що зь далека можь було подумати, що вь бкні 
стояли два самовари, коли бь одинь самоварь не бувь 
сь чорною якь смола бородою.

Поки проізжій пань оглядавь свою світлицю, внесли 
его спрятки: попередь всего куферь зь білои шкбри, 
троха вже витертий, знакь, що не першій разь бувь вь 
дорозі. КуФерь внесли вбзникь СелиФань, низенькій чоло­
в ікь  вь кожусі, и льокай Петрушка, хлопань л іть  трій- 
цяти, вь обширнбмь, внходженбмь оурдуті, якь видног 
зь пановихь нлечій, хлопакь троха суровий зь виду, 
сь дуже великими губами и носомь. Слідкомь за куфромь 
внесено невеличку шкатулку зь червоного дерева, сь ш ту­
чними викладками изь корельскои березини, правила до 
чоббть и печену курку, завиту вь синій папірь. Коли 
все те внесено, вбзникь СелиФань пбшовь до стайні п і ­
клуватись біля коній, а льокай Петрушка почавь уладжу-
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ватися вь маленькбмь передпокою, цюпочці дуже темнбй, 
вь котру 6нгь встигь уже втягнути свбй плащь, а разомь 
сь ним'ь якійсь свбй властивий запахь, котрий уділився 
и принесеному сейчась опбсля мішкови сь всякими льо- 
кайскими придабашками. Вь кліточці бнх приладивх до 
■стіни вузенькій тапчанх и накривх єго чимось подббнимх 
до невеличкои перини, набитьімх и плоскимх, якх блинх, 
и певно такожь такх само засмальцьованимх, якх блинх : 
тоту перину ледви удалось ему випросити у хозяина го­
стинниці. Поки що слуги порались та вештались, панх 
зайшовь до спбльного сальону. Якй то буваютх тй спбльнй 
сальонн —  кождьій подорожний знає ажь надто добре: 
тй самй ст ін и , помальованй олійною краскою, горою за­
копченії дьімомх люльокх, а доломх витертй спинами всі- 
лякихь подорожнихх, а ще ббльше тутеш нихх купцівх, 
бо купці вх торговй дни приходять сюди купками ПО 

ш ість-сімь чоловікх випити свою звичайну „пару чаю“; 
та сама почорніла стеля; той самх задимлений павукх 
сь множествомх висячого скла, котре пбдкидувалось и зве- 
ніло за кождий разх, коли • прислужникх бігавх по вито- 
птанбй пбдлозі, сміло помахуючи тацою, на котрбй си­
діла така сама безлічь чашокх сх чаємь, якх птахбвх на 
березі моря; тй самй образи на ц ілу  стіну, мальованй 
олійними красками; словомх, все то само, що и всю ди; 
тблько й рбжниці, що на однбмх образі намальована була 
нимФа сх такими величезними грудьми, якихх читатель 
певно бтх роду не видавх. ІІодббна играшка природи 
впрочімх лучаеся на многихх историчннхх образахх, не 
знати, коли, бтки и кимх привезенихх до насх до Россіи, 
иногді навіть нашими вельможними любителями штукх, 
що понакупляли ихх вх Іїталіи, за радою своихх провбдникбвх.

Нашь подорожний знявх зх себе капелюхх и розмо- 
тавх зх ш иі вовняний рбжноцвітний шаликх, якій жона- 
тьімх приладжує власними руками жінка, даючи при тбмх 
бтповіднй науки, якь нимх завиватися; хто ихх прила­
джує нежонатимх, того напевно не можу сказати. Богх 
ихх знає: я ніколи не носивх такихх шаликбвь. Розмо­
тавши шаликь, нашь панокь казавь подавати обідь. Поки 
що ему подавали всілякй, звичайнії по трахтирахь страви,
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якь ось: борщь сь ушками, нарочно про нагоду перехо- 
вуваньши черезь колька неділь, мозокь згь горошкомь, 
ковбаски сг капустою, печену курку, солений огброкь 
и віковистий торть сг макомь, завсігди готовий до- 
услуги; поки все те ему подавали, и пбдогріте и таки 
холодне, бнь заставивь слугу, чи то полового, балакати 
всяку всячину о тбмь, хто державь упередь сей трахтирь, 
а хто теперь, и чи богато дає доходу, и чи великій по­
ганець ихь хозяинг; на що слуга, якь звичайно, сказавь* 
„О, великій, прошу пана, злодюга!“ Такь то вь просвіче- 
нбй Россіи е й теперь дуже богато поважнихь людійт 
котрй безь того не можуть пообідати вь трахтирі, щобь 
не побалакати сь слугою, а иногді навіть забавно не по­
сміятись надь нимь. Впрочімь гбсть не все про пусте 
роспьітувавь: бнь дуже докладно роспьітавь, хто вь м і­
с т і губернаторь, хто предсідатель палати, хто проку­
р о р а  словомь, не поминувь н і одного знатнійшого уря­
дника ; але ще докладнійше, якось навіть сердечно рос- 
пьітувавь про всіхь значнійшихь поміщикбвь, колько 
у  котрого душь мужикбвь, якь далеко живе бть міста* 
навіть якои вдачі и якь часто заіздить до города; рос- 
питавь уважно, вь якбмь стані тутешній край: чи не 
було якихь недугбвь вь ихь губерній, поголовннхь горя- 
чокь, якихь небудь смертельнихь лихорадокь, бспн и то 
що, а все такь и сь такою увагою, котра показувала 
щось ббльше, н іж ь просту цікавбсть. Вь захованю гостя 
було щось статочного и чистивь бнь нбсь дуже голосно. 
Не знати, якь бнь то робивь, досить того, що нбсь єга 
гримівь, якь труба. Тота, на видь зовсімь невинна при­
кмета, додала му прецінь чимало поваги вь очахь тра- 
хтирного слуги, такь що бнь за кождимь разомь, коли 
почувь той звукь, потрясавь патлами, простувався сь 
большою пошановою и нахиливши зь висоти  свою голову, 
питавь: чи не потрібно чого ласкавому пану? По об ід і 
гбсть вьшивь чашку кави и сівь  на софу, пбдложивши 
собі за спину подушку, котру вь россійскихь трахтирахь 
замість елястичнои шерсти напихають чимось дуже похо- 
жимь на цеглу и каміне. Туть бнь зачавь позіхати 
и росказавь бтвести себе до свого нумеру, де положився
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и проспавх дві години, бтпочивши, онх написавх на сви­
стку паперу, по просьбі трахтирного слуги, урядь, имя 
и прбзвище, для донесеня, куди належится, вх полицію. 
На папері слуга, йдучи долі сходами, прослебизувавх 
ось щ о : „Колежскій совітникх Петро Ивановичь Чичи- 
ковх, поміщикь, за своими потребами. “ Поки слуга все 
ще слебизувавх написане, самх Павло Ивановичь Чичиковх 
пбіповь оглядати місто, и бачилось, місто вдоволило єго, 
коли побачивх, що оно н і вх чімх не уступає другимх 
губерніяльнимх м істам х: сильно била вх очи жовта кра­
ска на каміннихх домахх и скромно темніла сіра  на 
деревляньїхх.

Доми були на одинх, два и пбвтора поверха, сх не- 
бтлучнимх мезаниномх, котрий губерніяльннмх будовни- 
чимх певно вндаєся дуже великою прикрасою. Місцями 
тй доми такх и губилися середх широкои якх поле улиці 
и безконечннхх деревляньїхх парканбвх; місцями горн}~- 
лися вх купу, и тутх видно було ббльшій рухх народа, 
ббльїпе житя. Стрічалися майже сполоканй дожджемх 
вивіски сх обварінками и чоббтьми, де-кудьі сх нарисо­
ваними синими штанами и пбдписомх якогось А р ш а в -  
с к о г о  кравця; инде магазинх сх капелюхами, шапками 
и надписомх: И н о с т р а н е ц ь  В а с и л ь  Ф е д о р о в х ;  
инде нарисований бувь бильярдх сх двома грачами вх Фра- 
кахх, вх якй убираются у  насх на театрахх гості, що 
вх посліднбмх ак т і виступаютх на сцену. Г рач і на­
мальованії були сх приціленими киями, сх руками троха 
повикручуваними вх задх и сх повикривлюваними ногами, 
котрими ино-що вх воздусі викинули гопака. Подх всімх 
тьімх стояло пбдписано: И в о т х  з а в е д е н і е .  Де-кудьі 
таки на середх улиці стояли столи сх оріхами, миломх 
и медяниками, похожими на м ило; инде гостинна сх нари­
сованою товстою рибою и вбткнутьши вх ню вилками. 
А найчастійше стрічалися почорнілії, двоголовії царскії 
орли, замість котрихх теперь уж е всюди стоитх коротка 
а зрозуміла надпись: І{ а б а к х. Бруки всюди були пло 
хенькії. Онх заглянувх и до мійского саду, вх котрбмх 
стирчали тоненькії деревця, що лихо попріймалися и попбд- 
пиранй були вх споду дощаними трикутниками, дуже
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гарно помальованими зеленою, олійною краскою. Впрочімь 
хоть деревця тй не вьісшй були тростини, о нихь ска­
зано було вь газетахь при описі илюминаціи, що „місто 
наше украсилося, дякувати стараню мійского голови, са- 
домь, вь котрбмь тінистй, широко-гилястй дерева дають 
прохолоду вь жаркій день, и що було се трогательно ба­
чити, якь серця горожань трепетіли вь надм ірі подяки 
и проливали потоки слізь на знакь признаня для госпо- 
дина градоначальника. “ Роспитавши докладно вартового 
полиціянта, куди можь близше зайти, вь разі потреби, 
до соборнои церкви, до урядбвь, до губернатора, бнь 
пбшовь поглянути на р іку, що текла посередь м іст а ; 
по дорозі бтдерь прибитий до стовпа аФишь, на то, щоби 
дома прочитати єго докладно, поглядівь пильно на про­
ходячу по деревлянбмь тротуарі даму не поганеньку зь 
лиця, за котрою йшовь хлопчина вь воєннбй либеріи сь 
вузликомь вь р у ц і, и обвівши ще разь все очима, немовь 
по то, щобь добре затямити положенье місця, пбшовь до 
дому просто пбдь свбй нумерь, а трахтирний слуга злегка 
пбддержувавь єго гор і сходами. Напившися чаю, бнь за- 
сівь передь столомь, казавь подати собі свічку, винявь 
изь кишені аФишь, пбднявь єго супроти свічки и почавь 
читати, прижмуривши троха праве око. Впрочімь ціка­
вого на аФишу було не много: представляли драму Ко- 
цебуа, вь котрбй Роллю гравь ІІопльовинь, а Кору —  
дівиця Зяблова, —  прочй актори були ще менше зна- 
тнй; а все таки бнь прочитавь ихь, дбйшовь ажь до ц ін и  
партеру и дознався, що аФишь бувь надрукований вь 
друкарни губерніяльнои управи; потбмь перевернувь на 
другій ббкь, щобь переконатися, чи й тамь нема дечого, 
але не найшовши нічого, протерь очи, зложивь огрядно 
аФишь и положивь вь свою шкатулку, де мавь звичай 
складати все, що тблько ему попадало вь руки. День, 
бачится, закбнчивь порцією холоднои телятини, бутель- 
кою червоного вина и твердимь сномь „во в сю  н а с о ­
с н у ю  з а в е р т к у я к ь  виражаются вь декотрихь м і • 
сцяхь обширнои россійскои держави.

Весь слідуючій день заняли визити. Подорожний в и ­
брався робити визити всімь мійскимь достойникамь. Бувь
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„сь почтеніємь“ у  губернатора, котрий, якх показалося, 
такь якх и Чичиковь, бувх собі н і товстьій н і тонкій, 
мавх на піні Анну, и навіть ходила чутка, що мавх 
достати й звізду; впрочімь бувх великій добряга, и навіть 
самх вьішивавх иногді на тюлю; потбмх удався до вице- 
губернатора, потбмх бувх у  прокурора, у предсідателя 
палатьі, у  полицмайстра, у  пропинатора, у  начальника 
скарбовьіхх Фабрикх.... жаль, що троха то трудно затя­
мити всіхх сильньїхь міра сего; але досьіть сказати, що 
подорожний показавх надзвичайну діяльнбсть що до визить; 
бнь удався навіть освідчити своє поважане инспекторови 
лікарскои управи и містовому будовничому, и бттакь 
довго ще сидівь вь бричці, розгадуючи, кому би ту  ще 
бтдати визиту, та тблько не найшлось уже ббльше достой- 
никбвь вь городі. Вь розмовахь сь тими панами 
бнь дуже зручно вмівь пбдхлібити кождому. Губернато­
рові! натякнувь такь якось мимоходомь, що до сго губер­
ній вьіздишь, якь до раю, дороги всюди, що твбй атлась, 
и що тй правительства, що назначають такихь мудрихь 
достойникбвь, гбднй великои похвали ; полицмайстрови 
сказавь щось дуже пбдхлібне про м істовихь полиціянтбвь; 
а вь розговорахь зь вице-губернаторомь и предсідателемь 
палати, котрй були ще тблько штатскими совітниками, 
сказавь навіть черезь помилку два рази в а ш е  п р е- 
в о с х о д и т е л ь с т в о ,  що имь дуже сподобалось. На- 
слідокь всего того бувь такій, що губернаторх запросивх 
єго, зволити сего жь таки дня до него на домашній ве- 
чірокх, а прочй урядники й собі жь, хто на обідх, хто 
на бостончикх, хто на чашку чаю.

О собі новий гбсть, бачилось, не радь бувх богато 
говорити; а коли й говоривх, то якимись загальниками, 
сх очевидною скромностю, и вх бесіду его вх такихх ра- 
захх вхапувалися книжнй звороти: що бнх незначущій 
червь міра сего и не достойний того, щоби про него 
много турбувались, що зазнавх богато на своімх віку , 
перетерпівх на службі за правду, мавх много ворогбвх, 
що навіть наставали на єго житье, и що теперь, бажаючи 
супокою, шукає вь кбнци вибрати собі місце для житя, 
и що прибувши до сего міста, вважавь своимь найпер-
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шимь обовязкомь, освідчити своє поважанье єго першими 
достойникамь. Ось и все, що дбзнались вь городі о тбмь 
новбмь гостю, котрий дуже швидко не залишивь показати 
себе на губернаторскбмь вечерку. Приготованье до того 
вечерка заняло звьіжь дві годиньї часу, и туть гбсть по- 
казавь таку стараннбсть о Свою туалету, якои навіть не 
всюдьі подьіблете. Пбсля невеличкого пообідного сну, бнь 
казавь подати умитися и дуже довго терь мьіломь обі 
щоки, пбдперши ихь зь нутра язьїкомь; потбмь взявши 
зь плеча трахтирного слуги ручникь, вьітерь нимь зь 
вс іхь  бокбвь своє повне лице, зачинаючи зь за ухь, и Фор- 
кнувь упередь два разьі вь саме лице трахтирному с л у з і; 
потбмь надівь передь зеркаломь пбвкушульокь, вьіщип- 
нувь вьілазячй зь носа два волоски и сейчась пбсля того 
опинився вь Фраку малинового ц в іту  сь ясною пасмугою. 
Такимь способомь убравшися, поторохтівь вь власнбмь 
повозі безконечно широкими улицями, освіченьїми блі- 
дьшь бтблескомь изь мелькаючихь де-не-де бконь. Впро­
чім ь дбмь губернатора бувь такь освіченьїй, що хоть бьі 
и для балю ; коляски сь ліхтарнями, передь ганкомь два 
жандарми, вь дали крики Форейтербвь; словомь, все якь 
треба. Вбйшовши до салі, Чичиковь мусівь на хвилю 
зажмурити очи, бо блескь свічокь, лямпь и дамскихь 
уборбвь бувь страшний. Все було залите світломь. 
Чорнй Фраки мелькали и снували то окремішно, то ку­
пами сюдьі и туди, якь снують мухи на білбмь, бли- 
скучбмь цукрі, вь пору жаркого, липневого л іта , коли 
стара клюшниця рубає и ділить єго на блискотячй окру- 
шки передь отворенимь бкномь; д іти  вс і глядять, зббра- 
вшися докола, слідячи цікаво за рухами еи сухихь рукь, 
пбднимаючихь молоть, а воздушнй шкадрони мухь, пбд- 
нятй легкимь воздухомь, пбдлітають сміло, немовь они 
ту всему пани и користаючи зь того, що стара не до­
бачає и сонце разить єи очи, обсідають лакомй кусники, 
де одинцемь, а де густими купами. Насиченй богатьщь 
літомь, и безь того на кождбмь кропі находячи смачну 
поживу, они влетіли зовсімь не по то, щоби істи, а такь 
тблько, щоби себе показати, перейтися вь задь и вь пе­
редь по к у п і цукру, потерети одна о другу задними



або передньїми лапками, або почухати ними собі по подь 
крьільцями, або, простягнувши обі переднії лапки, потер­
ти ними у  себе надь головою, обернутися и зновь бтле- 
тіти , и зновь прилетіти сь новьіми докучливими шкадронами.

Не вспівь Чичиковь и оглянутись, ажь уже гу- 
бернаторь вхопивь єго за пбдь-руку и туть  же предста­
вивсь губернаторші. ІІриізж ій гбсть и туть не зміш ався: 
бнь сказавь якійсь комплименть, дуже приличньїй для чо­
ловіка середньїхь л іть , маючого урядь не надто висо­
кій и не надто низькій. Коли парьі поставали до танцю 
и притисли всіхь  до стіньї, бнь, заложивши руки назадь, 
глядівь на нихь дві минути сь великою увагою. Многй 
дами були вбранії гарно и по моді, другй повбирались 
у що Богь пославь вь губерніяльному м іст і. Мужчини 
туть, якь и всюди, були двоякого роду: однй тоненькії, 
що все увивалися коло дамь; декотрй зь нихь були такії, 
що трудно ихь було бтрбжнити бть петербурских-ь: такь 
само мали дуже глубокомьісно и сь смакомь зачесанії ба­
кенбарди, або прямо благоподобнй, дуже гладко виголенй 
лиця, такь само недбало присідали коло дамь, такь само 
говорили по Француски и смішили дамь такь само, якь 
и вь П етербурзі; другій рбдь мужчинь, то були товстй 
або такії, якь Чичиковь, то є, не те, щоби надто товстй, 
але и не тонкії. Тй противно, бокували и оступалися бть 
дамь и тблько зиркали боками, чи не заставляє де губер- 
наторскій слуга зеленого стола для виста. Лиця у нихь 
були повнй и круглії, на деякихь навіть були бородавки, 
дехто бувавь и рябенькій; волося на голові не носили 
н і чубами н і буклями н і на моду ч о р т ь  б и  м е н е  
в х о п и в ь ,  якь говорять Ф ранцузи; волосе у нихь було 
або низко обстрижене, або прилизане, а черти лиця ббльше 
заокругленії и здоровії. Се були гоноровії урядники вь м і­
ст і. Г ай ! гай! товстй вміють ліпш е на сімь с в іт і  захо­
дитися коло своихь діль, аніжь тоненькй. Тоненькії слу­
жать ббльше „по особимь порученіямь,“ або тблько ти- 

^/гулярно, и снуются сюди и ту д и ; ихь истнованье якесь 
надто легке, воздушне и зовсімь ненадійне! А товстії 
ніколи не занимають двозначнихь місць, а все прямії, 
и вже коли де сядуть, то сядуть порядно и твердо, такь
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що скорше місце затріщ ить и угнеся пбдь ними, а они 
вже не злетять. Иоверхного блеску они не люблять; на 
нихь Фракь не такь гарно прикроєнмй, якь у тоненькихь, 
за то вь ш катулі благодать божа. У тоненького черезь 
три роки не останеся н і однои душ і не заставленої! вь 
банку; у товстого супокбйненько гляди —  и взявся денебудь 
на кбнци м іста дбмь, куплений на имя жінки, потбмь 
на другбмь кбнци другій дбмь, далі хутбрчикь близь м і­
ста, а бттакь и село сь всіми вигодами. Вь кбнци тов­
стий, послуживши Богу и цареви, заслуживши загальну 
пошану, покидає службу, перебирався и робится поміщи- 
комь, славнимь россійскимь паномь-хлібосоломь, и живе, 
и гарно живе. А по єго голові зновь тоненькй наслідники 
перепускають, россійскимь звичаємь, на вандрбвочкахь все 
бтцізске добро. Нічого окривати, що майже именно такй 
думки займали Чичикова вь той чась, коли бнь оглядавь 
товариство, а наслідокь зь того бувь, що бнь вь кбнци 
прилучився до товстьіхь, де стрінувь майже самй знакомй 
лиця: прокурора, сь дуже чорними, густими бровами 
и капочку пбдмигуючимь л іви м ь окомь, такь немовь би 
говоривь: „Ходімь-но, бра, вь другу світлицю, тамь 
я тобі щось скажу, “ —  чоловіка впрочімь серіозного 
и мовчаливого; почтмайстра, чоловічка низенького, але 
дотепного и ФилозоФа; предсідателя палати, дуже роз- 
судного и любого чоловіка, —  и вс і они повитали Чи­
чикова, якь старого знакомого, за чимь гбсть бтклоню- 
вався, трошка бокомь, хоть и не безь чемности. Туть же 
познакомився бнь сь дуже щиримь и чемньїмь поміщи- 
комь Маниловьшь и троха непроворньїмь на видь Соба- 
кевичемь, котрий бть першого разу наступивь єму на 
ногу и сказавь „прошу не гніватись.“ Туть якь разь 
єму вткнули карту до виста, котру бнь принявь сь та- 
кимь самимь чемньїмь поклономь. Они сіли за зелений 
стбль и не вставали вже ажь до вечері. В с і бесіди  зо- 
всімь перервалися, якь се діесь завсігди, коли люде вь 
кбнци займутся справдішнимь діломь. Хоть почтмайстерь 
бувь дуже бесідливий, але й той, взявши карти вь руки, 
сейчась надавь свому лицю дуже мислячій видь, покрпвь ( 
горіш ну губу долішною и остався вь такбмь положеню
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ажь до кбнця грьі. Виходячи зь Фигури, бнь сильно вда- 
ривь рукою по столі, примовляючи, коли була дама: 
„Папіла, стара попадя!“ а коли король: „Пашовь, там-
бовскій мужикь!“ А предсідатель примовлявь: „А я его 
по за у с ь ! а я еи по за у с ь !“ Иногді при удар і карть 
по столі вьірьівалися вьікрики: „А, була, не була, коли 
не що, то бубень!“ або по просту оклики: „черви! чер­
воточина! пикенція!“ або „пикендрась! пикурущ ухь! 
пикура!“ а навіть прямо: „пикухь!“ назвьі, на котрй
они по ерехрещували масти вь своімь товаристві. По 
скбнченю грьі спорили, якь звьічай, досить голосно. Нашь 
приізжій гбсть такожь споривь, але якось дуже зручно, 
такь що вс і бачили, що бнь споривь, а м іжь тьімь спо­
ривь для приємности. бнь ніколи не говоривь: „Вьі 
пошли,“ а тблько: „Вьі зб о л и л и  пбти; я мавь честь на­
крити вашу двбйку“ и тому подббно. Щ оби ще ббльше 
погодити вь чімь небудь своихь противникбвь, бнь всякій 
разь пбдносивь имь всімь свою срібну, емаліовану таба­
керку, вь котрбй на дні виднілися дві ф ія л к и , положенй 
туди для запаху. Увагу приізжого особливо заняли помі­
щики Маниловь и Собакевичь, о котрихь висше була 
згадка. Онь сейчась таки освідомився о нихь, викликавши 
трохи на ббкь предсідателя и почтмайстра. Колька п и ­
тань, котрй бнь имь задавь, показали вь гостю не тблько 
цікавбсть, але и основнбсть; бо попередь всего бнь 
роспьітавь, кблько у кождого зь нихь душь мужикбвь 
и вь якбмь стані находятся ихь маетности, а ажь потбмь 
освідомився, яке ихь имя и отечество. Вь короткбмь часі 
бнь вспівь ихь до разу очарувати. ІІоміщикь Маниловь, 
чоловікь ще зовсімь не віковий, сь очима солодкими якь 
дукорь, котрй прижмурювавь за кождий разь, коли см і­
явся, бувь бть него безь памяти. бнь дуже довго сти- 
скавь єго за руку и просивь пбдь милий Ббгь, зробити 
єму честь и заіхати до него на село, до котрого, якь 
казавь, було тблько пятнайцять верстовь бть мійскои ро­
гачки ; на те Чичиковь, сь дуже чемньїмь поклономь 
и сердечнимь стискомь руки бтповівь, що бнь не тблько 
сь великою охотою готовь се сповнити, але навіть ува­
жатиме своєю найсвятійшою повинностю. Собакевичь та-
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кожь сказавх троха ляконично: „И до мене прошу,“
и шаркнувх ногою, обутою вх чоббтх такого великань- 
ского розміру, до котрого ледвн де й можь було найти 
бтповідну ногу, особливо вх нинішньїй часх, коли и вх 
Россіи починають переводитися богатирі.

На другій день Чичиковх удався на обідх и вечірх 
до полицмайстра, де бтх третеи годиньї по об ід і засіли 
до виста и грали до другои вх ночи. Тамх, м іжь иншими, 
бнх познакомився сх поміщикомх Ноздревьімх, чоловікомх 
трийцяти л ітх , розгульньїмх хлопакомх, котрий єму пбсля 
трехх-чотирохх слбвх зачавх говорити т н . Сх нолицмай- 
стромх и прокуроромх Ноздревх бувх такожь на т ьі 
и обходився по приятельски; але коли сіли до великои 
гри , полицмайстерх и прокурорх дуже уважно наглядали, 
що бнх бере и що дає и слідили майже за кождою кар­
тою, сх котрою бнх виходивх. На другій день Чичиковх 
провівх вечірх у  предсідателя палати, котрий прини- 
мавх своихх гостій вх халаті троха засмальцьованбмх, 
и вх тбмх числі якйсь дві д ам и ; потбмх бувх на вечері 
у вице-губернатора, на великбмх о б ід і у пропинатора, 
на невеличкбмх о б ід і у  прокурора, котрий впрочімь 
бувх незгбршь великого; на закусці по службі божбй, 
котру справлявх городскій голова, и котра такожь була 
незгбршь обіду. Словомх, н і однои години ему не при- 
ходилось пересидіти дома, и до гостинниці заіздивх бнх 
тблько на те, щоби переспатися. И у  всімх умівх бнх 
якось найтися и показавх себе бувалимх світовимх чоло­
вікомх. О чімх тблько зайшла бесіда, бнх завсігди вмівх 
пбддержати єи : чи мова була о хові коній —  бнх гово- 
ривх о хові коній; чи говорили о хорошихх псахх —  
и ту бнх висказувавх дуже дільнй замітки; чи роспра- 
вляли о слідстві, доконанбмх казенною палатою — бнх 
показавх, що єму не новинка и судейскй закарлючки; чи 
була розмова о г р і вх билярдх —  и гра вх билярдх не 
була єго слабою стороною; чи говорили о чесноті —  
и о чесноті росправлявх бнх, навіть сх слізми на очохх; 
чи о виробі оковити —  и на оковиті бнх розумівся; 
чи о надзирателяхх та урядникахх при пограничнбй ко­
морі —  и о нихх бнх судивх такх, немовь би й самх
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бувь и урядникомь и надзирателемь. Але найважнійша 
річь, що онь все ум івь вьісказувати такь якось стато- 
чно, вмівь „гарно держати себе.“ Говоривь н і  голосно, 
н і тихо, а зовсім? такь, якь слідує. Словомь, кудьі не 
поверни, бувь дуже порядний чоловікь. В с і урядники 
дуже раділи приіздови нового гостя. Губернаторь о німь 
вьісказавь, що бнь благонаміренньїй чоловікь; прокурорь
—  що бнь дільньїй чоловікь; полковникь жандармбвь 
говоривь, що бнь учений чоловікь; предсідатель палатьі
—  що бнь знающій и статочньїй чоловікь; цолицмайстерь
—  що бнь честньїй и любезньїй чоловікь; ж інка полиц-
майстра —  що бнь прелюбезньїй и премильїй чоловікь. 
Н авіть самь Собакевичь, котрий рідко кого споминавь 
добримь словомь, приіхавіпи досить пбзно зь м іста 
и вже зовсімь розббравшись и лягши на постіль, сказавь 
до своєи сухорлявои жінки: „Я, душенько, бувь у  губер­
натора на вечерку, и у  полицмайстра обідавь, и позна­
комився сь колєжскимь совітникомь ІІавломь Ивановичемь 
Чичиковимь: преприємний чоловікь. “ На те ж інка бтпо- 
віла „Гм !“ и штуркнула єго ногою.

Така слава, дуже пбдхлібна для гостя, пбшла о нім ь 
по м іс т і и держалася до той пори, поки одна дивовижна 
прикмета гостя, чи тамь, якь кажуть на провинціяхь, 
п а с с а ж ь, про котрий читатель сейчась дбзнаєся, не до- 
конавь найповнійшого замішаня вь думкахь трохи не 
цілого міста.
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Вже ббльше тижня подорожньїй панокь живь вь м і­
ст і, іздячи на вечерки и обідьі и такимь робомь прово­
дячи чась, якх кажеся, дуже приємно. Вь кбнци онь заду- 
мавь перенести свои визитьі за місто и бтвідати помі- 
щикбвь, Манилова и Собакевича, котримь давь слово. 
Може бути, що до сего спонукала єго ще й друга, ва- 
жнійша причина, діло серіознійше и близше серцю.... 
Та про те читатель дбзнаєся вь свбй чась, коли тблько 
буде мавь терпеливбсть дочитати сесю повість, дуже довгу, 
котра опбсля має розвернутися ширше и просторнійше, 
вь м іру  свого наближена до кбнця, вінчаючого діло. 
Вбзникь СелиФань дбставь наказь, на другій день рано 
запрячи коні вь знану бричку; Петрушка одержавь на­
казі сидіти дома и пантруватя світлиці и куфра. Для 
читателя незлишне буде познакомитися сь сими двома 
кріпосними людьми нашого героя. Хоть, розумієся, они 
не такй то важнй особьі, а то, що називають другосте- 
пеннй або навіть третостепеннй, хоть головнй ходи и пру­
жини поеми не на нихь основанй и хиба де-де тикають 
и злегка захапують ихь; але авторь дуже любить у  всімь 
бути докладнимь, и вь тбмь згляді, помимо того, що самь 
бнь рускій чоловікь, хоче бути такій акуратний, якь 
Німець. Се впрочімь и займе не богато часу и місця, 
такь якь не много прийдеся додати до того, що читатель 
уже знає, се єсть, що Петрушка ходивь вь троха поширо- 
кбмь, вишневбмь сурдуті зь паньскихь плечій и мавь, 
якь водится у людій єго професій, великій нбсь и губи. 
Вдачі бнь бувь ббльше мовчаливои, ніж ь бесідливои; 
мавь навіть благородний поривь до просвіти, се єсть, до 
читаня книжокь, не дбаючи зовсімь о ихь зм ість, єму 
було зовсімь все одно, чи то пригоди закоханого героя,



ЧИ ПО просту букварь, ЧИ МОЛИТОВНИК'Ь ---  бН'Ь в
сь однакою увагою; и коли бг ему пбдсунути х 
и ота неи бьі не бтказався. Єму подобалось не то, о чім г 
читав’ь, але радше само читанье, або, ліпше сказати, самг 
процесь читаня, що ось згь букв'ь завсігди виходить яке 
небудь слово, котре иншій разг чорта знає, що й значита. 
Тоє читанье творилося больше вг лежачбмть положеню, 
вх передпокою, на тапчані и на заголовку, котрий бта 
такого ужитку зробився убитьій и тоненькій, якг паля­
ничка. Крбмх порьіву до читаня мавх бнг ще дві при- 
вьічки, що становили дві другй его характеристичнй при­
кмети : спати, не роздягаючись, так'ь якг бувх, вгь тбмгь 
самомг сурдуті, и носити завсігдьі сх собою якійсь свбй 
особливий воздухг, свбй власний запахг, що зашибав-ь 
потроха замешканою світлицею, такь що досить було 
єму тблько поставити де небудь свбй тапчанг, хоть бьі 
навіть вг пустці, и перенести туди  свбй плащь и прочй 
річи, и вже бачилось, що вт> тбй кбмнаті десять л іт а  
живуть люде. Чичиковв, чоловікг дуже дразливий, а на­
віть  деколи привередливий, скоро було потягне до себе 
воздух'ь на свіжій нбсь в'ь ранці, то тблько поморщится, 
мотне головою и скаже: „Т и  бо, бра, чорта тебе знає, 
чи пбтнієшь, чи що таке. ІІбшовт. би т и  хоть викупа­
тися/1 На те Петрушка нічо не отповідавв и занявся 
туй таки яким-ь небудь діломх, чи ТО ІІОДХОДИВ'Ь С'Ь щ іт ­
кою до висячого пайового Фрака, чи по просту припряту- 
вавг що небудь. Щ о  б н х д у м а в х  в г  т о й  ч а с ь ,  
к о л и  м о в ч а в ь ,  Бота знає —  може бути, що говоривсь 
самг до себе: „А й т и  таки, нівроку т о б і; не надоіло 
тобі сорокь разт. клептіти одно и то само....“ ; трудно 
знати, що думає дворовий кріпосний чоловікх вт, той 
часх, коли пан-ь дає єму науку. И такх ось що на першій 
разг можь сказати про Петрушку. Вбзник’ь СелиФанї» 
буві, зовсім'ь не такій чоловіки

Але авторови дуже совісно занимати такг довго 
читателівг людьми низького роду, бо зь досвіду знає 
бнх, якв то не радо они ведута знакомство сг низ- 
шими верствами. Такій уже Россіянинть: охота велика 
зазнатися сг тимг, хто хоть он одною рангою вис

г. Гоголя. 2
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его, а шапкове знакомство сг граФОмь або княземь дл,. 
него ліпше всякои, хоть бьі й найщиріїїшои приязни. 
Авторь навіть боится за свого героя, що той тблько 
колєжскій совітникь. Надворнй совітники може ще й по- 
знакомлятся сь нимь, але тй, що дохрапались вже гене- 
ральскои ранги, тй, Богь знає, може навіть кинуть на 
него такимь згбрдньїмь поглядомь, якимь кидає чоловікь 
зь горда на все, що пересуваєся пбдь єго ногами, або, що 
ще гбрше, може пройдуть, не звернувши на него ніякои 
уваги. Але хоть якь сумне одно й друге, а все таки треба 
вернутися до героя.

И такь, бтдавши ще зь вечора потрібнй на­
кази, прокинувшися вь ранці дуже рано, умившися, 
витершися бть нбгь до голови мокрою губкою, що 
звикь бувь робити тблько вь неділю, а того дня при­
пала именно неділя, пбдголившися такь чистенько, що 
щоки зробилися немовь атлась пбдь зглядомь гладкости 
и полиску, взявши на себе Фракь малинового ц в іту  сь 
ясною пасмугою и бттакь Футро сь великими медведями, 
збйшовь бнь долі сходами, опираючись то одною то 
другою рукою на трахтирному слузі, и сівь  на бричку. 
С ь грохотомь ви іхала бричка зь пбдь ворбть гостинниці 
на улицю. Переходячій пбпь знявь шапку, колька хло- 
пять, вь замазанихь сорочкахь, протягли руки, примо­
вляючи: „Паночку, подай сиротинці!“ Вбзникь, побачивши, 
що одинь зь нихь показувавь велику охоту причепитися 
зь заду до брички, потягнувь єго батогомь, и бричка 
давай торохтіти по каміню. Не безь радости було вь дали 
побачити сорокату рогачку, знакь, що брукови, якь и вся- 
кбй другбй м уці, живо буде конець, и ще пару разбвь 
вдарившись доволі сильно головою о пудло брички, Чи­
чиковь помчався вь кбнци по мягкбй земли. Скоро тблько 
сховалося за ними місто, коли сейчась почали мелькати, 
якь то звичайно у  нась, всякй непотріби по обохь бо- 
кахь дороги: купини, яличникь, низенькй, рідкй корчі 
молодои соснини, обгорілй п н і старихь сосень, дикій 
верескь и тому подббнй дурниці. Жучалися витягненй 
за шнуромь села, будовою подббнй до старихь, накладе- 
ньіхь дровь, покритй сірими стріхами, сь вирізаними
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..іібдь ними зь дощокь прикрасами, вь виді висячихь, узо­
рами вишиванихь рушникбвь. Кблька мужикбвь, по свому 
звичаю, позівали сидячи на лавкахь передь воротами, 
вь своихь овечихь кожухахь. Бабьі сь товстими лицями 
и перевязаньїми грудьми, визирали зь горіш ннхь бконь; 
зь доліш нихь вьізирало теля, або висувала свою сліпу 
морду свиня. Словомь, видьі звичайнії. Проїхавши пят- 
найцяту верству, Чичиковь пригадавь собі, що ту, якь 
казавь Манилбвь, повинно бути его село, але вже й ш іс- 
найцята верства осталась по заду, а села все ще не було 
видно, и коли бь не два мужики, що попались на зустрічь, 
то ледви, чи було бь довелось имь потрафити на ладь. 
На питанье: чи далеко село Заманилбвка ? мужики зняли 
шапки, а одинь зь нихь, видко розумнійшій, сь бородою 
якь клинь, бтповівь : „Може Манилбвка, а не Заманилбвка !“

„Ну, такь, Манилбвка?“
„Манилбвка! а якь проідешь єще одну верству, то 

тамь тобі, то є, таки просто на право.“
„На право ?“ бдозвався вбзникь.
„На право,“ сказавь мужикь. „Се тобі буде дорога 

до Манилбвки; а Заманилбвки ніякои нема. Она такь зо- 
веся, то є, єи прбзвище таке, Манилбвка, а Заманилбвки 
ту  зовсімь нема. Тамь просто на горі побачить дбмь, 
мурований, на два поверхи, наньскій дбмь, вь котрбмь, 
то є, живе самь пань. Оть то тобі й є Манилбвка, а Зама­
нилбвки зовсімь тутечки ніякои нема и не бувало. “

Поіхали бтпитувати Манилбвку. Проіхавши дві 
верстви, подибали повороть на „польску“ дорогу, але 
вже й дві, три й чотири верстви, бачилось, проіхали, 
а мурованого дому на два поверхи все ще не було ви­
дно. Ту Чичиковь здогадався, що коли приятель запрошує 
до себе на село за пятнайцять верстовь, то се значить, 
що до него є набезпечно трийцять. Село Манилбвка не 
многихь могло заняти своимь положеньемь. Паньскій дбмь 
стоявь самотно на кручи, то е, на горбі, бткритбмь 
всімь вітрамь, якимь тблько сподобаєся повіяти; спадь 
гори, на котрбй бнь стоявь, покритий бувь пристриже- 
нимь дерномь. По німь були роскиданй зь англійска два- 
три кльомби сь корчами турецкого бозу и ж овтихь ака-



д ій ; пять-шість берізь невеличкими купами де-де пбдни- 
мали свои дрббнолистй, худенькй вершочки. ІІ6дгь двома 
такими березами видно було альтанку сь плоскою, зеленою 
копулою, деревляньїми голубьіми стовпчиками и надписомь • 
с в я т и н я  с а м о т н о г о  д у м а н я ;  понизше ставь* 
покритий зеленою ряскою, що впрочімь частенько лучаєся 
вь англійскихь садахь россійскихь поміщикбвь. У стбпь 
того горба, а по части й по самбмь спаді, темніли 
вдовжь и поперекь сіренькй хати  зь круглякбвь, котрй 
герой нашь, не знати зь якои причини, вь ту саму ми- 
нуту взявся числити и начисливь ббльше двохь соть. 
Н іде м іж ь ними ростучої! деревинки або якои небудь 
зелени; всюди визирали самй тблько кругляки. Видь ожи­
влювали дві баби, котрй мальовничо попбдкасувавши спб- 
дниці и пбдтьїкавшись зь у с іх ь  бокбвь, бродили по коліна 
вь ставі, тягнучи за два деревлянй каблуки пошарпаний 
волокь, вь котрбмь виднілися два запутавшйся раки и бли­
скотіла поймана плотиця; баби очевидно були міжь со­
бою вь сварці и за щось голосно лаялись. Отдалікь, зь 
боку, темнівь якоюсь вкучно-синявою краскою сосновий 
лісь. Н авіть сама природа зовсімь вь пору прислужи­
лася : день бувь не то ясний, не то сумрачний, а якоись 
ясносірои барви, яка буває тблько на старихь мундурахь 
гарніїзоновнхь воякбвь. Для доповненя образу не хибло 
когута, передвістника переміннои погоди, котрий не дба­
ючи о то, що голова его продзьобана була до самого мо- 
згу дзьобами другихь когутбвь за звісний проступокь 
волокицтва, горланивь дуже голосно и навіть похлясту- 
вавь крилами, обсмиканими, якь старй деркачі. Набли­
жаючись до двора, Чичиковь побачивь на ганку самого 
пана, котрий стоявь вь зеленбмь, вовнянбмь сурдуті, 
приложивши руку до чола, мовь дашокь надь очима, 
щоби ліпше розглядіти пбдьіздячій поіздь. И чимь 
ббльше бричка наближувалась до ганку, очи єго робились 
веселійній и усміхь розливався чимь разь ширше по лици.

—  Павло Ивановичь!— закричавь бнь вь кбнци, коли Чи­
чиковь вилазивь изь брички.— Прецінь же виионасьзгадали!

Оба приятелі дуже мбцно поцілувались и Маниловь 
попровадивь свого гостя до світлиці. Хоть чась, поки
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они будуть переходити сіни, передпокбй и столову, 
трошка й покороткій, все таки попробуймо, чи не вспіємо 
якь небудь єго використати и сказати дещо про пана 
дому. Але туть авторь мусить признатися, що задача се 
дуже трудна. Далеко легше списувати характери вели­
кого розм іру : тамь просто кидай краски зь цілого маху 
на полотно, чорнй палкії очи, навислй брови, перерізане 
зморщиною чоло, перекинений черезь плече чорньїй або 
огнисто червоний плащь, —  и портреть готовь; але вс і 
тй панове, котрй зь виду дуже похожй одинь на одного, 
а м іжь тимь, коли пригланешся, побачить чимало самьіхь 
невловимьіхь рбжниць — тй панове страшно труднй до 
портретованя. Ту прийдеся сильно натужувати увагу, 
поки заставить передь собою виступити в с і тонкй, майже 
невидимй черти, и вь загалі прийдеся глубоко запускати 
поглядь, уж е виостреннй вь науці досліджуваня.

Хиба одинь Богь мбгь сказати, якій бувь характерь 
у Маннлова. Є люде на с в іт і , знанй пбдь назвою „ л ю д е  
т а к ь  с о б і ,  н і  с е  н і  т е ,  н і  в ь  м і с т і  Б о г ­
д а н  ь, н і  в ь  с е л і  С е л и ф а н ь ,“ якь-каже посло- 
виця. Може бути, що до нихь би то й причислити Ма- 
нилова. На видь бнь бувь чоловікь видньїй; черти єго 
лиця були не безь приемности, але до той приємности, 
бачилось, надто много було пбдсьіпано цукру; вь єго обхо­
дженні и оборотахь було щось запопадаюче іірихильности 
п знакомства. бнь усміхався заманливо, бувь білявий, 
сь голубими очима. Вь першу хвилю, якь сь нимь бесі- 
дуєшь, годі не сказати: „що за приємний и добрий чоло­
в ік ь !“ Вь слідуючу за нею хвилю нічого не скажешь, 
а вь третю скажешь: „чорть знає, що таке!“ и бдой- 
дешь геть, а коли не бдойдешь, почуєшь нуду смертельну, 
б ть  него не дождешся ніякого живого, або хоть би на­
в іть  різкого слова, яке можешь почути майже бть ко- 
ждого, скоро доткнешся предмета близького єго серцю. 
У кождого є такій предметь: у  одного найблизшй серцю 
гончії пси, другому здаєсь, що бнь сильний любитель 
музики н чудово бтчуває всі глубокй місця вь н ій ; 
третій надь всб любить сито пообідати; четвертий грати 
ролю хоть на пядь вьхсшу бть той, яка єму назначена;
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пятьій, ббльше скромний вь своихь бажаняхь, спить, 
и снить о тбмь, якь бьі то пройтись на гулянці СЬ ФЛИ- 

гель-адьютантомь, на показь своимь приятелямь, знако- 
мьімь або хоть и незнакомьімь; шестому вже зь роду Богь 
давь таку руку, котра почуває преєстественньїй потягь —  
загнути кбнчикь якому небудь бубновому тузови або 
двбйці; міжь тьімь, коли рука семого такь и лізе, щобь 
зробити денебудь порядокь, добратися якь найблизше до 
особи стацийного надзирателя або почтильона, —  словомь, 
у  кождого є своє, але у  Манилова не було нічого. Дома 
бнь говоривь дуже мало и по ббльшбй части розмьішлявь 
и думавь, але о чімь думавь, се хиба одному Богу звісно. 
Хозяйствомь не можь сказати, щобь бнь занимався, навіть 
на поле не іздивь ніколи, хозяйство йшло якось само со­
бою. Коли окомонь говоривь : „Добре бьі, ,прошу пана, 
те й те зробити." —  „Еге, не зле бьі,“ бтповівь бнь 
звичайно, курячи люльку, котру курити навнкь ще слу­
жачи вь армій, де єго вважали найскромнійшимь, нанчест- 
нійшимь и найобразованійшимь оФициромь. „Еге, таки 
такь, що не зле бьі,“ повторявь бнь. Коли приходивь цо 
него мужикь и почухавши рукою потилицю говоривь: 
„Позвольте, паночку, бтлучитися на роботу, на податокь 
заробити, “ —  „Йди с о б і!“ говоривь курячи люльку, 
и єму навіть черезь думку не переходило, що мужикь 
ишовь наиивати. Иногді, глядячи зь ганку на подвбрє 
и на ставь, говоривь бнь о тбмь, що якь би то гарно 
було, колиби наразь бть дому провести пбдземний хбдникь, 
або понадь ставомь вибудовати камінний мбсть, на ко- 
трбмь би були по обохь бокахь склепи, и щоби вь нихь 
сиділи купці и продавали бь усякій дробний товарь, по­
трібний  для мужикбвь. При тбмь єго очи робились над­
звичайно солоденькими и по лици розливався виразь ве­
ликого вдоволеня. Впрочімь вс і тй проекти такь и кбн- 
чилися на однихь словахь. Вь єго кабинеті завсігди ле­
жала якась книжка, заложена закладкою на 14 стороні, 
котру бнь разь у разь читавь вже два роки. Вь єго домі 
вічно чого небудь не ставало; вь гостиннбй стояли пре­
краснії меблі, оббитії елєгантскою шовковою матерією,, 
що певно коштовала дуже не дешево; але на два крісла
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єи не стало и крісла стояли обтягненй простою рогожею; 
впрочімь хозяинь черезь колька л іт ь  за кождьій разь пе- 
рестерігавь свого гостя словами: „Прошу не сідати на тй 
крісла, они ще не готовй.“ Вь другбй світлици й зо­
всімь не було меблівь, хоть и говорилося вь першй дни 
по слюбі: „Душенько, треба буде завтра постаратися, щобьі 
до той світлиці хоть на чась поставити меблі.1,1 Вечеромь 
ставили на стбль дуже пьішньїй л іхтар ь изь темнои 
бронзьі, сь трема старинньїми граціями, сь елєгантскимь 
дашкомь изь перловои матиці, а рядомь сь нимь ставили 
якогось по просту мідяного каліку, покривленого, пере­
кривленого на ббкь и скрбзь покритого лоємь, и на те 
не звертали уваги н і  пань, н і пані, н і  слуги. Ж інка 
єго.... впрочімь они були дуже вдоволенй одно другимь. 
Не бачучи на то, що бть ихь вінчаня минуло ббльше 
осьми л іть , кожде зь нихь все ще приносило другому 
чи то кусничокь яблочка, чи цукерокь, чи оріш окь 1і гово­
рило солодко - ніжньїмь голосомь, внражаючимь безгра- 
ничну любовь: „Роздбйми, душенько, свбй ротикь, а я тобі 
положу отсей кусочокь.“ Само собою розумівся, що ро­
тикь при такбй нагоді роздбймався дуже граціозно. На 
всякй именинн приготовлювали одно одному сюрпризи — 
якій небудь перловий Футераликь на зубочистку. И дуже 
часто, сидячи на с о ф і , наразь, зовсімь незнати зь якихь 
причинь, одинь покинувши свою люльку а друга роботу, 
коли тблько она була на ту  пору вь рукахь, они напе- 
чатували одно одному такій ніж ний и довгій поцілуй, 
що за чась єго треваня можь було легко викурити неве­
личке соломяне цигаро. Словомь, они були, якь звичайно 
кажеся, щасливй. Розумівся, можь би запримітити, що 
вь дома є чимало другихь занятій крбмь безконечнихь 
п оц ілу івь  та сюрпризбвь, и богато можь би зробити всі- 
лякихь замітокь. Чому, на примірь, лихо и безь ладу 
варится вь кухни? чому досить пусто вь спижарни? 
чому клюшниця злодійка? чому слуги не вмитй и пянй? 
чому вся двбрня спить немилосерно и бьє байдики весь 
прочій чась ? Але все те предмети низькй; а Манилова 
добре вихована; а добре вихованье, якь звісно, набуваєся 
вь пансіонахь; а вь пансіонахь, якь звісно, три головнй



предмети становлять основу людского совершеньства: Фран- 
цуска мова, конечна для щастя родинного житя, Форте- 
пянь для достарченя мужови приємнихь хвиль, и вь кбнци 
властиво господарска часть: плетенье кошичкбвь и сюр- 
призбвь. Впрочімь бувають рбжнй совершеньства и пере­
м ін и  вь методахь, особливо вь нинішній чась: все те 
залежить найббльше оть розуму и спосббностій самихь 
пань, удержуючихь пансіони. Вь иншихь пансіонахь бу­
ває такь, що насампередь Фортепянь, потбмь Француска 
мова, а бттакь уж е господарска часть. А  иногді буває й 
такь, що насампередь господарска часть, то є, плетенье 
сюрпризбвь, потбмь Француска мова, а тамь уж е Форте­
пянь. Всякй бувають методи. Не завадить додати ще й ту  
увагу, що Манилова.... але, признаюсь, о дамахь я дуже 
боюся говорити, а при тбмь мені пора вернутися до на- 
шихь героівь, що вже колька минуть стояли передь 
дверми гостиннои, взаимно просячи одинь другого йти на- 
передь.

—  Будьте жь бо ласкавй. не трудітесь такь для мене, 
я пбду за вами! —  говоривь Чичиковь.

—  Н і, Павле Ивановичу, н і,  в и  гбсть, —  говоривь 
Манилбвь, показуючи рукою на двері.

— Не унимайтесь, прошу вась, не унимайтесь; прошу 
вась, йдіть на передь, —  говоривь Чичиковь.

—  Н і вже, даруйте, я не позволю вбйти зь заду 
такому милому, образованому гостеви!

—  Щ о за образованому'?... прошу вась, йдіть по­
переду.

—  Н і, вже будьте в и  л а с к а в й  й т и  попереду.
—  Але по щожь ?
—  Ну, вже по т о ! — сказавь сь приємною усміш ­

кою Манилбвь.
Вь кбнци оба приятелі пройшли крбзь двері бокомь, 

и тропіка надавили одинь другого.
—  Позвольте вамь представити мою ж інку, —- ска­

завь Манилбвь. —  Душенько! ІІавло Ивановичь!
Чичиковь и справді побачцвь даму, котрои було зо­

всімь не завважавь, роскланюючись вь дверехь сь Мани- 
ловимь. Она була не погана, одіта до лиця. На ній  гарно
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лежала чиновата шовкова капота блідои барвьі; тонка, 
невеличка єи рука поквапно кинула щось на стбль и сти­
снула батистову хусточку сь вьішиваньїми рбжками. Она 
встала зь с о ф ь і, на котрбй сиділа; Чичиковь не безь вдо- 
воленя поцілувавь у неи руку. Манилова проговорила, 
трошечка навіть шепелявенько, що бнь дуже врадувавь 
ихь своимь приіздомь, и що не було дня, вь котрбмь бьі 
чоловікь єи не згадувавь про него.

—  Такь, —  промовивь Манилбвь, —  уже она бувало 
все пьітае мене: „А щожь, твбй приятель не ід е ? “ —  
„Зажди, душенько, п ри іде!“ А ось вьі вь кбнци й по- 
чтили нась своимь приіздомь. Таку вже, далебб, справили 
намь роскбшь, маєвьій день, имениньї серця....

Чичиковь почувши, що діло дбйшло вже до именинь
серця, троха навіть змішався и бтповівь скромно, що 
н і имя єго не таке голосне, н і навіть ранга не висока.

—  У вась все є, —  перервавь Манилбвь сь та­
кою самою солодкою усмішкою, —  все є, а навіть ще 
ббльше.

—  Якь вамь видалося наше м істо? промовила Ма­
нилова. —  Чи приємно провели тамь чась?

•— Дуже гарне місто, прекрасне місто, —  бтповівь 
Чичиковь, —  и чась провівь тамь дуже приємно; това­
риство таке сердечне, що й годі.

—  А якь вамь вмдаєся нашь губернаторь? —  ска­
зала Манилова.

—  Правда, що препочтенньїй и прелюбьій чоловікь? 
додавь Манилбвь.

—  Цілковита правда —  сказавь Чичиковь; —  дуже 
почтенньїй чоловікь. И якь бнь вжився вь свбй обовязокь, 
якь розуміє єго ? Такихь людій кобьі якь найббльше!

—  Якь то бнь уміє, такь знаєте, приняти кождого, 
заховати деликатнбсть у всіхь  своихь поступкахь —  
додавь Маннловь сь усміхомь, и зь вдоволеня майже зо­
всімь зажмуривь очи, якь кбть, у  котрого зь легка по- 
скоботали пальцемь за ухами.

— Дуже товарискій и приємний чоловікь, —  гово­
ривь дальше Чичиковь; — и що за золотй руки ! Я навіть не 
мбгь щось подббного подумати: якь гарно вьішиває рбжнй
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домашнй узорьі! Онь показавь мені кошичокь своєи ро­
боти : мало котра дама зьуміє такь штучно вишити.

—  А вице-губернаторь, не правдажь, що за милий 
чоловікь? —  сказавь Манилбвь, зновь трошка прижму­
ривши очи.

—  Дуже, дуже гбдньїй чоловіка, бтповівь Чичиковь.
—  Ну, позвольте, а якь вамь видався полицмайстерь? 

Правда, що дуже приємний чоловікь?
—  Надзвичайно приємний, а якій розумний, якій 

очитаний чоловікь! М и у  него грали вь виста вразь 
сь прокуроромь и предсідателемь палати, ажь поки 
третй п ів н і не заспівали. Дуже, дуже гбдньїй чоловікь.

—  Ну, а яка ваша думка про ж інку полицмайстра ? 
додала Манилова. —  Правда, що прелюбезна женщина?

—  О, се одна зь найгбднійшихь женщинь, якй тблько 
мені довелось знати, —  бтповівь Чичиковь.

За симь не переминули предсідателя палати, почт- 
майстра, и такимь робомь перебрали майже всіхь  уря- 
днккбвь м іста, и всі они показалися надзвичайно годни­
ми людьми.

—  В и  все на селі проживаєте? —  запитавь вь кбнци 
собіжь Чичиковь.

—  Найббльше на селі, —  бтповівь Манилбвь. —  
Иногді впрочімь виіздимо й до м іста тблько за тьімь, 
щоби побачитися сь образованими людьми. А то би, зна­
єте, чоловікь здичівь, сидячи весь свбй в ікь  вь заперті.

—  Правда, правда, —  сказавь Чичиковь.
-— Розумієся, —  говоривь дальше Манилбвь, — инша 

річь, коли бь сусідство було хороше, коли бь, на при- 
м ірь, такій чоловікь, сь котримь би, що такь виражусь, 
можь було поговорити о любезности, о хорошбмь обхо- 
дженю, слідити за якою небудь такою наукою, що би, 
знаєте, розрухало душу, дало би, такь сказати, полеть 
такій.... —  Туть бнь єще щось хотівь  сказати, и поміти­
вши, що троха за далеко загнався, махнувь тблько рукою 
вь воздусі и говоривь дальше: —  тогді, розумієся, село 
и самота достарчали бь богато приємности. Такь щожь бо, 
нема нікого такого. Оть тблько иногді почитаєшь „Синь 
Отечества.“
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Чичиковь зовсімь сь тьімь зг о д и в с я  и додавь, що 
нічо не може бути приємнійше, якь жити вь самоті, 
любуватися видомь природьі и иногді почитати яку не­
будь книжку.

—  Але знаєте ? —  додавь Манилбвь, —  все то, 
якь нема приятеля, сь котрьімь бьі можь поділитися....

—  О, се правда, цілковита правда! —  перервавь 
Чичиковь. —  Що тогді вс і скарбьі св іта?  Н е  п о с і ­
д а й  г р о ш і  й , п о с і д а й  т б л ь к о  х о р о ш и х  ь 
л ю д і й  д л я  т о в а р и с т в а ,  сказавь одинь мудрець.

—  И знаєте, Павле Ивановичу! сказавь Манилбвь7 
показуючи на своімь лици вьіразь не тблько солодкій, 
але навіть нудньїй, такь якь тая микстура, котру зручний 
лікарь засолодивь немилосерно, думаючи, що врадує нею 
страждущого. —  Тогді почуваєшь якусь, позвольте такь 
сказати, душевну роскбшь.... Оть такь на примірь теперь, 
коли злучай навернувь на мене щастье, можь сказати, 
безпримірне —  говорити сь вами и любуватися вашою 
приємною бесідою....

—  Алежь змилуйтесь, що за приємна бесіда? Не- 
значучій чоловікь и ббльше нічого! —  бтповівь Чичиковь.

—  О, Павле Ивановичу! позвольте мені бути отвер- 
тьім ь: я бьі радісенько бтдавь половину цілого мого ма­
єтку, щобьі мати хоть часть тьіхь вьісокихь свойствь, 
якй маєте вь і!

—  Противно, я зь свого боку вважавь бьі найббльшимь....
Не знати, до чого бьі дбйшовь взаимньш вьіливь чутя

у  обохь приятелівь, коли бь ввбйшовшій слуга не бувь 
ознаймивь, що обідь готовь.

—  Прошу покбрно ! —  сказавь Манилбвь.
—  Вьі даруйте, коли у  нась нема такого обіду, 

якй бувають на паркетахь и вь столицяхь. У нась по 
просту, сельскимь обьічаємь, борщь, але зь чистого серця. 
Прошу покбрно!

Ту они ще колько часу посперечалися о тбмь, 
кому першому входити, и вь кбнци Чичиковь вбйшовь 
бокомь до столовои.

Вь столовбй уже стояли два хлопчики, сьіньї Мани­
лова, що були вь тьіхь л ітахь, коли вже дітій  саджа-
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юта за стбль, але ще на високихь стбльчикахь. Стоячій 
при нихь учитель поклонився чемно и сь усмішкою. Хо- 
зяйка сіла коло вазьі сь росоломь; гостя посадили міжь 
хозяиномь и хозяйкою; дітямь позавязувавь слуга сер­
ветки на шию,

—  Щ о за миленькй діточки! —  сказавь Чичиковь, 
поглядівши на нихь; —  а по колько имь л іть  ?

—- Старшому осьмьій, а меншому вчера тблько ми­
нуло ш ість, —  сказала Манилова.

—  Темистоклюсь! —  сказавь Манилбвь, обернувшись 
до старшого, котрий старався видобути свбй пбдборо- 
докь, завязаний слугою вь сервету. Чичиковь троха пбд- 
нявь брови, почувши таке по части грецке имя, котрому, 
не знати для чого, Манилбвь давь закбнченье на ю с ь, 
але сейчась же постарався привести лице вь звичайне 
положенье.

—  Темистоклюсь, скажи мені, котре найліпше м і­
сто вь Францій ?

Туть учитель обернувь всю увагу на Темистоклюса, 
и, бачилось, хотівь  вскочити єму вь очи, але вь кбнци 
зовсімь успокоився и кивнувь головою, коли Темистоклюсь 
сказавь: „ ІІарижь. “

—- А у нась котре найліпше місто ? —  запьітавь бпять 
Манилбвь.

Учитель зновь наостривь увагу.
—  Петербургь, —  бтповівь Темистоклюсь.
—  А ще котре?
—  Москва, —  сказавь Темистоклюсь.
—  Що за розумь! душенька моя! —  сказавь на те 

Чичиковь. —  Але прошу жь я вась, —  говоривь бнь 
дальше, обернувшись мовь би то дуже здивований до Мани- 
ловихь, —  мушу вамь сказати, що той хлопачокь вийде 
дуже спосббний.

—  О, в и  ще єго не знаєте! —  бтповівь Манилбвь: 
у  него надзвичайно много дотепу. Оть меншій, Алкидь, 
той уже не такій бистрий, а сей заразісько, скоро тблько 
стріне що небудь, хрущика, комашку, такь ту  у него 
якь разь оченята й забігають, побіжить за нею слідкомь 
и сейчась нильнесенько придивлявся. Я его хочу виве-
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СТИ на дипльомата. Темистоклюсь, —  сказавь бнь, бпять 
обертаючись до хлопчиньї, —  хочешь бути амбасадоромь?

 Хочу, — бтповівь Темистоклюсь, ковтаючи хлібь
и махаючи головою на право и на ліво.

Вь той самь чась льокай, стоячій зь заду, утерь 
амбасадорови нбсь, и дуже добре зробивь, а то була бь 
канула до росолу порядна посторонна крапелька. За сто- 
ломь почалась розмова о радощахь супокбиного житя, пе­
реривана замітками хозяйки о мійскбмь театр і и о акто- 
рахь. Учитель дуже уважно глядівь на розмовляючихь 
и скоро тблько побачавь, що они готовй були усміхну­
тися, вь ту саму хвилинку рознимавь роть и сміявся 
сердечно. Очевидно бнь бувь чоловікь вдячний и хотівь 
такимь робомь бтплатити хозяинови за добре обходженье. 
Одинь разь впрочімь на єго лици показався суровий видь, 
и бнь грбзьно застукавь по столі, встромивши очи вь си- 
дячихь насупроти него дітій. Се такь и треба було, бо 
Темистоклюсь укусивь за ухо Алкида, а Алкидь, зажму­
ривши очи и рознявши роть, готовився заревіти найжа- 
лбснійшимь способомь, але, поміркувавши, що за се легко 
можь було втратити ід у , привівь роть вь звичайне по- 
ложенье и крбзь сльози почавь гризти баранячу кбсть, 
бть котрои обі єго щоки блискотіли товщею.

Хозяйка дуже часто оберталась до Чичикова сь сло­
вами: „В и  нічого не істе, в и  дуже мало взяли.“ На те 
Чичиковь за кождий разь бтповідавь: „Дякую покбрно, 
я ситий. Приємна розмова ліпша, н іж ь незнати-яка страва."

Уже встали зь за стола. Манилбвь бувь надмірно 
вдоволений и пбддержуючи рукою спину свого гостя, го­
товився такимь робомь перепровадити єго до гостиннои, 
коли наразь гбсть обьявивь, сь дуже значучимь видомь, 
що хотівь би поговорити сь нимь про одно дуже по­
трібне діло.

—  Вь такбмь р аз і позволю собі попросити вась до 
мого кабинету, —  сказавь Манилбвь и запровадивь гостя 
вь невеличку світличку, обернену бкномь на синіючій 
л ісь . „Ось мбй куточокь!“ сказавь Манилбвь.

—  Приємна світличка, —  сказавь Чичиковь, обво­
дячи кругомь очима. Світличка й справді була не безь
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приємности: ст ін и  були вьімазанй якоюсь голубенькою 
краскою, що переливалася вь с іреньку; чотьіри стбльці, 
одно крісло, стбль, на котрбмь лежала книжка сь зало- 
женою закладкою, про котру мьі вже при нагоді споми­
нали ; колька записанихь папербвь; але найббльшь всего 
було тютюну. Тютюнь бувь вь рбжньїхь видахь: вь кап- 
шукахь и тютюнерці и вь кбнци насьшаньїй бувь прямо 
купою на столі. На обохь бкнахь такожь були поміщенй 
купки видобутого зь люльки попелу, розставленії не безь 
стараня дуже красньїми рядками. Видно було, що се иногді 
служило хозяинови для приємнійшого проведеня часу.

—  Позвольте вась попросити усісти  на отсімь к р і­
слі, —  сказавь Манилбвь. —  Ту вамь буде вьігбднійше.

—  Позвольте, я сяду на стбльци!
. —  Позвольте вамь того не позволити, —  сказавь

Манилбвь сь усмішкою. —  Се крісло у мене вже при­
значено для гостя: радії чи не радії, вьі мусите сісти.

Чичиковь сівь.
—  Позвольте вась почастувати люльочкою.
—  Н і, не курю, —  сказавь Чичиковь ласкаво и не- 

мовь бьі жаліючи.
—  А то про що ? —  сказавь Манилбвь такожь ла­

скаво и немовь бьі жаліючи.
— Не маю привьічки, боюся: кажуть, що люлька 

сушить.
—  Позвольте мені замітити вамь, що се пересудь. 

Я навіть думаю, що курити люльку далеко здоровійте, 
н іж ь нюхати табаку. Вь нашбмь полку бувь поручникь, 
прегарньїй и дуже образованьїй чоловікь, такь той не вьі- 
пускавь зь рота люльки не тблько за столомь, але навіть, 
вьібачте на слові, и у всіхь прочихь місцяхь. И ось єму 
теперь уже звьішь сорокь л іть , а бнь, Богу дякувати, 
й доси такій здоровий, що краще й годі.

Чичиковь признавь, що се й справді траФляєся и що 
вь природі находится богато річій, не ясньїхь навіть 
для найученійшого чоловіка.

—  Але позвольте попереду одну просьбу.... прого- 
воривь бнь такимь голосомь, вь котрбмь причувся якійсь 
дивний, або майже дивний вьіразь, и слідомь за тьімь,
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не знати про що, оглянувся назадь. Манилбвь такожь, 
не знати чому, оглянувся назадь. „Якь давно вьі зволили 
подавати ревизійньїй реєстрь?14

—  Та оно, давно вже; а краще сказати —  не тямлю.
—  А бть того часу богато у вась перемерло мужиковь?
—  А не можу знати: про те, думаю, треба бь запи­

тати окомона.— Гей ти , хло, покличь сюди окомона; онь 
повинень н и н і ту бути.

Прійіповь окомонь. Се бувь чоловікь л іть  подь со- 
рокь, голившій бороду, одітий вь сурдуть и очевидно, 
живучій собі дуже вигодно, бо лице єго буле повненьке, 
немовь напухле, а жовтава барва ш кбри и маленькй очка 
показували, що бнь ажь надто гарно знавь, що таке пу­
ховики и перини. Можь було заразь видіти, що бнь 
сповнивь свою путь, якь сповняють єи вс і паньскй око- 
м они: бувь зь разу прямо письменньшь хлопакомь при 
дворі, потому оженився сь якою небудь Агашкою клю- 
шницею, паниною Фавориткою, зробився самь клюшникомь, 
а тамь и окомономь. А зробившися окомономь, поступавь 
собі, розумієся, якь вс і окомони: водився и кумався 
сь ти м и , котрй були богатшй вь с е л і , докидувавь 
тягла біднійшимь, прокинувшись о девятбй годині рано, 
дожидався самовара и пивь чай.

—  Послухай, любчику! колько у  нась умерло му- 
жикбвь бть тогді, якь подавали ревизію?

—  Та якь би то —  колько ? Богато перемерло бть 
того часу, —  сказавь окомонь, и при тбмь щикнувь, при­
кривши зь легка роть рукою, мовь заткальницею.

—  Еге, признаюсь, я й самь такь думавь, —  пбд- 
хопивь Маниловь, —  именно дуже богато перемерло ! —  
Туть бнь обернувся до Члічикова и додавь єщ е: —  такь 
и є, дуже богато.

—  А колько, на примірь, числомь? —'Спитавь Чичиковь.
—  Еге, колько числомь? —  пбдхопивь Маниловь.
—  Та якь би то сказати —  числомь? Аджежь не 

знати, кблько вмирало: ихь н іхто  не числивь.
—  Еге, именно, —  сказавь Манилбвь, обернувшися 

до Чичикова, —  я такь само думавь, смертнбсть велика; 
зовсімь не знати, кблько ихь перемерло.
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—  Тьі, будь ласка, ихь перечисли, —  сказавь Чи­
чиковь, —  и зроби докладний спись всіхь  поименно.

—  Еге, всіхь  поименно, —  сказавь Манилбвь. Око­
монь сказавь: „Слухаю!“ и пбшовь.

—  А по що, буває, вамь сего треба ? —  спьітавь 
Манилбвь по бтході окомона.

Се пьітанье, бачилось, було не на руку гостеви: на 
лици єго показався якійсь напружений виразь, бть ко­
трого бнь навіть спаленівь —  напруженье, висказати 
щось таке, що не зовсімь пбддавалося словамь. И вь 
самбй річи, Манилбвь вь кбнци почувь таку дивну и не­
звичайну чутку, якои ще ніколи не доводилося чувати 
хрещеному чоловікови.

— В и  питаєте, по що ? А оть по щ о: я хотівь би 
купити мужикбвь.... сказавь Чичиковь, заикнувся и не до- 
кбнчивь бесіди.

—  Але позвольте спитати вась, —  сказавь Мани­
лбвь, — якь ви  хочете купити мужикбвь: сь землею, чи 
такь таки, на виводь, то є, безь землі ?

—  Н і, я не те, щобь зовсімь мужикбвь, —  сказавь 
Чичиковь, —  я хотівь  би мати мертвихь....

—  Я кь?... Даруйте.... я троха тугій на ухо, мені 
причулося предивовижне слово....

—  Я хотівь би набути мертвихь, котрй впрочімь 
вь ревизіи значились би, якь живй, —  сказавь Чичиковь.

Манилбвь туть же випустивь цибухь сь люлькою 
на помбсть, и якь бувь рознявь роть, такь таки сь розня- 
тимь и остався черезь ц іл и х ь  колька минуть. Оба при­
ятелі, що недавно балакали о приємностяхь дружного 
житя, осталися недвижнй, встромивши одинь вь другого 
очи, якь тй портрети, що вь давнй часи вішано одинь 
противь другого, по обохь бокахь зеркала. Вь кбнци Ма­
нилбвь пбднявь люльку сь цибухомь и повирнувь зь до­
лини єму вь лице, стараючись доглянути, чи не видно 
якои усмішки на єго губахь, чи не жартує б н ь ; але 
нічого такого не було видно; лице гостя видавалось на­
в іть  поважнійшимь, н іж ь звичайно. Потбмь подумавь, 
чи не зсунувся гбсть якь небудь несподівано зь глузду, 
и сь перелякомь пильно поглядівь на него; але очи гостя



були зовсімь яснй; не було вь нихь того дикого, неспо- 
кбйного огню, якій бігає вь очохь божевбльного чоловіка; 
все було приличне и вь порядку. Хоть що придумовавь 
Манилбвь, на яке єму ступити и що діяти, але нічого 
не мбгь придумати, а тблько вьіпустивь зь рота остатокь 
дьіму дуже тоненькою струєю.

 ' Такь отожь я 'хотівь би знати, чи могли бь вьі
мені такихь мужикбвь, неживьіхь на д іл і, а живьіхь по 
законнбй Формі, передати, бтступити, чи якь тамь буде 
ваша ласка ?

Але Манилбвь такь змішався и збився зь пантелику, 
що тблько вьітріщивь на него баньки.

—  Бачится, що вьі вагаєтесь?... —  завважавь Чичиковь.
—  Я ?... н і, я не те.... — сказавь Манилбвь, —  але я не 

можу збагнути.... даруйте.... я, розумієся, не мбгь одер­
жати такого високого образованя, яке, що такь скажу, 
виднієся вь кождбмь вашбмь повороті; не посідаю того 
високо-штучного виражуваня.... Бути може, що ту.... 
вь тбмь, що ви  отеє висказали.... крнєся щось инше.... 
Бути може, що ви  зволили такь виразитися для красоти 
стилю ?...

—  Н і, —  пбдхопивь Чичиковь, —  н і, я розумію 
предметь именно такій, якь є, то є тй душ і, котрй спра­
вд і вже померли.

Манилбвь зовсімь збаламутився. Онь чувь, що єму 
треба щось зробити, задати питанье, а яке питанье —  
чорть єго знає. Ставь вь кбнци на тбмь, що зновь вьі­
пустивь димь, та тблько вже не ротомь, а носовими 
дірками.

—  Такь отже, коли нема ніякои перешкодьі, то сь 
Богомь можь би взятися до уложеня купного контракту, 
—  сказавь Чичиковь.

—  Якь, на мертвй душ і контракть ?
—  Е, н і ! —  сказавь Чичиковь. —  М и напишемо, 

що они живй, такь якь дбйсно стоить вь ревизійнбмь 
реєстрі. Я  привьїкь н і  вь чімь не бтетупати бть дер- 
жавнихь законбвь; хоть за те я й потерпівь на службі, 
але вже даруйте: обовязокь для мене —  святе діло, за- 
конь —  я нім ію  передь закономь.

Мертвй Душі, М . Гоголя. 3
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ІІосліднй слова вподобалися Манилову, але сутн са­
мого діла бнь таки не розчовпавь, и замість бтповіди 
почавь таїсь сильно тягти люльку, що цибухь вь кбнци 
почавь хрипіти, якь Фаготь. Бачилось, немовь то бнь 
хотівь  зь цибуха вьгдобути пораду вь такбй нечуванбй 
сп р ав і; але цибухь хрипівь и ббльше нічого.

—  А може вьі вь чімь небудь сумніваєтесь ?
—  О, прошу вась, зовсімь н і ! Я  не про те кажу, 

щобь мавь якій небудь, то є, критичний пересудь о вась. 
Але позвольте запитатися, чи не буде се предприємство, 
або, щобь ще ліпш е, такь сказати, виразитися, негоція 
—  отожь чи не буде та негоція небтповідною держа- 
вннмь постановамь и висшимь цілямь Росеіи.

Туть Манилбвь, зробивши невеличкій рухь головою, 
поглядівь дуже значучо вь лице Чичикова и показавь 
у  всіхь  чертахь свого лиця и вь стиснутнхь губахь та­
кій глубокій виразь, якого може й не видавь ніхто на 
людскбмь лици, окрбмь тблько у якого небудь надто му­
дрого министра, та й то вь хвили найважнійшого и дуже 
запутаного діла.

Але Чичиковь сказавь прямо, що подббне предпри- 
ємство, чи тамь негоція, ніякь не буде небтповідне дер- 
жавньшь постановамь и висшимь цілямь Россіи, а по 
хвили ще додавь, що скарбь буде мавь навіть користь, 
бо одержить правомь приписанії податки.

—  Такь вн  думаєте...?
—  Я думаю, що се буде добре.
—  А, коли добре, то се друга р іч ь : я противь 

того нічо не маю, —  сказавь Манилбвь и зовсімь успо- 
коився.

—  Теперь остаєсь тблько умовитись о ц іну....
—  Якь то о ц ін у  ? —  сказавь бпять Манилбвь 

и зьупинився. —  Хибажь ви  думаєте, що я взявь би 
бть вась грош і за душ і, котрй, пбдь певннмь зглядомь, 
закбнчили своє истнованье ? Коли вже прійшла вамь така, 
що такь скажу, Фантастична охота, то я зо своєи сторони 
передамь ихь вамь безплатно, и контракть беру на себе.

Велика догана була бь историкови отсихь подій, 
коли бь бнь залишивь сказати, що вдоволенье перемогло
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тостя пбсля ти х ь  слбвь, сказанихь Маниловимь. Хоть 
я  якій бнь бувь поважний та розсудливий, а все таки 
мало що не пустився пбдскакувати якь цапь, що, якь 
відомо, робится тблько вь найсильнійшихь поривахь ра- 
дости. Онь такь сильно повернувся на к р ісл і, що пукла 
вовняна матерія, котрою була оббита подушка; самь Ма­
нилбвь поглянувь на него сь певного рода здивованьемь. 
'Спонуканий подякою, бнь туть наговоривь тблько вдячно- 
стій, що Манилбвь змішався, весь запаленівь, отмаху- 
вався головою, а на послідокь вже виразився, що се на- 
-стояще н і  ч о, що бнь и справді хотівь би чимь небудь 
доказати свбй сердечний потягь, магнетизмь серця; а но­
мерній душ і подекуди цілковите дрантье.

—  Д уж е не дрантье, —  сказавь Чичиковь, стиснувши 
•єго за руку. При тбмь бнь збтхнувь глубоко. Бачилось, 
що єму такь и хотілось вилити своє серце; не безь по- 
чутя и щирости бнь вь кбнци сказавь ось якй слова: —  
Коли бь вьі знали, яку прислугу зробили би ви  симь, 
якь бачится, дрантьеиь, чоловікови безь племени и р од у ! 
Охь, и справді, чого то я не неретерпівь! якь човникь 
якій небудь середь ЛЮ ТЬІХЬ ф и л ь . . . .  Якихь гоненій, якихь 
переслідовань не зазнавь я, якого горя не принявь, а за що? 
за то, що хоронивь правду, що бувь чистий на своій 
совісти, що подававь руку и вдові безпомбчнбй, и сирбті- 
бідоласі !... — Туть навіть бнь обтерь хусткою слбзу, що 
викотилася зь ока.

Манилбвь бувь до дна душ і зрушений. Оба приятелі 
довго стискали одинь другого за руку и мовчки гляділи 
одинь другому вь очи, де виднілися навертаючйся слези. 
Манилбвь ніякимь світомь не хотівь випустити руки нашого 
героя и стискавь ви такь горячо, що той навіть не знавь, 
якь єи вьісвободити. Вь кбнци витягнувши єи легесенько 
■бнь сказавь, що не зле би було контракть зробити якь 
найшвидше, и добре би було, якь би  бнь самь навідався 
до м іста; бттакь взявши шапку, ставь бткланюватися.

—  Якь ? ви  вже хочете іхати  ? —  сказавь Мані^ 
лбвь, разомь прочумавшись и майже перелякавшися.

Вь ту хвилю вбйшла до кабинету Манилова,
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—  Лизонько, —  сказавь Манилбвь %ь жалббньшь ви- 
домь, —  Павло Ивановичь покидає н ась!

—  Видко, що мьі надоїли Павлови Ивановичови, —  
бтповїла Манилова.

—  П ані, туть, —  сказавь Чичиковь, —  туть, ось 
де, —  при тбмь бнь положивь руку на серце, —  такь 
туть перебуде той приємньїй чась, котрьій я провївь сь 
вами, и в ірте  мені, не було бь для мене большого ща­
стя, якь жити сь вами, коли вже не вь однбмь домі, то- 
принайменше вь якь найблизшбмь сусідстві.

—  А знаєте, Павле Ивановичу ? сказавь Манилбвь, 
котрому дуже подобалась така думка, — якь бьі то вь 
самбй рїчи було гарно, коли бь такь жити разомь, пбдь 
одньїмь дахомь, або вь тїни якого небудь вяза, п о ф и л о -  

зофувати о чїмь небудь, вглубитися....
—  0 , се було бьі райске житье! —  сказавь Чичиковь, 

збтхнувпш. —  Прощайте, п а н і! —  сказавь бнь, ц іл у ­
ючи вь ручку Манилову. —  Прощайте, найдорожшій при­
ятелю! Не позабудьте, о що я вась просивь.

—  О, будьте певнй! —  бтповівь Манилбвь. —  Я 
сь вами розстаюсь не на довше, якь на два дни.

В с і вийшли вь столову.
—  Прощайте, миленькй діточки ! —  сказавь Чичи­

ковь, побачивши Алкида и Темистоклюса, котрй бавились 
якимось деревляньїмь гузаромь, у котрого вже не було 
н і  руки н і носа.

—  Прощайте, мои крьішеняточка. ТІерепрашаю вась, 
що я не привїзь вамь гостинцївь, але, признаюсь, я не 
знавь навіть, чи живете вьі на с в іт і ;  за то теперь, якь 
приїду, то вже певно привезу. Тобі привезу шаблю. 
Хочешь шаблю ?

—  Хочу, —  бтповівь Темистоклюсь.
—  А тобі барабань. Добре, тобі барабань ? —  го­

воривь бнь, нахилившись до Алкида.
—  Паламань, —  бтповівь шепотомь и повісивши 

голову Алкидь.
—  Добре, я тобі привезу барабань, —  такій гарньїй 

барабань! такь все буде туррр...ру...тра та та, тр ата  та... 
Прощай, душечко, прощай! —  Туть онь поцїлувавь єго
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вь голову и обернувся до Манилова и єго жінки сь неве- 
личкимь усмїхомь, св якимь звичайно обертаются до ро- 
дичївь, даючи имь знати о невинности ихь дїтій.

—  Далебб, лишїтся, Павле Ивановичу! — сказавь Мани­
ловь, коли вже вс і вийшли на ганокь. —  А дїть, якй хмари.

—  Е, невеличкй хмарки, —  бтповівь Чичиковь.
—  А знаєте в и  дорогу до Собакевича ?
—  О ню я якь разь хотівь роспитати вась.
—  Позвольте, я заразь росповімь вашому вбзникови. —  

Т у ть  Манилбвь такь само любезно росповївь все вбзни­
кови, и навіть разь сказавь єму в и .

Вбзникь почувши, що треба минути два повороти и по­
вернути на третій, сказавь: „Потрафимо, ваше благородіє,“ 
п Чичиковь поїхавь, проводжений довго поклонами и маха- 
ньемь хусточками хозяинбвь, що ажь на пальці пбднималися.

Манилбвь довго стоявь на ганку, проводячи очима 
■бтьїздячу бричку, и коли уже єи зовсімь стало не видно, 
бнь все ще стоявь, курячи люльку. Вь кбнци вбйшовь 
до світлиці, с ївь  на стбльци и заглубився вь задуму, 
радіючи душею, що справивь свому гостеви невеличке 
вдоволенье. Потбмь мьісли єго незамітно перелетіли на другй 
предмети и вь кбнци забігли Богь зна’ куди. Онь ду- 
іяавь о роскошахь дружного житя, о тбмь, якь би то 
гарно було, жити сь приятелемь на березі якои небудь 
ріки , дальше черезь тую р ік у  почавь будуватися у него 
мбсть, за нимь величезний дбмь сь такимь високимь бель- 
ведеромь, що зь него можь було видїти ажь до Москви, 
и на німь вечеромь пити чай на отвертбмь воздусї и ба­
лакати о якихь небудь приємнихь предметахь; потбмь, 
що они вразь сь Чичиковьімь приїхали вь якесь товариство, 
вь гарнихь каритахь, и тамь очаровують всіхь  приємно- 
стю свого обходженя, и що навіть вьісше начальство, по­
чувши о такбй ихь приязни, именовало ихь генералами, 
и вь кбнци дальше Богь знає, що таке, чого бнь и самь 
уже н їякь не мбгь розббрати. Дивовижна просьба Чичикова 
разомь перервала всі єго м р ії . Думка про ню якось осо­
бливо не вкладалася вь єго голову: хоть и якь бнь пере- 
вертавь єи, все таки н їякь не мбгь вияснити собі, и весь 
чась сидївь и куривь люльку, що тяглось ажь до самои вечері.
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Г Л А В А  III.

А Чичиковь вь веселбмь настрою духа сидївь вь  
своїй бричці, що давно курбелила битьім'ь гостинцем!.. 
Изь попереднои главьі вже видно, що було головнимь 
предметомь єго вподобьі и наклонности, тожь и не диво, 
що бнь швидко заглубився вь него весь, и тїломь и ду­
шею. Н а д ії, обрахунки и виводи, блукаючй по его лици, 
видко дуже були приємнй, бо що хвиля лишали по собі 
слїдьі вдоволенои усмішки. Занятьій ними, бнь не обер- 
тавь ніякои уваги на те, якь єго вбзникь, вдоволений 
принятьемь дворовьххь людій Манилова, дававь дуже дїльнй 
науки лисому пристяжному коневи, запряженому зь пра­
вого боку. Той лисий кбнь бувь дуже лукавий и тблько- 
про око показувавь, гей би то тягне, міжь тьімь коли бо­
розний гнідий и пбдручний карои масти, прозваний засїда- 
телемь за то, що бувь куплений бть якогось засідателя, пра­
цювали зь цілого серця, такь що навіть по очахь имь 
видно було, яку имь се велику приносило роскбшь. „Ц и ­
гань, цигань! ось я тебе перециганю!“ говоривь Сели­
Фань, припбднявся и ляснувь батогомь лінивого. „ ї й  знай 
своє діло, т и  пантальоннику нїмецкій! Гнідий уцтивий 
кбнь, бнь повнить свбй обовязокь, и я радо дамь ему 
лишню порцію, бо бнь уцтивий кбнь, и засідатель та­
кожь порядний кбнь.... Ну, ну, що потрясаєшь ухами? 
Тьі дурню, слухай, коли до тебе говорять! я тебе, неуку, 
не стану злому вчити! Ади, куди л із е ! “ Туть бнь опять 
ляснувь єго батогомь. „Фу, дводушнику !“ За тимь при- 
крикнувь до в с іх ь : „Віо, любй мби“ и махнувь по вс іхь  
трехт не для кари, але щоби показати, що бувь ними 
вдоволений. Зробивши имь тую приємнбсть, бнь зновь 
повївь бесіду до лисого: „Т и  гадаєшь, що укриєшь 
свою погану роботу ? Н і, т и  жий по правді, коли хо-



чешь, щоби тобі честь давали. Оть у  пана, що мьі були, 
гарнй люде. Я радо побесідую, коли гарньїй чоловікь; 
сь гарньїмь чоловїкомь мьі завсігдьі свои друзяки, близькії 
при ател ї: чи чаю вьіпити, чи закусити, —  зь радого 
серця, коли гарньїй чоловікь. Гарному чоловїкови кождьій 
честь бтдасть. Оть и нашого пана кождий поважає, бо 
онь, тями собі, сповнявь службу царску; бнь сколевскій 
совїтникь“ ....

Такь балагурячи, СелиФань залізь вь кбнци вь далеке 
галузье. Коли бь Чичиковь прислухався, то почувь бьі 
бувь богато подробиць, тьїкаючихь єго особьі; але думки 
єго такь були занятії своимь дїломь, що ажь сильньїй 
ударь грому заставивь єго прокинутися и поглянути до- 
кола себе: все небо до крьіхтьі було обліплене хмарами, 
а порошнисту почтову дорогу опрнскували краплі дож- 
джу. Вь кбнци громовьій ударь роздався другій разь го- 
лоснїйше и близше, и дощь люнувь разомь, якь зь 
ведра. Зь  разу, падучи вь скбснбмь напрямі, бнь хлю- 
скавь вь одинь ббкь пудла брички, потбмь вь другій, 
її ї<ь кбнци, змінивши спосббь и зробившися зовсімь пря- 
мьімь, тарабанивь просто вь верхь єи пудла; брьізьки 
вь кбнци почали долїтахи вь лице Чичикову. Се спону­
кало єго заслонитися шкбряньїми запонами сь двома кру ­
глими бконцями, призначеними для розгляданя придоро- 
жньїхь видбвь, и наказати СелиФанови, щобьі їхавь  швидше. 
СелиФань, перерваний такожь на самбй середині бесіди, 
спостерїгь, що й справді ніщо гаятись, витягнувь сей­
чась зь пбдь козлбвь якусь петечину изь сірого сукна, 
надягнувь єи вь рукави, хопивь вь руки вудила и по- 
крикнувь на свою трбйню, котра ледве-ледве переступала 
ногами, почувши роскбшне ослабленье бть навчаючои бе­
с іди . Але СелиФань н їякь не мбгь собі пригадати, чи 
два, чи три повороти переїхавь. Поміркувавши и нага­
дуючи по троха дорогу» бьь догадався, що богато було 
поворотбвь, котрй всі бнь переминувь. Але якь то 
Россіянинь вь рїшучбй хвили все похопится, що єму 
робити, не вдаючися вь далекії роздумуваня, такь и Се­
лиФань, повернувши на право на першбй, яка лучилась, 
нерехрестнбй дорозі, покрикнувь: „Віо, мои приятелі
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гбднй-поважнй!“ и пустився вь ббкь, мало думаючи о тбмг, 
куди заведе обббрана дорога.

М іжь тьімь дожджь, бачилось, почався на довго. Ле­
жачій на дорозі порохь швидко замісився вь болото, 
и конямь що хвилі ставало тяжіле тягнути бричку. Чи­
чиковь зачинавь уж е дуже турбуватися, що такь довго 
не видно Собакевичового села. Пбсля єго обрахунку, имь 
уж е давно пора було приїхати. Онь вьізиравь на в с і 
боки, але пбтьма була така —  хоть око вьійми.

—  СелиФане! —  сказавь бнь вь кбнци, визирнувши 
зь брички.

—  Щ о, прошу пана ? —  бтповівь СелиФань.
—  Поглянь но, чи не видно села?
—  П і, прошу пана, нігде не видно. —  Пбсля того 

СелиФань, помахуючи батогомь, затягнувь —  пісню не 
пісню, а щось таке довге, що й кбнця не було. їу д ь і  
все вбйшло: всі заохочуючй и пбдгоняючй оклики, якими 
трактують коній по цїлбй Россіи бть одного кбнця до
другого; приложники всіхь  родбвь, безь дальшого роз­
бору, якь перше попалося на язьїкь. Такимь способсіиЬ 
дбйшло до того, що бнь почавь називати ихь вь кбнци 
сектретарями.

М іжь тимь Чичиковь почавь примічати, що бричка 
металася на в с і боки и надавала ему пресильнихь 
стусанбвь; зь того бнь домїрковався, що они зьїхали
зь дороги и очевидно волоклись по зьоранбмь полю. Се­
лиФань, бачилось, и самь те примїтивь, але не гово­
ривь нічого.

—  Щ о, драбуго, якою дорогою т и  їдеш ь ? —  ска­
завь Чичиковь.

—  Та щожь, прошу пана, робити, пора така; батога 
не видко, така пбтьма! —  Сказавши тоє бнь такь пере- 
хиливь бричку, що Чичиковь мусївь держатися обома 
руками. Ажь теперь бнь равв^кавь, що СелиФань пбд- 
охочений.

—  Держи, держи, бо перевернешь! —  крьічавь бнь 
до него.

—  Н і, прошу пана, якь же можна, щобь я пере- 
вернувь, —  говоривь СелиФань. —  То не добро —  не-
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ревернути, —  я вже самь знаю; вже я н і  защо не пе­
реверну.

Затьш'ь бнь почавь злегка повертати бричку, 
повертав?,, повертавь, а вь кбнци перевернувь еи зовсімь 
на ббкь. Чичиковь руками и ногами талапнувь вь болото. 
СелиФань прецінь зьупинивь кон і; впрочімь они й самй 
зьупинились бьі, бо дуже були потомленй. Така несподі­
вана притичина дуже здивувала єго. Злізш и зь козла, 
бнь ставь передь бричкою, взявся за боки обома руками, 
міжь тимь, коли пань талапався вь болоті, силуючись 
вилізти, и сказавь по не зовсімь довгбмь н ам и сл ї: 
,.Ади на ню, и перевернулася!“

—  Т и  пяньїй, якь ш вець! — сказавь Чичиковь.
—  Н і, прошу пана; якь же можна, щоби я бувь пя- 

н и й ! Я знаю, що се не добре діло —  бути пяньїмь. 
Сь приятелемь побалакавь, бо сь добримь чоловїкомь го- 
дится побалакати, вь тбмь нема нїчо злого, —  и заку­
сили разомь. Закуска такожь не лихе діло; сь добримь 
чоловїкомь годится закусити.....

—  А що я тобі сказавь послїдний разь, коли т и  
напився ? га ? забувь ? —  сказавь Чичиковь.

—  Н і, ваше благородіє; якь же можна, щоби я за­
бувь ! Я вже своє діло знаю. Я  знаю, що не добре бути 
пяньїмь. Сь добримь чоловїкомь побалакавь, бо....

—  Оть якь я тебе вьшарю, то т и  у  мене будешь 
знати, якь балакати сь добрьімь чоловїкомь.

—  Якь вашбй милости буде завгодно, —  бтповівь 
на все призволяючи СелиФань: —  коли випарити, то й 
вьіпарити; я противь того зовсімь нічого не маю. Чомужь 
и не випарити, коли е за що ? на те воля ласкавого пана. 
Оно то й треба випарити, бо мужикь розвезеся; поря- 
докь треба держати. Коли є за що, то й випарити; чомужь 
не випарити ?

На таку бесіду пань зовсімь не найшовся, що 
бтповїсти. Але вь ту пору бачилось, що сама судьба 
захотіла змилуватися надь нимь. Зь далека почулося гав- 
канье псбвь. Урадованнй Чичиковь давь приказь наганяти 
коні. Россійскій вбзникь має добрий нюхь замість очій; 
черезь те лучаєся, що бнь зажмуривши очи, жене иногді
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що духу и все, куди небудь, а за їд е ! СелиФань, не ба- 
чучи нїчогбсїнько, погнавь кбньми такь просто до села, 
що зьупинився ажь тогді, коли бричка вдарила дьішлемь 
вь плбть и коли ріш учо не було вже куди дальше їхати. 
Чичиковь ледви добачивь крбзь густьій серпанокь ллючого 
дожджу, щось похоже на крьішу. Онь пбславь СелиФана 
шукати ворбть, що безперечно було бь довго тревало, 
коли бь вь Россіи не було вартовьіхь, лютьіхь псбвь, 
котрй такь голосно дали о нїмь знати, що мусївь ажь 
пальцями заткати уха. Світло мелькнуло вь однбмь бконци 
и добігло мглистьімь потокомь до плота, вказавши нашимь 
подорожньїмь ворота. СелиФань давай стукати, и швидко, 
пбдхиливши ФЇрточку, висунулась якась постать, покрита 
подїгачкою, и пань сь слугою почули хриплий бабскій голось:

—- Хто гримає ? чого се такь розходилися ?
—  ІІодорожнй, матінко, пусти переночувати? —  ска­

завь Чичиковь.
—  А диви, якій скороногій! —  сказала стара, —  

вь яку пору приїхавь! Ту тоб і не гостинний двбрь: 
поміщиця живе.

—  Щожь діяти, матусю? видиніь, зь дороги збилися! 
Не ночувати жь вь таку пору вь степу.

—  Еге, погана пора, темна пора! —  додавь СелиФань.
—  Мовчи, дурню, —  сказавь Чичиковь.
—  А ви  хто такій ? —  сказала стара.
—  Дворянинь, матінко.
Слово д в о р я н и н ь  спонукало стару немовь то троха 

подумати. —  П ождіть, я скажу пані, —  сказала она, 
и за дв і минути вернула вже сь лихтарнею вь руці. 
Борота бтчинилися. Світло мелькнуло и вь другомь бкні. 
Бричка вьїхала на подвбрье и зьупинилаоя передь неве- 
личкимь домикомь, котрий за потьмою годі було добачити. 
Тблько одна єго половина була освічена свїтломь, бючимь 
зь бконь; видно ще було калюжу передь домомь, вь ко­
тру прямо било тоє жь світло. Дожджь голосно бубонївь 
по деревлянбй криши и журчачими потбчками силивавь 
вь пбдставлену бочку. М іж ь тимь пси заливалися всїми 
можливими голосами; одинь, задравши голову до гори, 
виводивь такь протяжно и сь такимь заходомь, немовь
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би за то бравь Богь знає яку плату; другій бтдзявку- 
вавь наскоро! поміжь ними звенівь, якь почтовьій звб- 
нокь, невтомимьій дисканта запевно молодого псюка, и все 
те вь кбнци звершувавь бась, може бути, старьій, кріп- 
кои собачои природьі, бо бнь хрипівь, якь хрипить спі- 
вакь-контрабась, коли концерть вь повномь розливі, те­
нори пбднимаются на пальці зь горячого бажаня — в и ­
вести високу ноту, и все, що тблько живе, пориваєся 
вь гору, завертаючи голову, а бнь одинь, засунувши не­
голений пбдбородокь вь ковнірь, присідає и опускаєся 
майже ажь до землі и пропускає бттамь свою ноту, бть 
котрои трясутся и дзеленькочуть шиби.

Вже по однбмь песімь бреханю, зложенбмь зь такихь му- 
знкантбвь, можь було догадатися, що сільце було порядне: але 
промоклий и промерзлий нашь герой н і о чімь не думавь, якь 
тблько о постели. Не вспіла ще бричка цілковито зьупи- 
нитися, а бнь уже збскочивь на ганокь, похитнувся и трохи 
не впавь. На ганокь вийшла зновь якась ж інка троха 
молодша бть першои, але дуже до неи подобна. Она про­
вела єго до світлиці. Чичиковь недбало два рази кинувь 
окомь: світлиця була обвішана старенькими, смугастими 
тапетами; образки сь якимись птахами; межи бкнами ста- 
росвітскй, маленькй зеркала сь темними рамками вь виді 
поскручованого листя; за кождимь зеркаломь застромленй 
були або якйсь письма, або стара талія карть, або пан­
чоха ; стінний годинникь, сь нарисованими на циФербляті 
цвітами.... ббльше годі було що небудь добачити. Онь 
чувь, що єго очи злипалися, немовь би хто ихь намазавь 
медомь. По недовгбй хвили вбйшла хозяйка, женщина вже 
вь л ітахь, вь якбмсь спальнбмь чінци, натягнутбмь на 
борзі, сь ф л я н є л ь о во ю  повязкою на ш иі, одна зь ти х ь  
матусь, невеликихь дідичокь, котрй разь-вразь плачуть 
на неврожай та страти, держать голову на ббкь, а міжь 
тимь нагромаджують по троха грошенять вь полотнянй 
мішочки, похованй вь перескринкахь комоди. Вь одинь 
мішочокь накладають самй цілковй, вь другій половин* 
нички, вь третій четвертачки, хоть зь виду й здаєся, що 
вь комоді нічого нема крбмь шматя, та нбчнихь каФта- 
ничкбвь та нитянихь моточкбвь, та розпоренои сальоїш,

—  43 —



що опбсля буде перероблена на спбдницю, коли стара якь 
небудь прогорить вь пору, якь печуть святочнй пирбж- 
ки сь всякою пражениною, або сама собою нопротираєся. 
Та н і, не прогорить спбдниця и не попротираєся сама 
собою: обережлива стара, и сальопі суджено пролежати 
довго вь роспоренбмь виді, а бттакь дбстатися по теста- 
менті племінниця, вразь зб всякимь другимь дран- 
тьемь.

Чичиковь звинявся, що занепокоивь несподіваньїмь 
приіздомь: „Нічого, н ічого!“ сказала хозяйка. „Вь якужь 
то бо пору вась Богь при н ісь! Що за загибель та 
хуртовина.... По такбй дорозі зьісти бьі що небудь по­
трібно, але пора позна, приладити го д і.“

Слова хозяйки перервавь страшньїй шипбть, такь 
що гбсть ажь напудився: шумь похожій на те, немовь 
бьі вся -кбмната наповнилася гадюками; але позирнувши 
до горьі, бнь успокоився, бо спостерігь, що се стінному 
годинникови прійшла охота бити. За шипотомь сейчась 
наслідувавь хрипбть, и вь кбнци, принатужившись всіма 
силами, годинникь вьібивь другу годину такимь голо'сомь, 
якь коли бьі хто товкь палкою вь розбитьій горнець, 
а пбсля того пендель пбшовь бпять спокбйно чавкати на 
право и на ліво.

Чичиковь подякувавь хозяйці и сказавь, що не треба 
єму нічого, щобь она нічимь не турбувалася, що крбмь 
постелі бнь нічого не потребує и тблько радь бувь дозна­
тися, кудьі се бнь заіхавь и чи далека бтси дорога до 
поміщика Собакевича; на те стара бтповіла, що й не чу­
вала такого имени и що такого поміщика зовсімь нема.

— А бодай чень знаєте Манилова? спьітавь Чичиковь.
—  А хто такій той Манилбвь?
— ІІоміщикь, матусю.
—  Н і, не чувала; нема такого поміщика.
—  А якйжь є?
—  Бобровь, Свининь, Канапатьевь, Харпакинь, Тре- 

пакинь, Плішаковь.
-—- Богатй люде, чи н і?
—  Н і, батечку, дуже богатьіхь нема. У кого двайцять 

душь, у  кого трійцять; а такихь, щобьі по сто, такихь нема.
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Чичиковь зм$ркувавгь, що заіхавь вь порядний за- 
камарокь.

—  А чи далеко зь отси до м іста?
—  А буде зо шістьдесять верстовь. Якь мені жаль, 

що нема що вамь ноноісти ? Чи не хочете, батечку, 
чайку напитися?

—  Дакую, матусю. Нічого не треба, крбмь постелі.
— Правда, по такйй дорозі и дуже треба бтпочити. 

Оть ту и розложітесь, батечку, на той с о ф і . Ей, Фе- 
суню, принеси перину, подушки и простирало ! Якежь бо 
то веремя наславь Богь: яка гримавиця!... у  мене ц ілу  
нбчь свічка горіла передь образомь. Ехь, батечку мбй, 
та бо у  тебе, якь у нехриста, вся спина и ббкь вь болоті ! 
дежь тьх такь зволивь завалятиси?

—  Щ е слава Богу, що тблько завалявся! Богу дяку­
вати, що й зовсімь ребра не поломавь.

—  Святй святителі, що за пригода! Та чи не треба 
чимь потерети спину ?

—  Спасибб, спасибб! Не турбуйтеся, а накаж іть 
тблько своій д ів ц і вьісушити мою одежу.

—  Чуєшь, Фесуню! —  сказала хозяйка, обертаючися 
до жінки, що виходила на ганокь зо свічкою, а теперь 
вспіла вже притаращити перину, и пбдбивши еи зь обохь 
бок^рь руками, напустила ц іл у  потопу піря по цілбй 
світлици. —  Тьі возьми оть ихній каФтань вразь сь дру­
гою одежою и впередь просуши ихь передь огнемь, якь 
робили покбйному пану, а опбсля перетри и витрепли 
гарненько.

—  Слухаю, прошу п а н і! —  говорила Фесуня, про- 
стелюючи поверхь перини простирало и кладучи подушки.

—  Ну, ось тобі постіль готова, —  сказала хозяйка. 
—  Прощай, батечку, спокбйнои ночи. А не потрібно тобі 
ще чого ? Може т и  привикь, батечку мбй, щоби хто не­
будь почіхавь у  тебе на нбчь пяти ? ІТокбйникь мбй безь 
того ніколи би не бувь заснувь.

Але гбсть бтказався и бть чіханя вь пяти. Хозяйка 
вийшла, и бнь сей же чась поквапився роздягтися, бтдавь 
Ф^руни всю зняту зь себе збрую, верхну й спбдну, и Фе­
суня, сказавши му такожь добранбчь, понесла тй мокрй
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причандали. Оставишся сам-ь, онх не безь вдоволена по- 
глянувь на свою постіль, котра була майже до стелі. 
Фесуня, видко, була майстерь —  пбдбивати перини. Коли 
пбдставивши столець онь ви л ізь  вь кбнци на постіль, 
она опустилася пбдь нимь майже до самои землі, и пірье, 
внтиснене зь насипу, розлетілося по всіхь кутахь с в і­
тлиці. Загасивши свічку, бнь накрився перкалевою ков­
дрою и звинувшися пбд ь нею вь клубокь, заснувь вь тбй хвили.

Прокинувся бнь на другій день уже досить пбзнимь 
ранкомь. Сонце крбзь бкно бльїмало єму прямо вь очи, 
а мухи, що вчора спали супокбйно на стінахь та стели, 
в с і рушились до него: одна сіла єму на губу, друга на 
ухо, трета пантрувала, якь би то сісти на саме око, 
а сесю, що була така неосторожна, пбдсісти близько кь 
носовбй д ір ц і, бнь потягнувь вь просоню вь самбй нбсь, 
що заставило єго крепко чихнути, —  злучай, для котрого 
именно бнь и прокинувся. Окинувши окомь світлицю, 
бнь теперь побачивь, що на образкахь не все були птахи: 
міжь ними висівь портреть Кутузова, и намальований 
олійною краскою якійсь старчикь сь червоними обшивками 
на мундурі, якь то носили за царя Павла Петровича. 
Годинникь зновь зашипотівь и вибивь десяту; вь двері 
заглянуло якесь жіноче лице и вь ту  саму хвилю схова­
лося, бо Чичиковь, бажаючи вигбднійше заснути, позмі- 
тувавь зь себе зовсімь все. Заглядаюче лице видалось 
єму немовь троха знакомимь. бнь почавь пригадувати 
собі, хто би то бувь такій, а вь кбнци догадався, що се 
була хозяйка. бнь убравь на себе сорочку; одіжь, уже 
висушена и вичищена, лежала оббчь него. Убравшися 
бнь пбдбйшовь до зеркала и чихнувь бпять такь голосно, 
що пбдбйшовшій на ту  пору до бкна индикь —  бкно 
було дуже близько землі —  пробовгавь до него щось, 
різько и дуже швидко, своимь дивовижнимь ЯЗЬІКОМЬ, 
певно д а й  Б о ж е  з д о р о в  ля, а за то Чичиковь бтбов- 
кнувь єму д у р е н ь  з ь  т е б е .  Пбдбйшовши до бкна за- 
чавь розглядати лежачій передь нимь видь: бкно виходило 
мабуть чи не на курятникь; принайменше розложене пе­
редь нимь вузеньке подвбрячко до разу покрите було 
птаствомь та всякою домашною худобою. Индьїкамь и ку-
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рам-ь не було числа; посередь нихь прохожувався когуть 
мірними кроками, потрясаючи гребенемь и повертаючи 
голову на 66кг, немовь бьі то щось надслухуючи; ту же 
опинилася й свиня сь цілою родиною; ту й таки, розри­
ваючи купу гною, зьіла она мимоходомь курятко и, сама 
того не бачучи, принялась дальше змітати гарбузове по- 
теребье. Тоє невеличке подвбрячко, чи курятникь, обве­
дене було парканомь зь дощокь, за котрьімь тяглися 
обширнй огородьі сь капустою, чесникомь, бульбою, бура- 
ками и всякою хозяйскою яриною. По огороді де-де були 
роскиданй яблуні и другй овочевй дерева, понакрьіванй 
сітями для оборони бть сорокь та воробцівь, котрй 
цілими плахтами перелітали зь одного місця на 
друге. Зь той самои причини повбивано було кблька 
страхопудбвь на довгихь тикахь сь розвернутими р у ­
ками ; на однбмь страхопуді надітий  бувь чепець самои 
хозяйки. За огородами тяглися мужицкй хати , що хоть 
и були побудованії вь розсьіпень и не замкнутії вь пра- 
вильнй улиці, а все таки, якь се швидко зміркувавь Чи­
чиковь, свідчили о достатку жильцівь, бо були удержанй, 
якь слідує: перестаріла гонта на дахахь всюди була 
замінена новою; ворота нігде не поперехилювалися ; 
а вь оберненьїхь до него мужицкихь к р и ти х ь  шопахь 
бнь добачавь —  де стоячій про запась одинь, майже но­
вий вбзь, а де и два. „А бачь, у  неи сільце не маленьке!“ 
сказавь бнь и ту же постановивь собі розбалакатися и по- 
знакомитися сь хозяйкою поблизше. бнь заглянувь крозь 
шпарочку вь дверехь, куди було она показала свою го­
лову, и побачивь єи сидячу за чайньїмь столикомь; тогді 
вбйшовь до неи сь веселимь и ласкавимь видомь.

—  Здоровй, батечку! якь вамь спалося? —  сказала 
хозяйка, припбднимаючися зь місця. Она була убрана 
ліпше, якь вчера, вь темнбй одежи и вже не вь спаль- 
нбмь чіпци; але на ш иі все таки щось було повязано.

—  Славно, славно, — сказавь Чичиковь и с івь  на 
крісло. —  А ви  якь, матусю ?

—  Не добре, рбднесенькій.
—  А се жь чому?



—  Безсонниця. Все поясниця болить, и нога, оть 
туть вьісше кбсточки, такь такь и скипає.

—  Минеся, матінко, минеся. На те ніщо вважати.
—  Давь бьі то Богь, щобьі минулося. Вже я и козля- 

чимь саломь намазувала, и терпентиною обмачувала. 
А сь чимь вьшєте чайку ? ’Вь ф л я ш ц і  овочева.

—  Не зле, матусю; спробуємо и овочевои.
Читатель, бачится, вже завважавь, що Чичиковь, по-

мимо ласкавого виду, говоривь прецінь сь ббльніою сво­
бодою, н іж ь сь Маниловьімь и зовсімь безь церемоній. 
Треба сказати, що у нась вь Россіи, коли не догнали 
ще де вь чімь другбмь чужоземцівь, то далеко пере­
гнали ихь вь знаню обходженя. И  перелічити годі всіхь 
бттінкбвь и ніжньїхь рбжниць нашого обходженя. Фран- 
цузь ан і Німець по в ікь  не зміркує и не пойме всіхь 
єго особливості!! та бтм інь; бнь майже однакимь голосомь 
и однакою мовою буде говорити и сь миліонеромь н сь 
дрббньїмь торговцемь тютюну, хоть, розумієся, вь дусі 
дещо троха й упбдлится передь першимь. У нась не 
т о : у  нась є такй мудреці, котрй сь поміщикомь, маю- 
чимь двіста душь, будуть говорити зовсімь инакше, ніж ь 
сь тьімь, у  котрого ихь триста; а сь тьімь, у котрого 
ихь триста, будуть говорити бпять не такь, якь сь тьімь, 
у котрого ихь пять со ть ; а сь тимь, у  котрого ихь 
пять соть, знова не такь, якь сь тьімь, у котрого ихь 
бсімь соть; словомь, дойди й до миліона, все найдутся 
бттінн. Возьмімь, напримірь, що єсть канцелярія —  не 
у нась, а вь тридевятбмь ц ар ств і; а вь канцелярій, возь­
мімь такь, єсть управитель канцелярій. Прошу глянути 
на него, коли бнь сидить посередь своихь пбдвластньїхь 
—  такь такн прямо зо страху и слова не вьшовишь! 
гордбсть и благородство, и вже чого-чого не виражає єго 
лице! по просту бери пензель, тай малюй: ІІрометей, 
настоящій Прометей! Поглядає орломь, ходить плавко, 
мірно. Але той самьій орель, скоро тблько вьійшовь зь 
кбмнатп и наближаєся до кабинету свого начальника, та­
кою вже перепеличкою біж ить сь паперами пбдь пахою, 
що хоть стань та й дивись. Вь товаристві и на вечерку, 
де вс і невисокй урядники —  Прометей такь и остаєся
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Прометеємь, а най вбйде лишень хто небудь трошка 
вьісшій бть него, зь ІІрометея зробится така переміна, 
якои и Овидій не вьігадає: муха, навіть меншій мухи, —  
вх пьілиночку перенівощився! „Н і, се не Ивань Петро­
вичь!14 міркуєшь дивлячись на него. „Ивань Петровичь 
ростомь вьісшій, а сей и низенькій и худенькій; тамтой 
говорить голосно, басомь и ніколи не смієся, а сей лихо 
знає що: котятемь пищить и все усміхався.“ Пбдходишь 
близше, гл яд и ш ь  —  а оно якх разх Иванх Петровичь!
. Еге-ге !“ думаешь собі...

Та годі бо, пора вже вернутися до напіихх знакомьіхх. 
Чичиковх, якх мьі вже бачили, почавх бути сх нею зо- 
всімх безх церемоній и тому то, взявши до рукх чашку 
сх чаємх и доливши до него „овочевои,“ повівх такй речи :

—  У васх, матусю, сільце гарне. Кблько вх німх 
душь ?

—  Душь, батечку мбй, безх мала 80, —  сказала 
хозяйка; —  але отх лишенько, часьі тіоненькй: ось и ми- 
нувшого року неврожай бувх такій, що не приведи Го­
споди !

—  А все таки мужики на видх заможнй,. хаточки 
поряднй. А позвольте дознати ваше имя. Я  такь заго­
ворився.... приіхавх нбчною порою....

■— Коробочка, вдова по колєжскбмх секретарю.
—  Покбрно дякую. А имя и отечество ?
—  Настася Петровна.
—  Настася Петровна ? гарне имя Настася Петровна. 

У мене рбдна тета, моєи мамьі сестра, такожь Настася 
Петровна.

—  А ваше имя яке ? —  спьітала поміщиця. —  Вьі, 
бачится, засідатель ?

—  Н і, матусю, —  бтповівь усміхнувшись Чичиковх, 
— бачится, не засідатель, а такх іздимо за своимх діломь.

—  Еге, такь вьі покупець! Що за жаль, ій  Богу, 
Що я продала м ідь купцямь такь дешево! а ось тьі бьі, 
батечку мбй, у мене певно єго купивь.

— А ось меду и не купивь бьі.
— А що ж ь? Хиба конопляне прядиво? Та бачь и ко­

нопляного прядива у мене теперь маленько, всего пбвь пуда!
Мертвії д у ш і, М .  Гоголя. 4



—  Н і, матусю, —  зовсімь не такій товарець.... 
Скажіть-по, у  вась умирали мужики ?

— Охь, батечку, бсімнайцять хлопа! —  сказала 
стара, збтхнувши. —  И все такій славньїй народ-ь пере- 
мерь, самй роббтники. По нихь, правда, понароджувалися, 
та що зь нихь ? все така дробина. А засідатель при- 
іх авь  —  податокь, каже, подушньїй плати! Народь мер­
твий, а плати, якь за живого. Минувшого тижня згорівь 
у  мене коваль, такій розумний коваль, и слюсарске май­
стерство знавь.

—  Хиба жь бувь у вась пожарь ?
— Хоронивь Богь оть такого лиха; пожарь бувь 

ще горілій : самь згорівь, батечку мбй. Вь н у тр і у  него 
якось то занялося, внпивь надь м іру ; тблько синій огникь 
бухнувь зь него, весь зотлівь, зотлівь и почорнівь якь 
вуголь. А що вже бувь за прехимерний коваль! И теперь 
мені ви іхати  н і  чимь, нема кому коней пбдкувати.

—  На все Божа воля, матінко, —  сказавь Чичиковь, 
збтхнувш и: —  противь Божои мудрости не можь нічого 
сказати.... б тступ іть  в и  ихь мені, Настасю Петрбвно !

—  Кого, батечку?
—  Та ось тьіхь всіхь, що померли.
—  Та якь же ихь бтступити ?
—  Та такь по просту. Або, коли воля ваша, про­

дайте. Я вамь за нихь грош і дамь.
—  Та якь же, я, далебб, розумомь не збагну! Хиба

т и  хочешь ихь изь землі викопувати ?
Чичиковь побачивь, що стара за далеко промахну­

лася, и що конче треба ій  розтолковати, вь чімь діло. 
Короткими словами бнь обьяснивь ій , що передача чи 
покупка буде значитися тблько на папері, и душ і будуть 
прописанй, якь коли бь живй.

—  Та на що жь ихь тоб і ? —  сказала стара, в и ­
тріщивши на него очи.

—  Се вже моє діло.
—  Але жь бо они мертвй.
—  А хто жь говорить, що они живй ? Для того то 

и страта вамь, що они мертвй: ви  за нихь платите, 
а теперь в и  позбудетеся клопоту и платні. Розумієте ?
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ї ї  не тблько що позбудетеся, а ще вь додатку дамь вамь 
пятнайцять рублівь. Ну, теперь вамь ясно?

—  Далебб, не знаю, —  сказала хозяйка задумавшись. 
—  Адже я мертвьіхь ніколи ще не продавала.

—  Оттакь хиба! Се радше було бьх диво, якь бьі вьі 
ихь кому небудь продавали. Чи може вьі думаєте, що зь 
нихь вь самбмь д іл і  буває яка користь ?

—  Н і, того то я не думаю. Яка жь зь нихь користь? 
Жористи ніякои нема. М ені тблько то вь голові, що они 
вже мертвй.

„Ну, баба, здаєсь, твердолоба!“ —  подумавь самь 
собі Чичиковь. —  Подумайте, матусю! Та ви  розсудіть 
тблько на розумь: аджежь ви  руйнуєтесь, платите за нихь 
податокь, якь за живихь....

—  Охь, батечку т и  мбй, и не говори о тбм ь! —  
ибдхопила поміщиця. —  Ось тому третій тиждень, якь 
я дала звишь повтори сотки, та ще й засідателеви 
куку вь р у к у !

—  Ну, видите, матусю! А теперь возьміть собі на 
думку тблько те, що засідателеви вамь не прійдесь ббльше 
давати куку вь руку, бо теперь я плачу за нихь, —  я, а не 
в и ; я беру на себе вс і повинности; я навіть купний 
контракте зроблю за свои грош і, —  розумієте в и  се ?

Стара задумалася. Она бачила, що діло й справді 
немовь би то користне, та тблько надто вже нове и не­
бувале, и задля того почала дуже побоюватися, щоби якь 
небудь не ошукавь єи той купець: и приіхавь же бнь 
Богь знає бтки, а ще й нбчною порою.

—  Такь щожь, матусю, буде згода, чи н і ? —  до- 
питувавь Чичиковь.

—  Далебб, батечку мбй, ніколи ще не лучалося 
мені продавати покбйникбвь. Ж ивихь я продавала, —  оть 
и три роки тому, Протопопову дві дівки, по сто рублівь 
за кож ду: и дуже дякувавь: такй вийшли славнй робб- 
т н и ц і: самй сервети ткають.

—  Ну, та не о ж ивихь мова, Богь сь ними! Я п и ­
таю про мертвихь.

—  Далебб, я боюся оттакь на разі, щоби якь не­
будь не понести страти. Може ти , батечку мбй, мене
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ошукуешь, а они теє то.... они якь небудь ббльше 
вартй ?

—  Послухайте, матусю.... ехь, якй жь бо вьі! щожь 
они можуть бути вартй ? Розважте лишень: таже се 
порохь. Розумієте ? такь таки порохь. Возьміть всяку не- 
нригбдну, найпосліднійшу річь, оть хоть бьі просту шмату, 
—  и она має ц ін у : єи принайменше до паперовои 
Фабрики куплять, —  а се прецінь н і  до чого не здале.. 
Н у, скаж іте самй, до чого се здале ?

—  Оно то дбйсно правда. Такь таки зовсімь н і до- 
чого нездале: але жь бо мене тблько те одно й заста­
новляє, що они прецінь уже мертвй.

„Ехь єи , дубова голова якась ! — сказавь самь 
собі Чичиковь, зачинаючи вже ввіходити зь терпцю. 
Дойди тьі, дбйди сь нею до ладу! ажь потомь облила, 
проклята баба!“ Туть бнь, вьінявши зь кишені х у ­
сточку, почавь обтирати пбть, що й справді вистунивь 
на чолі. Впрочімь Чичиковь дармо сердився: иншій 
и поважний и навіть державний чоловікь, а на д іл і  
ввіходить цілковита Коробочка. Якь зарубає собі що не­
будь вь голові, то вже єго нічимь не переможешь: по­
давай єму кблько хочешь доказбвь, ясньїхь якь день, — 
все бтскакує бть него, якь ка'вчукова пилка бтскакує бть 
стіньї. Обтерши пбть, Чичиковь задумавь попробувати, 
чи не можь бьі єи навести ще якимь небудь другимь бо- 
комь на дорогу. —  Вьі, матусю, —  сказавь бнь, —  або 
не хочете розуміти мои слова, або такь навмисно гово­
рите, щоби тблько що небудь говорити.... Я вамь даю 
г р о ш і: патнайцать рублівь асигнаціями —  чи розумі­
єте ? Адже се гроші. На улици ихь не надьіблете. Іїу,. 
признайтеся, по чому ви  продали м ідь ?

—  По дванайцять рублівь.
—  Хопили трошка гр іх у  на душу, матінко. По- 

дванайцять не продали.
—  гВй Богу, продала.
—  Ну, бачите жь ? Та за то жь бо —  се мідь.. 

В и  збирали єго може й ц ілий  рбкь, старалися, піклува­
лися, хлопотали, іздили, морозили пчоли, годували ихь 
вь потребі ц ілу  зиму, а мертвй душ і — діло не оть
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міра сего. Туть вьі вь свого боку не докладали ніякого 
стараня: на то була вола Божа, щобь они покинули сей 
мірь и нанесли шкоду вашому господарству. Тамь вьі 
одержали за трудь, за старунокх дванайцять рублівь, 
а туть вьі берете н і за що, даромь, та й не дванайцять, 
а пятнайцять, та й не срібломь, а все синенькими аси­
гнаціями. —  ІІбсля такого сильного переконаня Чичиковь 
вже майже й не сумнівавса, що стара вь кбнци по­
дасться.

—  Далебб, —  бтповіла поміщица, —  така вже 
я бідна вдова, недосвідчена! радше я крихбточку пере­
чекаю, чень понаіздятх купці, то и навідаюся за ц іну.

—- Соромь, соромь, матінко, —  прямо соромь! Ну, 
що се вьі таке говорите, подумайте самй! та хиба жь 
хто небудь буде купувати ихь ? Ну, якій ужитокь може 
бнх зх нихх зробити ?

—  Та може вх господарстві якх небудь при нагоді 
они знадоблятся.... —  бтказала стара, и не докбнчила бесідьі, 
рознала роть и гляділа на него майже сь переполохомх, 
бажаючи знати, що бнх на те скаже.

—  Мертвй вх господарстві! Онх куди вхопили! 
Воробцівх хиба пуджати по ночамх у вашбмх огороді, 
чи що ?

—  Сх нами Христова сила! ІЦо т и  за диковину го­
ворить ! —  пробубоніла стара и перехрестилася.

—  До чого жь єще ви  ихь хотіли пристібнути ? 
А впрочімь, адже жь кости и могили, все те вамь оста- 
неся: передача тблько на папері. Ну, и що жь ? Якь 
ж е ? бтповіджте бодай !

Стара зновь задумалася.
—  О чімь же ви  думаєте, Настасю ІІетрбвно?
—  Далебб, я все ще не можу розббрати, що мені 

діяти ? Ліпш е я вамх конопляне прядиво продамх.
—  Що за якесь прядиво ? Будьте жь бо ласкавй! 

Я васх прошу зовсімх о що инше, а в и  мені прядиво 
тичете! Прядиво прядив о мх, на другій разь приіду, за­
беру й прядиво. Ну, и якх же, Настасю ІІетрбвно?

—  Бй Богу, товарх такій дивний, зовсімь небува­
л ий !...



Туть Чичиковь вьійпіовь зовсімь изь границь вся­
кого терпцю, кинувь зь пересердя стбльцемь о помбсть» 
и поблагословивь єи чортомь.

Чорта поміщиця дуже перепудилася. —  Охь, не нага­
дуй єго, Богь сь нимь! — скрикнула она и вся поблід­
ла. —  Ось три дни тому, ’ всю нбчь мені снився, про­
клятий. Задумала було пбдь нбчь загадати на картахь 
пбсля молитвьі, тай видно за кару Богь и наславь єго. 
Такій бридкій привидівся, а роги довшй, ніж ь у  бьїка.

—  Я чудуюся, що они вамь по десять не снятся.. 
Зь  чистого христіяньского чолсвіколюбія х о т ів ь : виджуг 
бідна вдова побивався, терпить нужду.... е, та пропадь 
и здохни ту  сь цільїмь своимь селищомь!

—  Ахь, якй тьі проклоньї пбдпускаєшь! — сказала 
стара, глядючи на него сь переполохомь.

—  Але жь бо и слбвь сь вами не найдешь! Далебб, 
немовь яка небудь —  не кажучи лихого слова —  цуцка, 
що лежить на с і н і : и сама сіна не ість  и другимь не- 
дає. Я хотівь було закуповувати у вась рбжнй хозяйскй 
вьіробьі, бо я й казеннй пбдрядьі такожь проваджу....

Туть бнь троха збрехавь, хоть и мимохбть и безь 
ніякои дальш ои думки, але несподівано щасливо. Казеннй 
пбдрядьі показали дуже великій впльївь на Настасю Пе- 
трбвну, принайменше она сказала вже майже просячимь 
голосомь: —  Та чого жь тьі розсердився такь горячо ? 
Кобьі я впередь знала, що тьі такій сердитий, то я би й 
зовсімь тобі не перечила.

—  Е за що сердитися! Д іло яйця виіденого не сто- 
ить, а я за него сердитися стану!

— Ну, та позволь, я готова бтдати за пятнайцять 
ассигнаціями! тблько гляди, батечку мбй, про тій пбд- 
ряди, коли лучится брати муки житнои або гречанои, 
або крупь, або скотини різанои, то вже будь ласкавь, не 
скривди мене!

—  Н і, матусю, не скривджу! —  говоривь бнь, 
а міжь тьімь обтиравь рукою пбть, що такь и котився 
по єго лици. Онь роспитавь єи, чи нема у  неи вь м іс т і  
якого небудь вірника або знакомого, котрому бь могла 
дати повномочіє на зробленье контракту и всего, що по-
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треба. —  А які, ж е ! Крутопопа, отця Кирила, синь слу­
жить при суді, —  сказала Коробочка. Чичиковь просивь 
єи написати до него довірне письмо, и, щобьі увбльнити 
ви бть лишнього труду, самь навіть взявся уложити тоє 
письмо.

—  Добре бьі то було, —  подумала міжь тьімь сама 
собі Коробочка, —  якь бьі бнь забиравь у  мене для 
скарбу муку и різиво. Треба пбддобрити его: т іста  бть 
вчорашного вечера ще лишилося, то пбйти хиба, сказати 
Фесуни, щобьі напекла налисникбвь. Добре бьі такожь за­
ліпити прісньїй пирбгь на яйцяхь: у мене єго славно л і ­
плять, тай часу не богато забирає. —  Хозяйка ввійшла за 
тьшь, щобьі сповнити свою думку що до заліпленя пи­
рога и запевно ще й доповнити єи другими виробами 
домашнои кухні и пекарні, а Чичиковь вьійшовь вь го­
стинну, тамь де пробувь нбчь, вь той ціли, щобьі вьі- 
няти потрібнй папери зь своєи шкатулки. Вь гостиннбй 
давно вже було поспрятувано, роскбшнй перини вьінесенй, 
передь софою  стоявь прикритий стбль. Поставивши 
на німь шкатулку, бнь троха бтпочивь, бо бувь весь вь 
потахь, якь вь р і ц і : все, що тблько було на німь, по­
чавши бть сорочки ажь до панчбхь, все було мокре. 
„И, то мене наторопила, баба проклятуща!“ сказавь бнь 
и бдомкнувь шкатулку. Авторь переконаний,^ що най- 
дутся читателі такй цікавй, котрй забажають навіть пб- 
знати плянь и внутріш ний роскладь шкатулки. И овшімь, 
чому жь не вдоволити ? Ось бнь, внутріш ний роскладь: 
вь самбй середині мильниця, за мильницею ш ість-сімь 
вузенькихь перегородокь на бритви: дальше квадратовй 

ч закамарочки для пісочниці и чорнильниці сь видовбанимь 
проміжь ними ровочкомь для перь, ляку и всего подов­
гастого ; дальше всякй перегородки сь накривочками и безь 
накривочокь для короткихь предметбвь, наповненй визи- 
товмми бильетами, картками похоронними, театральними 
и другими, котрй бнь складувань на памятку. Весь верх- 
ний пбвскринокь сь всіми перегородками винимався, 
а пбдь нимь находилось місце, заняте купами паперу вь 
листь; бттакь бувь маленькій, тайний прискринокь для 
гроїшй, що висувався незамітно зь боку шкатулки. Онь

—  55 —



завсігдьі такь поквапно вьісувавь и заоувавь єго вь однбй 
хвилині, що годі було сказати на певно, кблько тамь 
було гропіій. Чичиковь сейчась принявся за діло, застру- 
гавь перо и зачавь писати. Вь ту пору вбйпіла хозяйка.

—  Гарньїй у тебе ящикь, батечку мбй, —- сказала 
она, сівши близько него. —  Тьі певно вь Москві ку­
пивь єго?

—  Вь Москві, —  бтповівь Чичиковь, не перестаючи 
писати.

—  Я вже знала, що вь Москві: тамь все гарна ро­
бота. Три роки тому назадь моя сестра привезла бттамь 
теплй чоббтки для д іт ій : такій тривкій товарь, и доси 
носятся. Ай, ай, кблько у тебе тутечки стемпльового па­
перу ? —  сказала она, заглянувши до него вь шкатулку. 
И  справді, стемпльового паперу тамь було чимало. —  
Хоть аркушикь бьі тьі мені дарувавь! а у мене така недо­
стача: лучится вь судь прозьбу подати, а ту нема 
на чімь.

Чичиковь вьітолкувавь ій , що се папірь не такій, 
що бнь призначений для писаня контрактбвь, а не для 
прозьбь. Впрочімь, щобьі вдоволити єи, бнь давь ій  якійсь 
папірь вь рубель ціною. Написавши письмо, бнь давь ій  
пбдписатися и попросивь маленькій списочокь мужикбвь. 
Показалося, що поміщиця не вела ніякихь записокь н і 
списбвь, а знала майже всіхь  на память. Онь туть же 
просивь єи, щобьі єму ихь подиктувала. Деякй мужики 
троха здивували єго своими назвами, а ще ббльше про- 
звищами, такь що бнь за кождьімь разомь, почувши ихь, 
попереду зьупинявся, а ажь оттакь зачинавь писати. Осо­
бливо зачудовавь єго якійсь Петро Савельевь Неуважай- 
Корьіто, такь що бнь не мбгь не сказати: „Якій довжезньій!“ 
Другій мавь причеплену до назви К о р о в я ч у  Ц е г л у ,  
иншій писався прямо: Колесо Ивань. Скбнчивши писа­
нину, бнь потягнувь троха до себе носояй. воздухь и по- 
чувь приманливьій запахь чогось жареного на, маслі.

—  Прошу покбрно закусити, —  сказагіа хозяйка. 
Чичиковь озирнувся и побачивь, що на столі стояли вже 
трибки, пирбжки, скородумки, смаженички, нраженинка, 
налисники, приліпочки сь всякими приніканцями: припі-
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канцемх сх часникомх, припіканцемх сх макомх, припі- 
канцемх сх тварогомх, припіканцемх сх сметанкою и Богх 
знає, чого тамх не було.

—  П рісний пирбгх на яйцяхх! —  сказала хозяйка.
Чичиковх присунувся до прісного пирога на яйцяхх

и зхівши туй таки половину сх обкладомх, похваливх єго. 
И справді пирбгх бувх смачньїй, а по всіхх тарапатахх 
та торгахх сх старою показався ще смачнійшимх.

—  А налисничкбвх ? —  сказала хозяйка.
Вх бтповідь на те Чичиковх звинувх три налисники 

до купьі, обмочивх ихх вх розтоплене масло и запхавх вх 
ротх, а губьі и руки обтерх серветою. Повторивши се 
три разьі, бнх попросивх хозяйку, щобьі казала запрягти 
єго бричку. Настася Петровна сейчасх послала Фесуню 
и наказала за одньїмх принести ще горячихх налисникбвх.

—  У васх, матусю, налиснички дуже смачнй, — 
сказавх Чичиковх, забираючися до принесеньїхх горячихх.

—  Еге, у  мене бо пекутх ихх мудро, —  сказала 
хозяйка; —  та отх біда, вроийсй лихій, мука така не 
пригбдна.... Та чого жь ви, батечку, такх квапитесь '? —  
проговорила она побачивши, що Чичиковх взявх вх руки 
капелюхх: — адже й бричка ще не запряжена.

—  Запряжугх, матусю, запряжутх. У мене швидко 
запрягаютх.

—  То вже будь ласкавх, не позабудь при тьіхх 
пбдрядахх.

—  Не забуду, не забуду, —  говоривх Чичиковх, 
виходячи до сіній.

—  А свиньского сала не купуєте ? —  сказала хо­
зяйка, йдучи слідкомх за нимх.

—  Чому не купити ? Купую, тблько опбсля.
—  У мене коло святх буде свиньске сало.
—  Купимо, купимо, всего купимо, и свиньского сала 

купимо.
—  А може буде потреба гусячого п іря  ? У мене 

вх ІІилипбвку буде й гусяче пірье.
—  Добре, добре, — говоривх Чичиковх.
—  Ось бачишь, батечку мбй, и бричка твоя ще не 

готова, —  сказала хозяйка, коли они вийшли на ганокх.



— Буде, буде готова. Росповіжте лишень мені, якь 
доїхати до битого гостинця ?

—  Якь же бьі то зробити ? — сказала хозяйка. —  
Росказати бь то штука, поворотбвь богато; хиба я тобі 
дамь дівчинку, щобьі провела. Адже у тебе, ченьт на ко­
зл і місце буде, щобьі она присіла ?

—  Якь же не бути ?
—  Ну, нехай и такь, я тобі дамь дівчинку; она 

у  мене знає дорогу; тблько ти , вважай, не повези єи 
сь собою! у мене вже одну повезли купці.

Чичиковь впевнивь єи, що не повезе, и Коробочка 
вспокоившися, почала вже розглядати все, що було на єи 
подвбрю: встромила очи вь клюшницю, що несла изь 
ш п іхл іра  деревляну боклагу сь медомь, —  вь мужика, 
що показався вь воротахь, и мало по малу вся потонула 
вь хозяйскбмь житю. Але по щожь такь довго заниматися 
Коробочкою ? Чи Коробочка, чи Манилова, хозяйске житье 
чи нехозяйске —  минаймо ихь! Не те на с в іт і  дивно 
уладжено: веселе мигомь перемінится вь сумне, скоро 
тблько довго застоишся передь нимь, и тоді Богь знає, 
що запливе вь голову. Може навіть почнешь думати: 
„Та годі жь бо, чи справді Коробочка стоить такь 
низько на безконечнбй драбині людского совершеньства? Чи 
справді така велика пропасть ділить єи бть єи сестри, 
недосяжимо огородженои стінами аристократичного дому 
сь пахучими зелізньїми сходами, блискучою мідею, чер- 
вонммь деревомь и коврами, що позіває надь недочита­
ною книжкою, ожидаючи дотепно світскои визити, де ій  
отворится поле блиснути розумомь и внсказати внвченй 
думки, думки не о тбмь, що робится вь єи домі и єи 
маєтностяхь, запутанихь и зруйнованихь, дякувати не- 
знаню господарства, а о тбмь, якій политичний перево- 
роть готовится вь Францій, якій напрямь принявь модний 
католицизмь ? Але минаймо, минаймо! по що о тбмь го­
ворити ? Але чому жь середь безмиснихь, веселихт, 
безжурнихь хвиль, сама собою, разомь пронесеся инша, 
чудна струя ? ще сміхь не встигь зовсімь счезнути зь 
лиця, а вже тьі ставь другимь середь ти х ь  самихь лю- 
Дій и другимь блескомь заясніло лице....
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—  А ось бричка, ось бричка! —  скрикнувь Чичи­
ковь, побачивши вь кбнци пбдьіздячу свою бричку. —  
Щ о тьі, тумане, такт» довго нишпорився ? Видко вчора­
шній хміль не весь ще зь тебе вьів ітр івь  ?

СелиФань на те нічого не бтповідавь.
—  Прощайте, матусю! А щожь, де ваша дівчинка ?
—  Ей, Палажко, —  сказала поміщиця до дівчинки оди- 

найцяти л ітг , що стояла коло ганку, в'ь спбдничці зь 
домашнои мальованки и сгь босими ногами, котрй зь да­
лека можь було вважати чоббтьми, такь они були облі­
пленії свіжими болотом’ь. —  Покажи-но панови дорогу.

СелиФань помбгье дівчинці вилізти на козель, и она, 
ставши одною ногою на паньскій ступникь, зразу замазала 
єго болотом'ь, а бттакь вже вьілізла на вершокь и помі­
стилася коло него. Слідком!, за нею и самі. Чичиковь на­
ступив!. ногою на ступникь и перехиливши бричку на 
правьій ббкь, бо бувь собі важненькій, вь кбнци намі- 
стився и сказавь: „А, теперь гарно! прощайте, матусю!“ 
Коні рушили.

СелиФань всю дорогу бувь понурьій и при тбмь 
дуже вважливий до свого діла, що лучалоея сь нимь завсігди 
пбсля того, коли чи то вь чімь провинився, чи то 
бувь пяньїй. Коні були вьічищенй на диво. Хомуть на 
однбмь кони, що доси майже завсігди закладався роздер­
тий, такь що зь пбдь шкбри виглядало клоче, теперь 
бувь штучно зашитий. Всю дорогу бнь бувь мовчаливий, 
тблько поляскувавь батогомь и не звертавь ніякои навча- 
ючои бесіди до коній, хоть лисому коневи бесперечно 
дуже хотілося почути якусь научку, бо вь такихь ра- 
захь важки завсігди держалися якось ліниво вь рукахь 
бесідливого вбзника и батбгь тблько про око гулявь по- 
верха плечій. Але симь разомь изь усть понурого вбзника 
чути було тблько самй одностайно - неприємнй викрики: 
„Н у бо, ну, вороно! дрімай, др ім ай!“ и ббльше нічого. 
Н авіть самь гн ідий и засідатель були невдоволенй, не 
почувши н і  разу ан і л ю б е з н й  ані  г б д н й - п о в а ж н й .  
Льісьій почувавь пренеприємнй удари по своихь повньїхь 
и широкихь частяхь. „Ади, якь росходився!“ думавь бнь 
самь собі, по троха пристригаючи ухами. „Не ббйся, знає
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т і ш *  лясне прямо по спині, а такгь и вьібере 
.. ' д^.^ай живійше, по ухахх зацвігне, або по пбдаь
« ^ е ш ^ у о н е !“

^  На право, чи якх ? —  сх такимх сухимх пьіта- 
ньемх обернувся СелиФанх до сидячои оббчь него дівчинки, 
показуючи ій  батогомх почорнілу бтх дощу дорогу по- 
міжь ярко зеленьтми, освіженими полями.

—  Н і, н і, вже я покажу, —  бтповіла дівчинка.
—  А кудьі жь ? —  спьітавх СелиФанх, коли пбдх- 

іхали близше.
—  Ось кудьі, —  бтповіла дівчинка, показуючи 

рукою.
—  Ехх т ь і! —  сказавх СелиФанх. — Та се жь то 

й е на право. Не знає, де на право, а де на л ів о !
Хотя днина була гарна, але земля такх дуже забо­

лотилась, що колеса брички, захапуючи єи, швидко нею 
обліпилися, якх войлокомх, и черезх те поіздх значно 
зробився тяжшій; а земля й безх того була глиниста 
и ціпка надзвичайно. Зь всіхх  тихх  причинь они не
могли вибратися на битий гостинець борше полудня. 
Безх дівчинки трудно бх имх було й те зробити, бо до-
рбжки розповзувалися на вс і боки, якх налапанй раки,
коли ихх висьшлютх зх мішка, и СелиФанови довелось
би було поколесити вже не по своій вині. Швидко д ів ­
чинка показала рукою вх дали чорніючій будинокх и ска­
зала: „Онх битий гостинець!“

—  А будинокх ? —  спитавх СелиФанх.
—  Корчма, —  сказала дівчинка.
—  Ну, теперь самй доідемо, —  сказавь СелиФанх, —  

махай собі до дому.
бнх зхупинився и помбгх ій  злізти, пробовкнувши 

крбзь зуби: „Ехх, т и  чорнонога!“
Чичиковх давх ій  мідяний грбшь и она поплелася 

домбвх, вдоволена вже тимх, що проіхалаея на бричці.
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Г Л А В А  I V.

ІІбдьіхавціи до заіздного дому, Чичиковь велівь 
станути зь двохь иричинь: по перше, щобьі дати бтпо- 
чити коням'ь, по друге, щобьі й самому троха закусити та по­
кріпитися. Авторгь мусить признатися, що дуже завидує 
такимь людямь ихь апетиту и доброго жолудка. Для него 
ріш учо нічо не значать вс і панове „великои руки,“ 
живучй вь П етербурзі и Москві, проводячії чась вь за­
думі надь тьімь, що бьі таке зьісти завтра и якій бьі 
обідь уладити на позавтра, и засідаючії до того обіду 
не инакше, якь проковтнувши попереду пигулку, глотаючії 
устриці, морскії пауки и всякії другії чудовища, а оттакь 
вандруючії до Карльсбаду або на Кавказь. Н і, тй панове 
ніколи не викликували вь німь зависти. Але панове се- 
реднои руки, що на однбй стаціи жадають шинки, на 
другбй поросятини, на третой кавалокь осетра, або яку 
небудь присмажену ковбасу сь часникомь, а оттакь, мовь 
и нігде нічого, сідають за стбль, вь яку хочешь пору 
и росбль зь ри б и  сь икрою та молочкомь шипить и хрум­
тить у нихь межи зубами, закусуванні! пирбжкомь або 
паштетомь зь сіканого сума, такь що ажь зь боку гля- 
дючого апетить пробирає, —  оть тй панове справді на­
діленії завидною ласкою небесною! Не одинь пань „вели­
кои руки“ вь тбй хвили отдавь би половину душь му­
жикбвь и половину маєтности, заставленои и незаставле- 
нои, сь всіми поліпшенями на заграничну и на свою 
моду, тблько за те, щоби мати такій жолудокь, якій ма­
ють панове „середнои руки“ ; але вь тбмь то й біда, 
що за ніякії грош і, ан і за маєтности сь поліпшенями 
и безь поліпшень не можна роздобути такого жолудка, 
якій буває у панбвь „середнои руки“.

Деревляна, почорніла господа приняла Чичикова подь 
свбй вузенькій, гостинний пбддашокь, на деревляньїхь



виточенихь стовпкахв, подббнихь до старихь церков- 
нихь ліхтарбвв. Господа була похожа на звичайну му- 
жицку хату, тблько троха вь ббльнібмь розм ірі. Різанії 
вь узорьі гзимсьі изь білого дерева, докола бконь и пбдь 
дахомь, різько и живо пестрили его темнй стіньї; на 
бконницяхь були нарисованії збанки сгь цвітами.

Вийшовши вузенькими деревлянпми схбдцями на гору, 
вь широкй сіни, бнь надибавь отворяючйся сх скрипо- 
томь двері и товсту бабу вь пестрихь перкаляхь, котра 
сказала: „Сюди прош у!“ В в світлици стрінувь бнь са- 
михь старихь знакомихь, котрії стрічає кождий вв не- 
величких'ь деревляпихв господахь, якихь немало побу­
довано по дорогахь, а именно: споконвічний самоварь, 
вискобленії гладко сосновії стіньї, тригранна шаФа сь 
чайниками и чашками вв к у т і, порцеляновії позолоченії
яйця передв образами, висячії на голубихв и червонихв
скиндячкахв, котка, що недавно окотилася, зеркало, що 
замість двоє очій показувало чотири, а замість лиця 
якусь паленицю, вв кбнци натвіканй пушками по пбдв 
образи пахучй трави и гвоздики, висушенй до такого 
степеня, що хто понюхавв ихв, тблько чихавв и ббльше 
нічого.

—  Порося є ? —  св такимв питаньемв обернувся 
Чичиковв до стоячои баби.

—  6.

—  Св хріномв и св сметаною ?
—  Св хріномв и св сметаною.
—  Подавай єго сюди !
Стара пбшла поратися и принесла тарілку, сервету 

накрохмалену такв, що дибалася, якь засушена кора, бт- 
такв нбжь св пожовклою костяною ручкою, тоненвкій, 
якв цизорикв, двозубчастії вилки и сбльничку, котру н іякь 
не можь було поставити просто на стблв.

Герой нашь, своимь звичаємв, сейчасв завівь св нею 
розмову и роспитавв, чи сама она держить трахтирв 
або чи є хозяинь, и кблько трахтирв приносить доходу, 
и чи сь ними живуть сини, и що старшій синь —  па­
рубкує, чи вже оженився, яку взявь ж інку, сь велякимь 
віномв чи н і, и чи вдоволений бувь тесть, и чи не сер­
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дився, Щ° мало дарункбвь одержавь на весілю : словом!., 
нічого не проминувь. Само собою розумівся, що не зали- 
хиив'ь роспьхтати, якй у  нихь вх околици находятся помі­
щики и довідався, що всякй находятся поміщики : ІІло- 
хин'ь, Иочитаєвь, Мьіловьій, Чепраковь, полковникь, Со­
бакевичь. „А, Собакевича знаєшь ?“ запьітавь онь и туть 
же почувь, що стара знає не тблько Сооакевича, але 
и Манилова и що Манилбвь троха д е л и к а т н і й п х і и  
оть Собакевича: сейчась каже зварити курку, зажадає й 
телятинки; коли е бараняча печеня, то й баранячои пе­
чені замовить, и всего, що тблько єсть, замовить, а Соба­
кевичь тблько одного чого небудь замовить, але вже за то 
все зьість, навіть и додатку упбмнеся за ту саму ц іну .

Коли бнь такимь способомь розбалакався, заідаючи по­
росятину, котрои остався вже послідньїй кусникь, почувь 
стукь колісь пбдьіздячого поізду. Вьіглянувши крбзь 
бкно, побачивь бнь зьупинивінуся передь трахтиромь ле­
геньку бричку, запряжену тройкою добрьіхь коній. Изь 
брички вьілізли два якйсь мужчиньї. Одинь білявьій, в и ­
сокого росту; другій троха низшій, чорнявий. Б ілявий 
бувь вь темносинбй венгерці, чорнявий —  по просту вь 
смуганистбй бунді. Зь  далека волоклася ще колясчина, 
тягнена якоюсь довгошерстою чвбркою сь пошарпаними 
хомутами и мотузяною у пряжею. Б ілявий сей же чась 
почавь ити сходами на гору, м іжь тимь коли чорнявий 
ще остався и щось нишпоривь вь бричці, розмовляючи 
при тбмь сь слугою п намахуючи рбвночасно ідучбй за 
ними колясці. Голось єго видався Чичикову немовь би то 
троха знакомимь. Поки бнь єго оглядавь, білявий успівь 
вже налапати двері и отворивь ихь. Се бувь мужчина 
високого росту, лицемь сухорлявий, чи, якь звичайно 
кажуть, довгобразий зь рижими вусиками. По єго обго- 
рілбмь лици можь було догадатися, що бнь знавь, що 
таке димь, коли не пороховий, то принайменше тютюно­
вий. Онь чемно поклонився Чичикову, а Чичиковь єму 
такь само. Черезь колька хвилинь они запевно розбала­
кались би и гарно познакомились би сь собою, бо поча- 
токь бувь вже зроблений и оба майже вь одинь и той 
самь чась висказали своє вдоволенье, що порохь на до­
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розі бувь зовсімь промочений вчораіпнимь дощемь и те­
перь іхатп  и холодно и приємно, —  коли вь тбмь вбй- 
шовь чорнявий єго товаришь, скинувь зь голови свбй ка- 
пелюхь на стбль, бундючно настобурчивь рукою своє 
чорне густе волосье. Се бувь середного росту, дуже не­
погано збудований молодець, сь повними, румяними що­
ками, сь білими якь сніть зубами и чорними якь смола 
бакенбардами. Свіжій бнь бувь, якь кровь сь молокомь; 
здоровлье, бачилось, такь и прискало зь єго лиця.

—  Ба, ба, б а ! —  закричавь бнь наразь и рознявь 
обі руки, побачивши Чичикова. —  Якими світами ? —  Чи­
чиковь пбзнавь Ііоздрева, того самого, сь котримь разь 
бнь обїдавь у  прокурора и котрий сь нимь по кблькохь 
минутахь такь дуже зблизився, що зачавь єму говорити 
т и ,  хоть впрочімь бнь зь своєи сторони не подавь до 
того ніякои причини.

—  К уди т и  їздивь ? —  говоривь Ноздревь и, не до­
жидаючи бтповїди, тягнувь дальше: —  А я, братчику, 
зь ярмарку. Здоровь: продувся до чиста! Чи вїришь, 
що ще якь жию, ніколи такь не продувся ! Адже я чу- 
жуми кбньми приїхавь. Ось поглянь навмисно вь бкно!
—  Туть бнь самь нагнувь голову Чичикова, такь що 
той трохи не ударився нею о раму. —- Видишь, яке 
дрантье, ледви-ледви доволокли, проклятущй; я вже пе- 
ресївь ось на єго бричку. — Говорячи те, Ноздревь пока­
зань пальцемь на свого товариша. — А ви  ще не зна- 
комй ? Ш уринь мбй М еж уєвь! М и сь нимь весь ранокь 
говорили о тобі. „Ну, гляди —  говорю —  коли ми не 
стрінемо Чичикова! “ —  Ну, братику, коли бь т и  знавь, 
якь я продувся! Чи повіришь, що не тблько убухавь 
чотири коні — все пропустивь! Адже жь на мені нема 
н і  ланцушка н і  годинника....

Чичиковь поглянувь и справді побачивь, що на німь 
не було н і ланцушка н і  годинника... Єму навіть здава­
лося, що и одинь бакенбардь бувь у него меншій и не 
такій густий, якь другій. —  А прецінь, кобьі тблько 
двайцять рублівь вь кишени, —  говоривь дальше Ноздревь,
—  именно не ббльше, якь двайцять рублівь, я бдогравь 
би все, то е, крбмь того, що бдогравь би, ось, якь
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ЧЄСНЬІЙ ЧОЛОВІКЬ, трійцять тьісячь сейчась устромивх бьі 
3Т, калитку.

—- А прецінь тьі й тогді такь говоривх, —  бтпо-
вів'ь білявий, —  а коли я тобі давх пятьдесять рублівь,
тьі якь разх и просадивх ихх.

—  И не просадивх бьі! їй  Богу, не просадивх бьі! 
Кобьшь не зробивх я самх бувх дурниці, далебб, не про- 
садивх бьт. Іхобьі бувх я не попікся на проклятбй с ім ц і, 
я мбгх бьі збрвати весь банкх.

   А прецінь не збрвавх, —  сказавх бїлявьій.
—  ІІе збрвавх, бо загнувх качку не вх пору. А тьі 

думаєшь, що твбй майорх добре грає ?
—  Добре чи не добре, а все таки бнх тебе оббгравх.
—  Отто велике д іл о ! —  сказавх Ноздревх; —  такх 

то й я єго оббграю. Н і, ось попробувавх бьх бнх грати 
дублетомь, такх ось тогді побачивх бьі я, що бнх за 
грачь! За то, брате Чичиковх, якх погуляли мьі вх першії 
дни! Правда, ярмарокх бувх славньїй! Самй купці гово- 
рятх, що ніколи ще не було такого зхїзду. У мене все, 
що тблько привезли зх села, продали за найкращу ц іну. 
Ехх, братчику, якх погуляли! Щ е й теперь, коли згада- 
єшь.... чортх возьми! то є, якх жаль, що тебе не було! 
Подумай собі, три верстви бтх м іста стоявх полкх дра- 
гонбвх. Чи вїривх бьі тьі, що ОФицерьі, кблько лишь ихх 
було.... сорокх люда самьіхх ОФицербвх було вх м іс т і.... 
якх зачали мьі, братчику, пити.... штабовий ротмистрх 
Поцілуєвх.... такій славний! вуси, братчику, ось тблькй! 
Бордо називає бурдашкою. „ГІринеси-ко, бра,“ говоритх, 
„бурдашки!“ Поручникх Кувшинникбвх.... А хх, братчику, 
що за премилий чоловікь! такх уж е, можь сказати, по 
всій Формі гуляка. М и все оба разомх. Якого вина пбд- 
давх намх ІІанамаревх! Треба тоб і знати, що бнх шахрай 
и вх єго склецї нічого брати не можна: до вина домі­
шує всякои паскуди, брезилію, перепалений корокх, и на­
віть бозиною, шельма, затирає; але за то вже коли ви ­
гребе зх далекого кутика, що у  него звеся о к р е м ї ш н о ю ,  
яку небудь бутильочку, ну, прямо, бра, находишся вх 
емпиреяхх. Шампаньске у насх було таке.... що передх 
нимх губернаторске ? простий квасх. Уважай но, не
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Кликб, а якесь Клико-матрадура, то значить, подвбйне 
Кликб. II ще дйставь одну бутігльочку Француского пбдь 
назвою: бонбонь. Запахь ? розетка и все, що хочешь. 
Вже жь якь мьі погуляли!.... ІІосля нась приіхавь якійсь 
князь, пбславь до склепу за шампаньскимь, —  нема н і 
однои бутильки вь цілбмь м іст і, все Офицерьі випили. 
Чи вїришь, я самь пбдчась обіду вьіпивь сїмнайдять 
бутильокь шампаньского!

-— Ну, сїмнайцять бутильокь тьі не вглпєшь! — 
бтказавь білявий.

—  Даю тобі чесне слово, що вьіпивь, —  бтповівь 
Ноздревь.

—  Можешь собі говорити, що хочешь, а я тобі 
даю слово, що й десяти не вьіпєшь.

—  Ну, хочешь о закладь, що вьшю ?
—  По що о закладь ?
—  ІІу, поставь свою стрільбу, що тьі купивь вь 

гброді.
—  Не хочу.
—  Ну, та поставь, попрббуй!
—  И прббувати не хочу.
—  Еге, бувь бьі тьі безь стрільби, якь безь шапки.

Ехь, брать Чичиковь, то є, якь я жалувавь, що тебе не
було! Я знаю, що тьі бм не розстався сь поручникомь 
Кувшинниковимь. Вже жь би то вьі придалися одинь 
до другого. Се не то, що прокурорь и вс і губерніяльнй 
скньїрьі вь нашому м іст і, котрй такь и трясутся надь 
кождою копійчиною. Той тобі, братчику, и вь г а л ь б и к ь  
и вь б а р к ь * )  и все, що хочешь. Ехь, Чичиковь, ну, 
що бьі тобі було за велике діло приїхати ? Далебб, по­
ганець тьі за се, скотопась якійсь! —  поцілуй мене, 
душенько; смерть, якь я тебе люблю! Мижуевь, гляди: 
ось доля звела до купьі! Ну, що бнь мені або я єму ? 
Онь приїхавь Богь знає бтки, а я ось ту  проживаю.... 
А кблько, брать, карьіть було, и все те еп §гоз. Вь Фор- 
тунку покрутивь, вьігравь два слоики помади, порцеля­
нову чашку и гитару; бттакь зновь поставивь на одинь

— 66 —

*) Грьі в х  к»ртьі.



разь и процмндривь, песя єму мать, зверхь того еще 
ш ість цїлковьіхь. А кобьі тьі знавь, що за  волокита 
той Кувшинникбвх! Мьі сь нимь на вс іхь  майже баляхь 
■були. Одна дама була така пристроєна, тю лі на ній та 
коронки и чорть знає, чого не було.... я тблько думаю 
со б і: „Чорть возьми!“ А Кувшинникбвь, ну, що за ко­
тюга, подсївь до неи и вь Францускбй мові такй тобі їй  
зсомплиментьі пбдпускає.... Чи повїришь, н ав іть  простьіхь 
баббвь не проминувь. Се бнь називає п о к о р  ь і с т у в а -  
т и с я  я г б д о ч к о ю .  Рьібьі сушенои та всїлякои навезли 
пречудовои. Я таки привїзь одинь баликь сь собою, —  
добре, що догадався купити, коли ще були грош і. Тьі 
кудьі теперь їдешь ?

—  А я ту до чоловічка, до одного, —  сказавь Чи­
чиковь.

—  Ну, що тамь чоловїчокь ? покинь є г о ! поїдемо 
до мене!

—  Не можь, не МОЖЬ, 6 діло.
—  Ну, ось тобі вже й д іл о ! вже и вьхдумавь! 

Ахь, тьі оподельдокь Ивановичь!
—  Ббгме, що діло, а ще й скоре.
—  Бюсь о закладь, що дуриіпь! ну, скажи тблько, 

до кого їдеш ь?
— Ну, до Собакевича.
Туть Ноздревь зареготався тьімь звбнкимь смїхомь, 

якимь заливаєся тблько свіжій, здоровий чоловікь, у  ко­
трого вс і до послїдного показуются бїлй якь дукорь 
зубьі, дрожать и тремтять щоки, и сусїдь за двома дверми, 
вь третбй світлиця, прокидуєся зо сну, вьітр їщ ує очи 
и бубонить: „Оть той тамь росходився!“

—  Щожь ту смішного ? —  сказавь Чичиковь, по 
части невдоволеньїй такимь смїхомь. Але Ноздревь все 
ще реготався на ц іле горло, примовляючи: „Ой пощади І 
далебб, тр існу зо с м іх у !“

—  Нічого вь тбмь нема смішного: я давь єму 
слово, —  сказавь Чичиковь.

—  Але -жь тьі св іту  не будешь радь, коли приї- 
дешь до него: се прямо жидбвска холера! Я  прецінь 
знаю твбй характерь: тьі дуже помиляєшся, коли думаєшь
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спбткати тамь банчокь и добру бутильку якого небудь 
бонбона. Послухай, братчику: ну его кь чорту Собаке­
вича ! поїдемо до мене! якою рьібою почастую! Панама- 
ревь, бестія, такь бткланювався, говорить: „Тблько для 
вась; ц ілий ярмарокь,“ каже, „обшукайте, не надиблете- 
такои.“ Розумівся, цьіганюга страшенньїй. Я єму то вь 
очи говоривь: „В и —  кажу —  сь нашимь пропинато- 
ромь першй ш ахраї. “ Всмїхаєся подлюга, погладжуючи 
бороду. Мьі сь Кувшинниковьімь кождьій день снїдали 
вь єго склепї. Ахь, братику, ось позабувь тобі сказати: 
знаю, що тьі теперь не попустишся, але й за десять тьі- 
сячь не бтдамь, напередь тобї кажу. Ей, ПорФире! —  
закричавь бнь пбдбйшовши до бкна, на свого чоловіка, 
котрий державь вь однбй р у ц ї ножикь, а вь другбй 
крихту  хлїба и кусникь риби , котрий пощастилося єму 
бтрїзати, вьінимаючи щось зь брички. —  Ей, ПорФире, 
—  кричавь Ноздревь, —  принеси-но песика! Що за пе- 
сикь ! —  говоривь бнь дальше, обертаючися до Чичикова. —  
Крадений: и за самого себе не хотївь бтдати хозяинь.
Я ЄМу О бІЦ Я В Ь К а р у  К О б ьіЛ у , К О Т р у , ТЯМИШЬ, В И М ЇН Я В Ь
у  Хвостирева.... —  Чичиковь впрочїмь зь роду не видавь 
н ї  карои кобили, н ї Хвостьірева.

—  Паночку! нічого не хочете перекусити ? —  ска­
зала вь. ту  пору стара, наближаючися до него.

—  Нічого. Ехь, братику, якь погуляли! Впрочїмь 
давай чарку горілки. Яка у тебе є ?

—  Ганішіовка, —  бтповіла стара.
—  Ну, давай ганишбвки, —  сказавь. Ноздревь.
—  Давай вже й мені ч арку! —  сказавь білявий.
—  Вь театр і одна акторка такь,, пся в іра , співала,, 

якь канарочокь! Кувшинникбвь, котрий сидївь оббчь 
мене, —  оть, каже, бра, покористуватись би ягбдкою! 
Одньїхь будокь комедіянтскихь, думаю, було пятьдесять. 
Фенарди чотири рази вїтракомь крутився. —  Туть бнь 
принявь чарку зь рукь старои, котра за те єму низько 
поклонилася. —  А, давай єго сю ди! —  закричавь бнь 
побачивши Порфира входячого сь песикомь. ПорФирь бувь 
одітий  такь само, якь и пань, вь якбйсь бундї пбдши- 
тбй ватою, тблько троха дужше засмальцьованбй.
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—- Давай єго, к л ад и  сюдьі, на помбстх!
ІІорФирх положив!, песика на помбстх, и песикх, 

роскрачивіпися на всі чотири лаоьі нюхавх землю.
  Ота песикх! —  сказавх Ноздревх, взявши єго за

«пинку и припбднявши рукою. Песикх заскигливх досить 
жалобно.

  А ТЬІ прецінь не зробивх того, що я тоб і ка-
з а в г - __ за м їт и в х  Ноздревх, обертаючи ся до ПорФира
и роздивлю ю чи вважливо живбтх песика: —  и не подумавх 
в и ч е с а т и  е г о !

—  Н ї, я єго вичісував!,.
— А бтки жь набралися блохи ?
—  Не можу знати. Може бути, що якх небудь изь 

брички поналазили.
—  Брешешь, брешешь, и не думавь чесати; я га­

даю, дурню одинь, що т и  ще й своихх напустивь. Ось 
поглянь лишень, Чичиковь, на, посмотри, якй уха, по- 
глади рукою.

—  Та по щ о? я и такь бачу: доброи породи! —  
■бтповівь Чичиковь.

—  Н ї ,  возьми лишень навмисно, помацай уха !
Чичиковх, щоби єму догодити, посмотривь уха, про­

мовивши : —  Еге, добрий буде песь.
—  А нбсь, чуешь, якій холодний ? возьми лишень 

рукою.
Не хотячи образити его, Чичиковь взявь и за нбсх 

и сказавь: Добре чутье.
—  Правдивьій мордашь, —  подхопивх Н оздревь; —  

я, признаюся, давно остривь зуби на мордаша. На, Пор­
Фире, бтнеси его!

ПорФирь, взявши песика пбдь черево, бтнїсь єго 
вь бричку.

—  Послухай, Чичиковь, т и  мусишь конечно теперь 
їхати  до мене, —  пять верстовь всего, духомь долетимо, 
а  бттакх, якь твоя воля, можешь и до Собакевича.

— А щожь, —  подумавх самх собі Чичиковх, —  
за їд у  й справді до Ноздрева. Чішх же бнх гбршій бтх 
другихх? такій самьій чоловїкх, а ще й програвся. Пад- 
кій бнх, якх видно, на все; значится, у  него можна й дармо
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де не що вьшросити. —  Про мене, поїдемо, —  сказав^ 
онх, —  а тблько вже не задержуй мене, —  мені часх 
дорогій.

—  Ну, душе моя, се то й так х ! се то й гарно 1 
Постбй же, я тебе за те поцілую ! —  Тутх Ноздревх 
п Чичиковх поцілувалися. —  Ось и славно: вс і три й 
покурбелимо !

—  Н ї, тьі вже, будь ласкавх, мене бтпусти, —  
говоривх бїлявьій —  менї треба до дому.

—  ІІустб, пусте, братику, — не пущу.
—  Далебб, ж їнка буде сердитися; а тьі й такх те­

перь можешь пересісти ось на ихх бричку.
—  Н ї, н ї, н ї ! И не думай!
Бїлявьш бувх одинх изх тьіхх людій, вх котрьіхх 

удачи на першій поглядх лежитх якась упертбсть. Щ е 
не встигнешь розняти рота, а они вже готовй перечити,, 
и, бачится, ніколи не пристанутх на те, що очевидно 
супротивне ихх способови мьісленя, що ніколи не назвуть 
дурного розумньїмх и що особливо ніколи не згодятся 
скакати пбдх чужу дудку, а кбнчится все на тбмх, що- 
вх ихх характері покажеся мягкбсть, що они пристанутх 
именно на те, що бткидали, дурне назвутх розумньїмх 
и пбдутх бттакх пбдскакувати пбдх чужу дудку, такх 
що й годі ліпше, словомх —  почнутх рано а скбнчатх 
погано.

—  Дурниці ! —  сказавх Ноздревх замість бтповїди на 
якусь замітку білявого, настобурчивх ему капелюхх на 
голову и —  бїлявьій пбшовх слїдомх за ними.

—  За горілочку, паночку, не заплатили....—  сказала 
стара.

—  Еге, добре, добре, матусю. Послухай, швагрику,. 
заплати, будь ласкавх! У мене нема й копійки при души.

—  А кблько тобі належится ? —  спьітавх шуринх.
—  Та що, батечку ? двогривенникх всего, — сказала 

стара.
—  Брешешь, брешешь. Дай їй  полтинникх; ажь 

надто досьіть зх неи.
—  За мало, паночку, —  сказала стара, а все таки 

взяла грош і сх подякою и ще що духу побігла бтчиняти
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передх ними двері. Она не мала крьівдьі, бо зажадала 
чотири разм ббльше, якх варта була горївка.

Подорожнй посідали. Бричка Чичикова їхала рядомх 
сг бричкою, вх котрбй сидїли Ноздревх и его шуринх 
и для того они вс і три могли вьігбдно розмавляти сх со­
бою пбдчасх дороги. За ними тяглася, ненастанно лишаю- 
чися зх заду, невеличка колясочка Ноздрева, запряжена 
худими мужицкими шкапами. Вх нїй сидївх Порфирь 
сх песикомх.

Позаякх розмова, котру подорожнії вели межи собою, 
була не дуже цїкава для читателя, то ми лїпше зробимо, 
коли скажемо що небудь о самбмх Ноздревї, котрому 
може доведеся грати не зовсїмх послїдну ролю вх на- 
шбй поемї.

Лице Ноздрева певно вже по троха знакоме читате- 
леви. Такихх людій кождому лучалося стрїчати чимало. 
Они назнваются розгульними хлопаками, ще вх дитині- 
ств ї и вх школі ихх уважаютх за добрихх товаришївх 
и при всїмх тбмх частенько таки ихх порядно поштур- 
куютх. Вх ихх лицяхх завсїгдн видно щось отверте, 
пряме, вдале. Они швидко заводятх знакомство, и не вспї- 
єшь оглянутися, а вже говорятх тобї т и .  Приязнь заве- 
дутх, бачится, на вїкх, але майже завсїгдн такх лучаєся, 
що приятель почубится сх ними того таки вечера на при- 
ятельскбй гостинї. Они завсїгдн говоруни, гуляки, 
удальцї, народх видний. Ноздревх за трийцять пять л їтх  
бувх зовсїмх такій самий, якх и бувх за бсїмнайцять 
и за двайцять: охочій до гулянки. Женитьба єго н ї  
к р и х ти  не перемїнила, тнмх ббльше, що ж їнка швидко 
пбшла на той свїтх  и лишила двоє дитенятх, котрії р ї-  
шучо були єму не потрібнії. Впрочїмх за дїтьми нагля­
дала хороша собою нянька. Дома бнх довше якх день нїякх 
не мбгх усидїти. Єго чуткій нбсх умївх и на кблькаде- 
сять верстовх занюхати, де бувх ярмарокх сх всякими 
зхїздами и балями; бнх уже на млї ока бувх тамх, пе- 
речився и заводивх сумїшку за зеленьшх столомх, бо 
мавх, подббно всїмх такбвскимх, пристрасть до картх. 
Вх карти, якх ми вже бачили зх першои глави, гравх 
бнх не зовсїмх безгрішно и чисто, знавх богато всякихх

—  71 —



цьіганвскихв штучокв и другихв хитрощївв, и для того 
гра дуже часто кбнчилася другою играшкою: або єго на- 
ковтували чоббтьми, або задавали пиняву єго густьімв 
и дуже гарннмв бакенбардам!., т ак і що бнв иногді вер- 
тавв до дому тблько св одною бакенбардою та й то до- 
сьіть рідкою. Але здоровй и повнй єго щоки такь гарно 
були сотворенй и містили вь собі такь богато ростючои 
сильї, що бакенбардьі швидко виростали на ново, ще на­
в іть  красшй бтв попереднихв. И, що найдивнїйше зв 
всего, що тблько вв однбй Россіи може ключитися, такв 
се тое, що бнв по якбмось часі зновв стрічався св тьіми 
приятелями, котрй его перестусали, и стрічався, немовь 
и нігде нїчо не бувало: и бнв, якв говорится, нічого, 
и они нічого.

Ноздревв бувв подекудьі историчньїй чоловїкв. Н ї 
на однбмв зборі, де бнв бувв, не обходилося безв исторіи. 
Яка небудь исторія мусїла приключитися: або вьіведутв 
его по пбдв руки изв салі жандарми, або мусятв ви тр у ­
тити таки свои приятелі. А коли се не приключится, то 
все таки що небудь та буде таке, якого св другимв н ї- 
якв не буде: або нарїжеся вв буфеті до такои степени, 
що тблвко регочеся, або пробрешеся до самои крайнои 
границі, такв що вь кбнци ажь самому зробится совїстно. 
И наплете зовсїм-ь безв ніякои потреби: наразв роспо- 
вїсть, що у  него бувв кбнь якои небудь голубои або ро- 
жевои масти и тому подббну пустословицю, такв що слу­
хаючії вв кбнци вс і бтходятв, говорячи : „Ну, братв, тьі, 
бачится, почавх уже зв полови мотузье плести. “ Є люде, 
дуже охочй напакостити ближньому, иногді зовсїмв безв 
всякои причини. Не одинв, на примїрв, навіть чоловїкв 
св титулами, св благородною поверхностю, св звїздою на 
груди, буде вамв стискати руку, розговорится св вами 
о предметахв глубокихв, накликаючих^. на васв задуму, 
а потбмв, глядишь, туй таки, передв вашими очима и на­
пакостить вамв, тай напакоститв такв, якв простий ко- 
лєжскій регистраторв, а зовсїмв не такв, якв чоловїкв 
св звїздою на груди, розмовляючій о предметахв, накли- 
каючихв задуму, такв що стоишь тблько та дивишся здви­
гаючи плечима, тай ббльше нічого. Таку саму дивну
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охоту мавь и Ноздревь. Чимь близше хто сь нимь схо­
дився, тому бнь борше н іж ь другимь насолювавь: роз- 
пускавь небилицю таку, що дурнїйшои годі було й при­
думати, розлучувавь весїлье, торгову згоду, и зовсімь не 
вважавь себе за то вашимь ворогомь; противно, коли 
злучай приводивь єго впять стрінутися сь вами, бнь за­
ходився зновь по приятельски и навіть говоривь : „Але жь 
т и  такій скотина —  ніколи до мене не заїдеш ь!“ Но- 
здревь у многихь зглядахь бувь многосторонннй чоловікь, 
то є, чоловікь на вс і руки. Вь однбй и той самой хвили 
бнь готовь бувь їхати  сь вами, куди  вамь завгодно, 
хоть на край світа, взятися до якого хочете предприєм- 
ства, міняти все, що тблько є, за все, що хочете. Стрільба, 
песь, кбнь —  в^е йшло на міньбу, але зовсімь не за 
тимь, щоби ви грати : се робилося, по просту, зь якоись 
невгомоннои перхкости и непосидючості! характеру. Коли 
єму на ярмарку пощастилося наскочити на простака и обб- 
грати єго, бнь накуповувавь купу всячини, яка тблько 
попадалася єму на очи вь склепахь: хомутбвь, цигарь, 
хустокь для няньки, огера, родзинкбвь, срібну умиваль­
ницю, Голяндекого перкалю, грису, тютюну, пистолетбвь, 
оселедцївь, чоббть, Фаянсовои посуди —  на екблько ста­
вало грошій. Впрочїмь рідко лучалося, щоби все те 
було довезене до дому: майже вь той самий день оно 
переходило вь руки щасливїйшого грача, иногді ще на­
в іть  сь додаткомь власної! люльки сь капчукомь и сви­
ставкою, а инчій разь и ц іла чвбрка зо веїмь, сь коля­
скою и вбзникомь, такь що самь пань ишовь вь коро- 
тенькбй сурдутинї або вь бундї, шукати якого небудь 
приятеля, щоби вь єго повозі заїхати домбвь. Оть якій 
чоловікь бувь Ноздревь! Може бути, що єго назвуть 
характеромь перетертимь, будуть говорити, що теперь 
нема вже Ноздрева. Гай, гай! Неправду скажуть тй, хто 
такь буде говорити. Ноздревь довго ще не переведеся на 
с в іт і. Онь всюди середь нась, и може тблько ходить 
вь иншбмь каФ танї; але легкодушно-недогадливй люде, 
и чоловікь вь иншбмь каФтанї видався имь иншимь чо­
ловїкомь.

За той чась три поїзди пбдьїхали вже пбдь ганокь
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дому Ноздрева. Вь домі не було ніякого приготована 
на ихх принятье. На середині столовои стояли деревлянй 
кобильницї, и два мужики, стоячи на нихх, білили стіньї, 
затягаючи якусь безконечну п існю ; весь помбстх бувх 
обрьізканьїй вапномх. Ноздревх приказавх сейчасх мужи- 
камх сх кобнльницями забиратися кх чорту и побїгх до 
другои світлиці давати приказьі. Гості чули, якх бнх 
роспоряджувавх кухареви обїдх; зміркувавши те, Чичи­
ковх, що вже по троха зачинавх почувати апетитх, по- 
бачивх, що ранїйше, н іж ь о пятбй годині они не сядутх 
за стблх. Ноздревх вернувся и попровадивх гостій огля­
дати все, що тблько було у него вх селі и черезх дві 
години сх невеличкимх обкладомх показавх достоту все, 
такх що вже й не стало що ббльше показувати. ІІопе- 
редх всего пошли они оглядати кбньску стайню, де поба­
чили дві кобили, одну с ір у  сх латками, другу кару, 
дальше гнідого огера, зх виду й не надто мудрого, 
а тблько Ноздревх божився, що заплативх за него десять 
тисячь.

—  Десять тьісячь т и  за него не давх, -—- бтказавх 
шуринх. —  Онх и одного не вартх.

—  ’Бй Богу, давх десять тисячь ! —  сказавх Ноздревх.
—  Можешь собі божитися, кблько хочешь, —  бт- 

повївх шуринх.
—  Ну, хочешь, побиймося о закладх ? — сказавх 

Ноздревх.
О закладх шуринх не хотївх  битися.
Оттакх Ноздревь показавх пустй стайні, де впе- 

редх були такожь гарнй коні. Вх той самбй стайни по­
бачили й цапа, котрого, по старому звичаю, вважали ко- 
нечнимх держати при коняхх, и котрий, видко, бувх сх 
ними вх ладу и прохожувався по пбдх ихх черевами, якх 
по своїй х ат і. Потбмь Ноздревх попровадивх ихх погля­
нути на вовчика, що бувх у него на припоні. „Ось вов- 
чикх! —  сказавх бнх; —  я его навмисно кормлю си- 
римх мясомх. Я би хотївх, щоби бнх бувх цїлкови- 
тимх звїремх.“ ІІбйшли глянути на ставх, вх котрбмх, 
якх казавх Ноздревх, водилася риба така величезна, що 
два хлопи ледви-ледви витягали штуку, о чїмх, одна-
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кожь своякх не переминувх сумніватися. „Я тобі, Чи- 
чиковх, —  сказавх Ноздревх, — покажу пречудову пару 
псбвх: ихх чорнй заідьі такй мбцнй, що чудо-пречудо, —  
щитокх —  игла!“ и попровадивх ихх до маленького, 
дуже гарно вибудованого домика, обведеного обширньїмх, 
зо всіхх бокбвх обгородженимх подвбрьемх. Вбйшовши 
на подвбрье, побачили тамх всякихх псбвх, и густо-псо- 
вьіхх, и чисто-псовьіхх, воіхх можливьіхх барвх и ма- 
стій : мурзанистьіхх, чорньїхх сх пбдпалинами, повно- 
піганиотьіхх, мурзанисто - піганистьіхх, червоно - пігани- 
стьіхх, чорноухихх.... їу т х  були вс і назви, вс і наказу- 
ючй оклики: стріляй, обругай, пьірхай, пожарх, колеси, 
черкай, допікай, припікай, сувертка, затнка, заплата, 
опікунка. Ноздревх бувх посередх нихх, якх отець середх 
родини; вс і они, попбддиравши до гори хвости, що 
у  псарбвх зовутся правилами, полетіли прямо назустрічь 
гостямх и почали сх ними здоровкатися. Десять іптукх 
зх межи нихх положили свои лаби Ноздреву на плечі. 
Обругай показавх таку саму ласку и Чичикову и пбдня- 
вшися на заднй лаби, лизнувх ьго язикомх вх самй губи, 
такх що Чичиковх туй же вьшлюнувх. Оглянули псбвх, 
у  котрихх гарнй за ід и  були такй мбцнй, що чудо-пре­
чудо —  гарнй були пси. Потбмх пбйши оглядати кримску 
суку, котра була вже сліпа, и, якь казавх Ноздревх, 
швидко повинна була здохнути, але два роки тому назадх 
була дуже гарна сука. — Оглянули и суку —  сука 
справді була сліпа. За тьімх пбйшли обзирати водяний 
млннх, де недоставало порплиці, вх котру засилюеся 
верхннй камінь, що швидко обертаєся на веретені, 
п о р п а е ,  по чудовому вираженю мужика. „А ось 
тутх заразх буде и кузня!“ сказавх Ноздревх. Прой­
шовши кусникх они побачили й справді кузню. Огля­
нули й кузню.

—  Ос^ на тбмх поли, —  сказавх Ноздревх, показу­
ючи пальцемх на поле, —  заяцівх така безлічь, що зе­
млі не видно; я самх своими руками вхопивх одного за 
заднй ноги.

—  Ну, заяця т и  не вхопишь рукою! — замітивх 
шуринх.
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—  А отх же вхопи вх, справді вхопивх! —  бтпо- 
в івх  Ноздревх. —  Теперь я поведу тебе, —  говоривх 
онх дальше, обертаючися до Чичикова, —  оглядіти гра­
ницю, де кбнчатся мои грунта.

Ноздревх повівх своихх гостій полемх, котре вх мно- 
гихх місцяхх було саме купинье. Гості мусіли перехо­
дити поперекь перелогбвх и зхораньїхх нивх. Чичиковх 
зачинавх почувати втому. Вх многихх місцяхх зх пбдх 
ихх нбгх вицвіркувала вода: така була низина. Зх разу 
они було береглися и переступали осторожно, але по­
тому, побачивши, що се на н і  на що не придалося, ча­
лапкали вже прямо, не розбираючи, де ббльше, а де менше 
болото. Пройшовши порядний кусень, побачили й справді 
границю, то е, деревляний стовпокх и вузенькій ровокх. 
„Ось границя!“ сказавх Ноздревх; „все, що тблько видно 
по сімх боці, все те моє, и навіть по тамтбмх боці, 
весь лісх, що онх синієся, и все що за лісомх, все моє“ .

—  Але коли жь л ісх  зробився твоимх? —  спнтавх 
шуринх. —  Хиба т и  не давно купивх его? Адже бнх 
не бувх твбй.

—  Еге, я купивх єго недавно, —  бтповівх Ноздревх.
—  Коли жь т и  вспівх єго купити такх скоро ?
—  Якх то ? ось якх разх три дни тому, якх купивх, 

и —  чортх бери! дорого давх! '
—  Адже жь т и  вх ту пору бувх на ярмарку.
—  Ехх, т и  Со<і>ронище! Хиба жь не можь вь той самх 

часх и на ярмарку бути и землю купити ? Ну, я бувх 
на ярмарку, а окомонх мбй тутх безх мене и купивх.

—  Еге, хиба вже такх, що окомонх! —  сказавх шу­
ринх и зновх недовірливо похитавх головою.

Гості вернулися тою самою гидкою дорогою до 
дому. Ноздревх попровадивх ихх до свого кабинету, вх 
котрбмх впрочімх не видно було й сліду того, що зви­
чайно буває вх кабинетахх, то е, книжокх або папербвх; 
висіли тблько шаблі и дв і стрільби, одна за триста, 
а друга за бсімсотх рублівх. Ш уринх оглядівши, похи­
тавх тблько головою. Оттакх показавх имх турецкй кин- 
жали, тблько що на однбмх черезх помилку було в и р і ­
зано: „ М а й с т е р х  С а в е л і й  С и б и р я к б в х “. Слідомх
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за тьімх показавх гостямх катеринку. Ноздревх туй таки 
прокрутивх передх ними дещо. Катеринка грала не безх 
приємности. Але вх єи нутрі, здаєоь, щось приклточилося, 
бо мазурка кбнчилася піснею М а л ь б р у г х  в х  п о х о д х  
п о і х а в х ,  а знова М а л ь б . р у г х  в х  п о х о д х  п о і х а в х  
несподівано кбнчився якимось давно знакомьшх вальсомх. 
Уже Ноздревх давно переставх крутити, але вх катеринці 
була одна дудка, дуже співуча, що ніякимх світомх не 
хотіла втихомиритися и довго ще потому свистіла она 
сама. Оттакх показалися люльки деревлянй, глинянй, пін- 
ковй, обкуренй и не обкуренй, окованй бляхою и неоко- 
ванй, цьібухх сх бурштиномх, недавно вьіграньїй, капчукх, 
вьішитьій якоюсь графинею, що десь на почтовбй стаціи 
залюбилася вх німх по уха, у  котрои ручки, по єго сло- 
вамх, були якх найсубтильнійшій с ю п е р ф л ю ,  —  слово, 
означаюче запевно у него найвьісшій веріпокх досконало- 
сти. Закусивши бальїкомх (рьібою), ону сіли за стблх 
около пятои годиньї. Обідх, якх видно, не становивх 
у  Ноздрева, головнои точки вх ж итю ; стр іли  не займали 
важного м ісц я : дещо и попригарало, дещо й зовсімх не 
зварилося. Видно, що кухарь поступавх переважно за яки­
мось вдохновеньемх и клавх перше-ліпше, що попалося 
пбдх р у к у : чи то стоявх коло него перець —  бнх сьі- 
павх перець; попалася капуста —  шмаливх капусту, ля- 
павх молоко, вудженину, горохх, —  словомх —  шмали- 
вали, абьі тблько горяче, а смакх якій небудь безперечно 
вьійде. За то Ноздревх налігх на вина: ще не подавали 
росолу, бнх уже наливх гостямх по великбй чарці порт­
вейну и по другбй го-сотерну, бо вх губерніяльньїхх и по- 
вітовьіхх містахх не буває простого сотерну. Потому 
Ноздревх казавх принести бутильку мадерьі, „такои, що 
ліпшои и самх Фельдмаршалх не пивавх“. Мадера справді 
ажь горіла вх роті, бо купці, знаючи вже смакх помі- 
щикбвх, люблячихх добру мадеру, заправляли єи немило- 
серно румомх, а часомх доливали до неи й царскои го­
рілки, дуФаючи на те, що все вьідержатх россійскй жолудки. 
Потому Ноздревх казавх ще принести якусь особливу 
бутильку, котра, якх бнх казавь, була разомх и бурго- 
ньонх и шалиганьонх. Онх наливавх дуже старанно вх



обі чарки, на право и на ліво, и шуринову и Чичикову; 
Чичиковь однакожь зааримітивь, якось мимоходомь, що 
собі самому бн'ь трошка причинювавь. Се заставило его 
матися на осторозі, и скоро тблько Ноздревь якь небудь 
забалакувався або доливавь шуринови, бнь вь той же 
хвили перевертавь свою чарку в-ь таріль. Швидко опб- 
сля принесено на стбль рябннбвку, котра пбсля слові 
Ноздрева, мала цілковитьій смакь сметанки, але вь котрбй, 
на чудо-диво, чутно було сивушище вь цілбй силі. От- 
такь пили якійсь бальзамь, маючій таку назву, що еи 
тяжко було навіть затямити, тай самі, хозяинь другій 
раз'ь назвавь го вже другими именемь. Обідь давно вже 
скбнчився и вс і вина були перепробованй, а гості все 
ще сиділи за столомь. Чичиковь н ія к і не хотівь  заго­
ворити сь Ноздревьімь при ш урині про головне діло. 
Все таки шуринь бувь чоловікь посторонньїй, а діло в и ­
магало самотнои и приятельскои розмови. Впрочімь шу­
ринь ледви чи мбгь бути для него небезпечньїмь ЧОЛОВІ- 

КОМІ., бо навантажився, бачилось, до волі и сидячи на 
кр ісл і, що хвилі клювавь носомь. Поміркувавши й самі, 
що находится не вь надійнбмь стані, бнь почавь вь 
кбнци бтпрошуватися до дому але такимь лінивьімь и за- 
вяльїмь голосомь, якь коли бьі, по нашому вьіраженю, 
натягавь кліщами на коня хомуть.

—  А н і мру-мру! не п ущ у! —  сказавь Ноздревь.
—  Н і, не кривди мене, друже мбй, —  далебб по- 

іду , —  говоривь шуринь, —  тьі мене тьімь дуже за­
смутить !

— Пусте, пустб ! мьі вь той хвили уладимо банчокь.
—  Н і, уладжуй братчику, самь, а я не мож у: 

ж інка буде дуже жалуватися, ій  Богу, я мушу ій  роз­
повісти о ярмарку. Треба, братчику, ббгме треба, зро­
бити ій  тоту радбсть. Н і, тьі не держи мене!

— Н у єи, ж інку, кь.... справді важне діло будете 
робити разомь ?

—  Н і, братчику! она така чесна и в ірна! Услуги 
оказує такй.... повіришь ? у мене сльозьі на очохь. Н і,  
тьі не держи мене; слово чести, що поіду, впевнюю тебе 
о тбмь по щирбй совісти.
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  Нехай собі ї д е ; що зх него за користь! сказавх
стиха Чичиковх до Ноздрева.

.— А й справді! —  сказавь Ноздревх. —  Смер­
тельно не люблю такихх розмазнївх! —  и додавх голо­
сно : —  Ну, чортх сх тобою, їд ь  бабитися сх жінкою, 
Фетюку!

—  Н ї, братчику, тьі не ругай мене ф є т ю к о м х * )  —  
б т п о в їв х  ш уринх: —  я ї й  завдячую житье. Така, далебб, 
добра, мила, такй ласки оказуе.... до слїзх пробирає. 
Спьітає, що я видївх на ярмарку, —  треба все розпо­
вісти  така, далебб, милесенька.

—  Ну, їдь, їдь, мели їй  д у р н и ц і! ось твбй ка- 
пелюхх!

—  Н ї, братчику, тобі зовсїмх не слідує о н ій  такх 
говорити: черезх то ти , можно сказати, мене самого 
обижуєшь.... она така милесенька.

—  Ну, такх и забирайся до неи ж иво!
—  Такх, такх, братчику, поїду, —  прости, що не 

можу остатися. Зх серця радх би бувх, но не можу.
Ш уринх ще довго повторявх свои перепрошуваня не ба- 

чучи, що самх уже давно сидївх на бричці, давно в и ї-  
хавх за ворота и передх нимх давно були самй пустй 
поля. Бачится, що ж інка не богато чула подробиць про 
ярмарокх.

—  Таке дрантье! —  говоривх Ноздревх, стоячи пе­
редх бкномх и глядючи на бтхїздячій поїздх. —  Онх якх 
поплівся! пристяжний коникх не лихій, я давно хотївх 
загарбати єго. Але жь бо сх нимх нїякх не можь пого­
дитися : ф є т ю к х , прямо ф є т ю к х !

Пбсля сего вбйшли они до світлиці. ПорФирх подавх 
свічки, и Чичиковх побачивх, що вх рукахх хозяина не 
знати бтки взялася талія картх.

—  А що, братику, —  говоривх Ноздревх, стиснувши 
боки талій пальцями и троха збгнувши єи, такх що карти  
затріскали, бтскакуючи. —-Н у, для проведеня часу держу 
банкх, триста р у б л ївх !
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Але Чичиковь вчинився, немовь и не чувь, о чімь 
мова, и сказавь, якь коли бьі наразь пригадавь с о б і: -
Ага, щобьі не забути: маю до тебе просьбу.

—  Яку ?
—  Дай упередь слово, що мені то зробить.
—  Але яка жь просьба ?
—  Ну, вже дай слово!
—  Про мене.
—  Слово чести ?
— Слово чести!
—  Ось яка просьба: у тебе, чейже, є много помер- 

шихь мужикбвь, котрй ще не вьімазанй изь ревизіи ?
—  Ну, е ; а що ?
—  Переведи ихь на мене, на моє имя.
—  А на що тобі ?
—  Ну, мені треба.
—  Та на що ?
—  Ну, вже треба.... вже то моє діло, —  одньїмь 

словомь, треба.
—  Ну, вже певно що небудь започавь. Признай­

ся, що ?
—  Та що започавь ? изь такого пустого в ітр а  й за­

почати нічого не можь.
— Але на щожь ихь тобі ?
—  Охь, якій тьі цікавий! всяке дрантье хотівь би 

рукою пощупати, та ще й понюхати!
—  Але чому жь т и  не хочешь сказати! Такь ось 

тобі на: доки мені не скажешь —  не зроблю.
—  Але що тобі за користь знати ? ну, прямо такь 

собі, прийшла Фантазія. Ну, ось видишь, ось вже й не 
чесно зь твоєи сторони: слово давь, та вже й назадь 
берешь.

—  Ну, якь т и  собі, а я не* зроблю, поки не ска­
жешь, на що.

—  Що би то таке єму сказати ? — подумавь Чи­
чиковь и, надумавшися хвилину сказавь, що мертвй душ і 
потрібнй єму для познсканя поваги вь суспбльности, що 
великихь маєтностей у  него нема, такь до той порьі хочь 
би якй небудь душиці.
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-— Бреш еш ь! брешешь! —  сказав* Ноздрев*, не 
давши ему скбнчити, —  брешешь, братчику! Чичиков* 
и самі поміркував*, що вигадав* не дуже хитро и ш ту­
ка досить слаба.

  Н у, так* я жь тобі скажу по правді, —
сказав* бн*, поправившися; —  тблько ти , будь ла­
скав*, не проговорися н і перед* ким*. Я задумав* 
женитися: але треба тобі знати, що отець и мати моло- 
дои страх*гордовитй люде. Така, далеббг*, пригода! не рад*, 
що й звязався: конечно хотят*, щоби у  жениха було 
ніяк* не менше трех* сот* душь, а позаяк* у мене 
майже ц іли х*  пбвтора ста мужикбв* не достає....

— Ну, брешешь! брешешь ! —  закричав* опять 
Ноздрев*.

—  Ну, ось вже в* том*, —  сказав* Чичиков*, —  
ан і ось на скблько не збрехав*, —  и показав* великим* 
пальцем* на своім* мизинчику як* найменшу частку.

—  Голову ставлю, що брешешь !
, —  А все жь таки се досадно! Щ ожь я таке в* са- 

мбй річи ? чому я конечно брешу ?
—  Ну, та прецінь я знаю тебе: т и  прецінь великій 

ошуканець —  позволь мені сказати тобі се по приязни ! 
Коли б* я був* твоим* начальником*, я би тебе повісив* 
на першбм* д ер ев і!

Чичиков* обидився такою заміткою. Вже всяке ви- 
раженье, кблько-небудь грубе и нарушуюче приличнбсть, 
було для него неприємне. Он* навіть не любив* допу­
скати с* собою в* ніякбм* злучаю <і>амиліярного обхо- 
дженя, хиба тблько, коли особа була далеко висшои от* 
него ранги. И для того теперь би* зовсім* образився.

—  Бй Богу, повісив* би, —  повторив* Ноздрев*, 
—  я тобі се говорю отверто, не на то, щоби тебе оби- 
дити, а по просту, по приятельски.

—  Всему б границі, —  сказав* Чичиков* с* почутьем* 
своєи гбдности. —  Коли хочешь похвалитися такими сло­
вами, то йди в* казарми, —  и потом* додав*: —  не хо­
чешь подарувати, то продай!

—  Продати! Але жь я знаю тебе, адже т и  пбдла 
штука, богато не даси за них*!

М ертвй д у ш і, Ж  Гоголя. 6



—  Ехь, гарньїй бо то й тьі такожь! Гляди лишень! 
що они у тебе брилянтовй, чи що ?

—  Ну, такь и є. Я вже знавь тебе.
—  Змилуйся, братчику, —  щожь у тебе за жидбв- 

ска манера! Тьі бьі повішень такь таки бтдати ихь мені!
—  Ну, послухай! щобьі доказати тобі, що я зовсімь 

не якій небудь скряга, я не возьму за нихь нічого. Купи 
у  мене огера, я тобі дамь ихь вь додатку.

—  Алежь будь ласкавь, на щожь мені огерь ? —  ска­
завь Чичиковь, справді зачудуваньїй такимь предложеньемь.

—  Якь то на що? аджежь я за него заплативь де­
сять тьісячь, а тобі бтдамь за чотьіри.

—  Та на що мені огера? я стадниньї не держу.
—  Алежь послухай —- тьі не розум іеш ь: я бть 

тебе возьму теперь всего три тисяч і, а послідну тисячу 
тьі можешь заплатити мені опбсля.

—  Алежь мені не треба огера. Богь сь нимь!
—  Ну, то купи кару кобьілу.
—  И кобьільї не треба.
—  За кобьілу и за сірого коня, котрого тьі у  мене 

видівь, возьму оть тебе дв і тисяч і.
—  Алежь не треба мені коній.
—  Тьі ихь продашь: тобі на першбмь ярмарку дадуть 

за нихь три разьі ббльше.
—  Такь ліпше жь тьі ихь самь продай, коли дума- 

€шь, що зьіскаєшь три рази ббльше.
—  Я знаю, що зискаю, але я хотівь  б и , щоби й 

т и  мавь користь.
Чичиковь подякувавь за ласку и навпростець бтка- 

зався и бть сірого коня и бть карои кобили.
—  Ну, то купи псбвь. Я тобі продамь таку пару —

прямо сказати: морозь по ш кбрі подирає! мурзанистнй
сь вусами: шерсть стирчить до гори, якь щ іти н а ; ребра 
вигинчастй, що й розумомь збагнути годі, лаба ц іла вь 
пелехахь —  землі не тикає !

—  Але по щожь мені п си ?  я не стрілець.
—  Коли бо мені хочеся, щоби у  тебе були пси. П о­

слухай, коли вже не хочешь псбвь, то купи у мене ка­
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тернику. Чудо, не катеринка! самого, слово чести, кошту­
вала нбвторьі ти сяч і; тобі бтдамь за 900 рублів*.

—  Але по щожь мені катеринка? Адже я не Н і ­
мець, щоби волочився с* нею по дорогах* та грош і в и ­
прошував*.

—  Алежь бо се така катеринка, —  не то, що носят* 
Н ім ц і. Се орган*; поглянь навмисно: вся из* червоного 
дерева. Ось я тобі ще єи покажу! —  Тут* Ноздрев*, 
вхопивши Чичикова за руку, почав* тягти єго до другои 
світлиці, и хоть як* той запирався ногами о помбст* та 
запевнював*, що знає вже, яка катеринка, але мусів* ще 
раз* переслухати, яким* способом* Мальбруг* в* поход* 
поіхав*. —  Коли т и  не хочешь на грош і, так* ось що, 
слухай: я тобі дамь катеринку и всі, кблько у мене е, 
мертвії душ і, а т и  мені дай свою бричку и триста р у ­
блів* в* додатку.

—  Ну, ось ещ е! а яжь то в* чім* поіду ?
—  Я тобі дамь другу бричку. Ось пбдемо пбд* 

шопу, я тобі єи покажу! Т и  єи тблько перемалюєш*, и 
буде чудо-бричка.

—  Ех* єго непосидючій біс* напосів*! —  подумав* 
сам* собі Чичиков* и рішився, будь що будь, бткара- 
скатися от* всяких* бричок*, катеринок* и всіх*  можли­
вих* псбв*, не зважаючи на те, що ребра у  них* ви- 
гинчастй, так* що й розумом* збагнути годі и що лаба 
ц іла в* пелехах*.

—  Адже жь прецінь бричка, катеринка и мертвй 
д у ш і —  все разом* !

—  Не хочу! —  сказав* ще раз* Чичиков*.
— Чомужь т и  не хочешь?
—  Тому, що но просту не хочу, та й годі.
— Якій же бо ти , далеббг*. такій!., с* тобою, як* 

бачу, не можна, як* водится мед и добрими приятелями 
й товаришами.... такій далеббг* !.. Зараз* видно, що дволич­
ний чоловік*.

—  Та щожь я, дурень, чи що ? сам* т и  осуди : по 
що набувати річь, для мене цілковито непотрібну?

—  Ну, хочь не говори, змилуйся. Теперь я дуже 
добре тебе знаю. Така, присяй Богу, каналія! Ну, послу -

*
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хай: хочешь, калатнемо вь банкь? Я поставлю всіхь  не- 
ббжчикбвь на карту, ще й катеринку.

—  Ну, рішатися на банкь —  значить, пбддаватися 
непевности, —  говоривь Чичиковь и міжь тьімь косо по- 
глядівь на картьі, що державь вь рукахь Ноздревь. Обі- 
талій показалися єму дуже похожими на штучнй и навіть 
самь крапь вьіглядавь дуже непевно.

—  Якои же ту непевности?—  сказавь Ноздревь.—  
Ніякои непевности! няй буде тблько по твоімь боці щастье,. 
тьі можешь виграти чортову пропасть. Оть єго н а ! яке- 
щастье ! —  говоривь бнь и зачавь викидати картьі для 
розбудженя охотьі: —  яке щастье! яке щастье! онь що г. 
такь и валить! оть тота проклята девятка, на котрбй я, 
все просадивь! Чувь, що мя потопить, але вже зажму- - 
ривши очи гадаю с о б і: чорть тебе побери, потопляй,, 
проклята!

Коли Ноздревь таке балакавь, ІІорФирь принісь бу­
тильку. Але Чичиковь ріш учо бтказався и бть грьі и 
бть питя.

—  Чомужь тьі не хочешь грати ? —  сказавь Ноздревь.
—  Ну, тому, що не маю охотьі. Тай признатися тобі,, 

я зовсімь не люблю грати.
—  Чомужь не любишь ?
Чичиковь здвигнувь плечима и додавь: —  Тому, що 

не люблю.
—  Дрантье жь тьі дрантье!
—  Щожь робити? такимь Богь сотворивь.
—  Фетюкь, просто сказати! Я думавь було попереду,, 

що т и  хоть що-то порядний чоловікь, а тьі не розум і- 
єшь зовсімь сь людьми обходитися. Сь тобою зовсімь и 
говорити не можь, якь сь чоловікомь близькими... ніякои 
отвертости, н і  щирости! цілковитий Собакевичь, такій 
поганець!

—  Та за щожь т и  лаєшь мене? Хибажь я винень 
тому, що не люблю грати? Продай мені душ і самй, коли 
т и  вже такій чоловікь, що трясешся надь такимь дрантьемь.

—  Чорта лисого дбстанешь! хотівь було, даромь 
хотівь  бтдати, але теперь ось же не дбстанешь ! Хоть 
три царства давай, то не дамь! Такій шибенникь, печухь
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аюганьїй ! От* ньіні с* тобою ніякого діла не хочу мати. 
Порфире, бігай, скажи стаєнному, щобьх не давав* бвса 
«го коням*, нехай собі ідат*  саме с ін о !

Такого обороту Чичиков* зовсім* не надіявся.
—  Волів* бьі тьі був* мені по просту й на очи не 

показуватися! —  сказав* Ноздрев*.
Не зважаючи однакожь на таку суперечку, гбсть и 

хозяин* повечеряли разом*, хочь тепереньки не стояли 
вже на столі ніякй вина с* химерньхми назвами. Стре­
міла тблько одна бутилька с* якимось Кипрским*, котре 
було те, що назьіваеся кислятина пбд* кождьім* зглядом*. 
По вечери Ноздрев* бтпровадив* Чичикова в* бокову св і­
тлицю, де була приготована для него постіль, и сказав* : 
1?Ось тобі постіль ! Не хочу й на добранбчь сказати тобі !

Чичиков* лишився по бтході Ноздрева в* дуже не- 
■приємнбм* настрою духа. Он* в* души зльїй був* на себе, 
лаяв* самь себе за то, що іхав*  сюдьі и даром* протра­
тив* час*; але ще дужше лаяв* себе за т о , що загово­
рив* с* ним* о д іл і, поступив* неосторожно, як* ди­
тина, як* дурник*: бо діло се зовсім* не таке, щоб* 
можь єго повірити Ноздреву. Ноздрев* —  дрантье не чо­
ловік*, Ноздрев* може набрехати, приложити, розпустити 
Бог* зна що ; вийдуть ще якй небудь снлетні.... „Не до­
бре, не добре! Так* таки дурень з* мене !“ говорив* бн* 
■сам* собі. Нбчь спав* он* дуже погано. Якйсь маленькй, 
препроворнй комашки кусали єго нестерпно боляче, так* 
що вбн* нбгтями чухав* по вжаленьїх* місцях*, примо­
вляючи : „А, іцобьі чорт* побрав* вас* враз* из* Ноздре- 
вьім*. Прокинувся бн* в* ранці рано. Перше єго діло 
було, взявши на себе халат* и чоботьі, поспішити через* 
подвбрье до стайні и приказати СелиФанови, щобьх зараз* 
запрягав* бричісу. Повертаючи через* подвбрье бн* с т р і­
нувся с* Ноздревьім*, котрьій був* такожь в* халаті и 
•с* люлькою в* зубах*.

Ноздрев* привитав* єго приязненько и спьітав*, як* 
«му спалося ?

— Так* —  так*, — бтповів* Чичиков* дуже сухо.
—  А я, братику, —  говорив* Ноздрев*, -— така погань 

л ізла всю нбчь, що гидко й оповідати, а в* ро т і пбсля
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вчорашного немовьбьі шкадрона переночувала. ІІредставь 
собі, снилося, що мене висікли, ай, ай ! II вгадай, хто ?  
Оть же н і  за що не вгадаєшь! штабовий ротмистрь По- 
цілуєвь вразь сь Кувшинниковьімь.

—  Еге, —  подумавь самь собі Чичиковь, —  оно- 
бьі то не зле, якь бьі тебе й на я в і перепаздерили.

—  ї>й Богу! а такь боліло!... Прокинувся, чорть- 
бери, и справді щось свербить; певно відьмьі блохи. Ну, 
тьі йди теперь одівайся ; я заразь до тебе прийду. Треба 
тблько вьілайга поганця окомона.

Чичиковь пбшовь до своеи світлиці, щоби вмитися 
и вбратися. Коли пбсля того бнь внйшовь до столовои, 
тамь уже на столі стоявь самоварь и бутелька руму. Вь- 
світлици були сліди  вчорашного обіду и вечері: бачится, 
м ітла й зовсімь не тикала помоста. ІІо  помості ва­
лялися кришки хл іба, а попіль зь тютюну видно було- 
навіть на обрусі. Самь хозяинь, що швидко опбсля вбй- 
шовь, не мавь на собі нічого пбдь халатомь, окрбмь бт- 
к р и ти х ь  грудей, на котрихь росла якась борода. Д ер­
жачи вь р у ц і цибухь и попиваючи изь чашки, бнь бувь 
дуже пригбдньш для маляря, котрий дуже не любить па- 
нбвь прилизанихь и заФризованихь, немовь цирульницка 
вивіска, або пристриженихь пбдь гребінець.

—  Ну, и якь же т и  думаєшь ? —  сказавь Ноздревь,. 
троха помовчавши: —  не хочешь грати о душ і?

—  Я вже сказавь тобі, що не граю ; купити и ов- 
ш імь, куплю.

—• Продати я не хочу : се буде не по приятельски. 
Не будужь я загрібати зискбвь изь чорть зна чого. В х  
банкь —  друга річь. Ану-но, перевержемо хочь талійку І

—  Я  вже сказавь, що н і.
—  А мінятися не хочешь ?
—  Не хочу.
—  Ну, послухай : заграємо собі вь варц аби ; ви - 

граєшь —  твои всі. Аджежь у мене багато такихь, ко- 
тр и х ь  треба вимазати зь ревизіи. Гей, ІІорФире, прине- 
си-но сюди варцабницю!

—  Дарма робота, я грати не буду.
—  Алежь се не вь банкь; ту ніякого щастя не може
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бути, ан і Фальшу: все бтх умілости залежить. Я навіть 
перестерігаю тебе, що зовсімх не вмію грати, хиба що 
дашь мені що небудь напередх.

—  Ану-но я сяду, —  подумавх самх собі Чичиковх, 
—  заграю сх нимх варцабьі ? Вь варцабьі гравх я не 
зле, а на пбдступх єму тутх годі буде взятися.

—  ІІу  вже, нехай и таїсь, вх варцабьі заграю.
—  Д уш і стоятх вх сто рубляхх!
—  По щожь ? досьіть, коли стоятимуть пятьдесять.
— Н і, щожь то за ставка —  пятьдесять?’ Радше вже 

я тоб і вх тоту суму вложу якого небудь песика сере- 
днои добротьі, або золоту печатку до годинника.

—  Ну, про мене! —  сказавх Чичиковх.
—  Колько жь тьі мені даси напередх ? —  сказавх Но- 

здревх.
—  А се на яку памятку ? розумівся, нічого.
—  ІІринайменше нех?й мои будуть два ходьі.
—  Не хочу : я самх слабо граю.
—  Знаємо мьі васх, якх то вьі слабо граєте! —  

сказавх Ноздревх, виступаючи варцабомх.
—  Давненько не бравх я вх руки варцаббвх! — 

говоривх Чичиковх, посуваючи такожь варцабх.
— Знаємо мьі васх, якх то вьі слабо граєте ! —  

сказавх Ноздревх, вьіступаючи варцабомх.
—  Давненько не бравх я вх руки варцаббвх! —  

говоривх Чичиковх, посуваючи варцабх.
—  Знаємо мьі васх, якх вьі слабо граєте! — ска­

завх Ноздревх, посуваючи варцабх, а вх ту  саму хвилю 
посунувх обшивкою рукава и другій варцабх.

—  Давненько не бравх я вь руки.... Е, е ! а се, 
братику, щ о ! потягни-но его назадх! —  говоривх Чи­
чиковх.

—  Кого ?
—  А ось сей варцабх, —  сказавх Чичиковх н вх 

той самбй хвили побачивх майже передх самьімх своимх 
носомх и другій, що, бачилось, протискався до дамьі. 
Отки бнх взявся, се тблько оденх Богх знавх. —  Н і, —  
сказавх Чичиковх, встаючи зх за стола, —  сх тобою чи-
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сто не можлива р ічь  грати! Такт, ніхто не ходить —
по три варцаби наразь.

— Якь то по три ? Се помилка. Одинь посунувся
не навмисно; я его бттягну, нехай тобі.

—  А другій бтки ту  взявся ?
—  Щ о за другій?
—  А ось сей, що пролазить до дами.
—  Оть тобі н а ! немовь то й не тямишь!
— Н і, братику, я вс і ходи рахувавь и все тямлю; 

т и  его саме що теперь примістивь. Єго місце онь де.
—  Якь —  де місце ? —  сказавь Ноздревь почер­

вонівши ; —  т и  бо, брате, якь бачу, внгадуешь.
— Н і, братчику, —  се, бачится, т и  внгадуешь, 

а тблько не вдачно.
—  За кого жь т и  мене вважаєшь ? — говоривь Но­

здревь, —  хиба жь я стану циганити ?
—  Я тебе н і  за кого не вважаю, а тблько грати 

сь тобою бть теперь не буду.
—  Н і, т и  не можешь перестати, —  говоривь Но­

здревь, гніваючись, —  гра розпочата!
—  Я маю право перестати, бо т и  не такь граєшь, 

якь прилично для чесного чоловіка.
—  Н і, неправда, — т и  сего не можешь сказати!
—  Н і, брате, самь т и  розминувся сь правдою.
—  Я не циганивь, а т и  не можешь перестати; му­

си ть  кбнчити партію !
—  До сего т и  мене не присилуешь, —  сказавь Чи­

чиковь холодно, и наблизившися до варцабниці, перемі- 
шавь варцабн.

Ноздревь запаленівь и пбдбйшовь до Чичикова такь 
близько, що той бтступивь два кроки назадь.

—  Я тебе присилую грати! Се байка, що т и  пере- 
мішавь варцаби, —  я тямлю всі ходи. М и ихь поста­
вимо знова такь, якь були.

—  Н і, брате, теперь по всему; я сь тобою не буду 
грати.

—  Такь т н  не хочешь грати ?
—  Т и  жь самь бачить, що сь тобою не можлива

річь грати.
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—  Н і, скажи отверто, не хочешь грати ? —  гово­
рив* Ноздрев*, пбдступаючи ще близше.

—  Не хочу! —  сказав* Чичиков*, и все таки ііод- 
няв* о б і руки на всякій злучай близько до лиця, бо діло 
й справді починало ставати горяче. Тая осторожнбсть 
була дуже бтповідна, бо Ноздрев* розмахнувся рукою.... 
и дуже би  могло було статися, що одна котра небудь 
приємна и повна щока нашого героя була б* покрьіта 
незмьітою нечестю; але щасливо бтбивши удар*, бн* вхо­
пив* Ноздрева за о б і єго напасливй руки и держав* 
его мбцно.

—  ПорФире, Павлушко! —  кричав* Ноздрев*, мовь 
скаженьїй, шарпаючись и вьірьіваючись.

Почувши тй слова, Чичиков*, щобьі не робити при- 
служникбв* свідками неприличнои сценьї и притбм* м ір ­
куючи , що держати Ноздрева нінащо не здасться, 
вьіпустив* єго руки. Вь ту саму пору вбйшов* Ііорфир* 
и с* ним* ІІавлушка, тугій хлопище, с* котрим* дуже 
неприємно було мати справу.

—- Так* тьі не хочешь кончити гри ? —  говорив* 
Ноздрев*. —  Отповідай мені прямо!

—  Не можлива р ічь кончити гру, —  говорив* Чи­
чиков* и виглянув* в* бкно; бн* побачив* свою бричку, 
котра стояла зовсім* готова, а СелиФан* дожидав*, бачи­
лось, поклику, щобьі пбд*іхати пбд* ганок*; але з* с в і­
тлиці ніяк* не можь було видобутися: в* дверех* стоя­
ли два сяжнистй кріпоснй драби.

—  Так* т и  не хочешь кончити гр и ?  —  повторив* 
Ноздрев* с* лицем* палаючим* як* в* огни.

—  Коли б* т и  грав* так*, як* гірилично чесному 
чоловікови.... але теперь не можу.

—  А, так* ти  не можешь, мізераку! Коли побачив*, 
що не твоя бере, то й не можешь! Бийте его! —  кри­
чав* бн* не своим* голосом*, обернувшися до ПорФира 
и ІІавлушки и сам* хопив* в* руку черешневий цибух*. 
Чичиков* поблід*, як* полотно. ()н* хотів* щось сказати, 
але губи єго шевелилися без* голосу. „Бийте єго!“ кри­
чав* Ноздрев*, порнваючися наперед* с* черешневим* 
цибухом*, весь паленіючій и потніючій, немовь штурмо-
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вавг неприступну кріпость. „Бийте єго!“ кричавх онх 
як-ь разх такимх голосомх, якимх пбдчасх великого штурму 
кричитх до своєи ротьі: „напередх, д іт и !“ якій небудь
очайдуша - поручникх, котрого безпамятна хоробрбсть 
такх вже всімх відома, що вьідаєся окремий наказх дер­
жати его за руки пбдчасх 'горячого діла. Але поручникь 
почувх вже воєнний жарх, все ходоромх заходило вх єго 
голов і; передх нимх маячіє Суваровх, бнх лізе на велике 
діло. „Напередх, д іт и !“ кричитх бнх, рвеся и не думає 
о тбмх, що шкодитх обдуманому вже плянови загального 
приступу, що тьісячі стрільньїхх гортаней іж атся вх 
стрільницяхх неприступньїхх, до самьіхх хмарх стремля- 
чихх стінх кріпости, що мовь пухх розлетится сх в і- 
тромх єго безсильна рота и що вже свище непро- 
шена куля, що має заткати єго крикливу гортанку. 
Аие коли Ноздревх и подабавх на пбдступаючого пбдх 
кріпость очайдушного, безиамятного поручника, то к р і- 
пость, до котрои бнх наступавх, зовсімх не подабала на 
неприступну. Противно, кріпость почувала такій страхх, 
що душа єи сховалася ажь вх пятьі. Вже столець, ко- 
трьімх бнх задумавх було боронитися, вьірвали му зх рукх 
кріпаки, вже зажмуривши очи, н і живьій н і мертвьій 
бнх готовився покоштувати черкеского цьібуха свого хо- 
зяина, и Богх знає, щобьі було сх нимх сталося; але судьбі 
захотілося не пустити на поталу боки, плечі и вс і до­
бре вьіхованй членьї нашого героя. Несподівано зазвенівх 
наразх, мовь зх неба, брязкотливьій голосх звбнка, по­
чувся вьіразно гуркбтх колісх пбдлетівшого до ганку 
воза и навіть вх самбй світлици роздався тяжкій храпх 
и тяжке сапанье розгоряченьїхх коній зхунинившоися 
тройки. В с і мимохбть зирнули вх бкно. Якійсь чоловікх, 
вусатьій, вх пбввойсковбмх сурдуті вьілазивх зх воза. 
Запьітавши щось вх передпокою, бнх ввбйшовх вх той 
самбй хвили, коли Чичиковх не вспівх єще отямитися зо 
страху и бувх вх такбмх жалкбмх положеню, вх якбмх 
ледви чи бувавх коли якій чоловікх.

—  Позвольте дбзнатися, хто ту панх Ноздревх ? —  
сказавх незнакомьій, позирнувши сх певнммх зачудува- 
ньемх на Ноздрева, що стоявх сх цьібухомх вх руц і,
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и на Чичикова, що ледво-що почавг приходити до себе 
зг такои поганои пригодьі.

—  Позвольте попереду дбзнатися, сг кимгь маю честь 
бесідувати ? —  сказав-ь Ноздревх, наближаючись до него.

—  Капитан'ь-исправникь.
—  А чого вамх треба ?
—  Я приіхавь вась оповістити о уділенбм-ь мені 

роспорядженю, що вьі находитеся пбдгь судомг ажь доки 
не прийде рішенье вг вашой справі.

— Що за дурниці, вь якбй справі ? —  сказавг Но- 
здревх.

— Вьі були вмішанй вг исторію, при нагоді нане- 
сеня дворянинови Максимову особистої! обидьі рбзками 
вх пянбмг стані.

—  Бреш ете! я й на очи не видавг дворянина Ма­
ксимова.

—  Ласкавьій пане! позвольте вамг сказати, що 
я оФицер-ь. Вьі можете се сказати свому слузі, а не мені.

Тугь Чичиковг, не дожидаючи, що бтповість на те 
Ноздревг, швиденько за шапку та по за плечі капитана- 
исправника висунувся на ганокг, с ів г  вг бричку и ка- 
завх СелиФанови погоняти коні, що було духу.
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Г Л А В А  У.

Герой нашь таки ажь добре налякався. Хоть бричка 
летіла ,ікь в ітерь  и село Ноздрева давно сховалося зь 
виду, закрилося полями, левадами и горбами, а бнь все 
ще поглядавь назадь сь перелякомь, немовь ожидаючи, що 
ось-ось набіжить погоня. Д ухь его ледво переводився, и 
коли бнь попробувавь приложити руку до серця, то по- 
чувь, що оно билося, мовь перепелиця вь к л ітц і. „Ехь, 
тожь то лазню справивь! ади, якій то бнь!“ Т уть бнь 
чимало набажавь ІІоздреву всякого лиха и безголовя; лу­
пилися навіть негарнй слова. Що жь діяти ? Россіянинь, 
тайщ евь пересердю ! При тбмь же діло було зовсімь 
не на жарть. „Говори, що хочешь “, сказавь бнь самь до 
себе, „а коли бьі не надоспівь бувь капитань-исправникь, 
мені бь може й не довелося ббльше глянути на св іть  Бо­
жій ! Иропаїгь бьі я, якь булька на в о д і, безь ніякого 
сліду, не лишивши потомкбвь, не здобувши для будущихь 
дітей н і  маєтку н і чесного имени.“ Герой нашь дуже 
турбувався про своихь потомкбвь.

—  Щ о за поганьш пань! —  думавь самь собі Се- 
лиФань: —  я ще не видавь такого пана. То є, плюнувь
бьі ему за т е ! Тьі волишь чоловікови не дати істи, а
коня тьі повинень накормити, бо кбнь любить овесь. €е 
его пожива: що приміромь для нась іда, то для него 
овесь: се єго пожива.

Коні такожь, бачилось, не корьістно думали про Но­
здрева : не тблько гнідьій и засідатель, але й самь льі-
сьій бувь невдоволеньїй. Хоть для него доставався
овесь завсігдьх троха горілій и СелиФань не иначе всьі- 
павь ему вь жолобь, якь тблько сказавши попереду: „Ехь 
тьі поганине!“ —  а все таки се бувь овесь, а не просте 
сіно ; бнь хрумсавь бго сь смакомь и часто встромлювавь 
свою довгу морду вь жолобки товаришівь, щобьі бтві-



дати, якій буїгь у нихх Футрунокх, особливо, . коли  Сели- 
Фана не було вх стайни; але теперь саме Съ н о  —  не  
ладно! вс і були невдоволенй!

Але швидко нагльїй и зовсімх несподіваний злучай 
перервавх всіхх  невдоволенихх на самбй середині ихх 
невдоволеня. В сі, не виключаючи й самого вбзника, отя­
мились и очутилися ажь тогді, коли на нихх налетіла ко­
ляска сх шестернею коній и майже надх ихх головами 
роздався крикх сидячихх вх колясці дамх, сварка и по­
грози чужого вбзника: „Ахх, т и  непотрібе якійсь! я жь 
тобі кричавх на голосх: повертай, вороно, на право! 
Впився, чи що такого?“

СелиФанх почувх свою провину, але що Россія- 
нинх не любитх признатися передх другимх, що бнх 
виноватий, то тутх таки вимовивх бнх сх повагою : „А 
т и  що такх розлітався? Чи очи вх шинку заставивх, чи 
що такого ?“ Слідомх за симх бнх почавх вицафувати на- 
задх бричку, щоби вислобонитися такимх робомх зх чу- 
жои упряжи, та не такх то було легко •—  все перепу- 
талося. Лисий цікаво обнюхувавх своихх новихх това- 
ришівх, котрй опинилися по обохх бокахх у него. М іжь 
тимх дами сидячй вх колясці, гляділи на все те сх ви- 
разомх страху на лицяхх. Одна була стара, друга моло­
денька, шіснайцятилітна, сх золотистимх волосьемх, дуже 
гарно и до лиця пригладженимх на невеличкбй головці. 
Гарненькій оваль еи лиця круглівся, мовь свіженьке яєчко, 
коли свіже, ино-що знесене держитх проти світла вх сво­
ихх смаглихх рукахх цікава клюшниця и пропускає 
крбзь него промінье блискучого сонця ; єи тоненькй ушка 
такожь просвічували, паленіючи проймаючимх ихь теплимх 
світломх; при тбмх перелякх на рознятихх и такх застив- 
шихх устахх, на очохх слези —  все те вх ній було таке 
миле, що герой нашь глядівх на ню кблька хвиль, не 
звертаючи ніякои уваги на крутанину міжь кбньми и 
вбзниками.

—  ЦаФай, чи чуєшь, т и  вороно зх Нижнего Новго­
роду! —  кричавх чужій вбзникх. СелиФанх потягнувх 
візками назадх, чужій вбзникх зробивх то само, коні по­
ступилися троха назадх и потому на ново змішалися, по-
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переступавши посторонки. ІІри тбй нагоді лисому коневи 
такт, сподобалося нове знакомство, що бнг ні-за що не 
х от івг  ввіходити зг колій, вг котру попався несподіва- 
ньімг способомг, и положивши свою морду на шию нового 
свого приятеля, бачилось, нашіптував!, ему щось до уха, 
безперечно страшнй дурниці, бо чужій кбнь разь у разг 
потрясав!, ухами.

Ажь ось на тоту сумішку вспіли зббратися мужики 
зг села, котре, на щастье, було не далеко. ІІонеже по- 
дббне зрілище для мужика настояща благодать, так і 
само, якь для Німця газетьі або касино, то швидко 
коло повозу нагромадилось ихг безг числа и вг селі по­
лишалися тблько старй бабьі и малй діти. Посторонки 
бтвязали; колька штовханців!, льісому коневи вг морду 
спонукали єго поступитися назадг; словомг, ихг розпу­
тали и розвели. Але чи то досада, яку почули чужй 
коні за те, що ихг розлучили сг приятелями, чи по про­
сту дурнота, —  хоть и колько цвяхавг ихг вбзникг, они 
не рушались и стояли, мовь врьітй. Участь мужикбвг змо- 
глася до крайнои степени. Кождьій на перерьівг сунувся 
сг порадою.

—  Йди, Андрушку, проведи-но тьі пбдручного, що 
зг правого боку, а дядько Митяй нехай сяде верхомг на 
бороздного! Сідай, дядьку М итяю!

Сухорлявий и довгій дядько Митяй, сг рудою боро­
дою, вьілізг на бороздного коня и стався подббньїмг до 
сельскои звбиниці або радше до журавля, котрьімг добу­
вають воду зг кирниці. Вбзникг ударивг по коняхг, та 
де тамг тобі : нічого не помбгг дядько Митяй.

—  Стбй, стбй! —  кричали мужики, —  сідай лишень 
тьі, дядьку Митяю, на пбдручного, а на бороздного нехай 
сяде дядько Миняй!

Дядько Миняй, широкоплечій мужикг, сг чорною якг 
вуголь бородою и сг черевомг подббньїмг до того вели­
чезного самовара, вг котрбмь можь нагріти горівки для 
цілого прозяблого ярмарку, сг охотою с ів г  на бороздного, 
котрий мало що не пригнувся пбдг нимг до землі.

—  Теперь діло пбйде, —  кричали мужики. —  Пбд-
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стусуй, пбдстусуй єго ! ушквари батогомг онг того по­
соловілого, —  що бнг крутится, якь корамора!*)

Але побачивши, що діло не йшло и не помагало н і ­
яке пбдстусованье, дядько Митяи и Миняи сіли оба на оо- 
роздного, а на пбдручного посадили Андрушка. В г конци 
вбзник^вмйшовши зг терпцю, прогнавг и дядька Митяя 
н дядька Миняя, и добре зробивг, бо зг коній пбшла така 
пара, якг колибг они не переводячи духу пробігли ста­
дію дороги, бнг давг имь хвилю припочити, а пбсля того 
они пош ли самй собою. Черезг цільїй часг той исто- 
ріи Чичиковь дуже уважно глядівг на молоденьку не- 
знакому.. Онг колька разбвг прббувавг сг нею загово­
рити, але якось не прійшло до того. А міжь тьімг дамьі 
поіхали, гарненька головка сг тоненькими чертами лиця 
и тоненькимг станомг щезла, немовь якій привидг, и зновг 
лишилися —  дорога, бричка, трбйня знакомьіхг читателеви 
коній, СелиФанг, Чичиковг, рбвнина и пустй дооколич- 
нй поля. Всюдьі, де бьі то йе було вг ж итю , чи то 
середг жорстокихг, неотесано-убогихг и неопрятно- 
плісніючихг єго станбвг, чи середг одностайно-холодньїхг 
и вкучно-опрятньїхг вьісшихг верстовг, всюдьі хоть разг 
стрінеся на дорозі чоловікови поява, не похожа на все 
те, що лучалося ему доси видати, що хоть разг пробу- 
дитг вг н ім г чувство, не похоже на тй, котрй судилося 
ему почувати цільїй в ікг. Всюдьі, поперекг якихг будь 
бурь и печалівг, изг котрьіхг сплітаєся наше житье, ве­
село промайне блискуча радбсть, якг и н о г д і  блискучій по- 
вбзг сг золотою упряжею, пишними кбньми и меркотя- 
чимг блескомг бконець наразг, несподівано пролетитг 
поузг якого небудь глухого, убогого селища, що не видало 
нічого крбмг простого воза, —  и довго мужики стоятг 
позіхаючи, сг рознятими ротами, не закладаючи шапокг, 
хоть давно вже пролетівг и щезг изг виду чудовий по- 
вбзг. Такг такожь и бльондинка наразг, зовсімг несподі- 
ваннмг способомг показалася вг нашбй повісти и такг
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само щезла. Няй бьі лучився на ту пору місто Чичикова 
якій небудь двайцятилітний молодик'ь —  будь онх гусарх, 
будь Онх студентх, чи й такх таки тблько-що починаючій ван- 
дрбвку житя молодець —  и Боже ! що тогді пробудилось 
бьі, заворушилось бьі вх німх ! Довго стоявх бьі онх оезх 
памяти на одномх місци встромивши безмьісно очи вх даль, 
позабувбьі й про дорогу и про вс і ожидаючй єго доганьї 
та сварні за припбзненье, позабувбьі й себе и службу и 
світх  и все, що єсть на с в іт і.

Але герой нашь бувх уже середнихх л ітх  и оглядно- 
холодного характеру. Онх такожь задумався и думавх, 
але далеко основнійше: не такй безрозсудливй, а по части 
навіть и дуже справедливії були єго думьі. „Славна ба­
бонька!14 сказавх бнх, бтчинивши табакерку и поню­
хавши табаки. „Алежь бо що попередх всего вь ній 
принадне ? Принадне т е , що она ино-що лишень, 
якх видно, випущена изх якого небудь пансіона або ин- 
ститута, що вх ній, якх говорится, нема ще нічого баб- 
ского, то єсть именно того, що у  них-ь буває саме най- 
н еп р ієм н ій ш е. Она теп ер ь  як-ь дитина, все ВХ ній  пряме, 
она скаже, що думає, засмієся, коли ій  схоче смія­
тися. Изх неи все можна зробити, она може бути чудо, 
а може бути й дрантье —  и буде дрантье! Отх нехай- 
но лишень теперь до неи возьмутся мамунці та тіточки. 
Черезх одинх рбкх такх єи наповнятх всякимх бабствомх, 
що й самх рбдньш тато не пбзнастх. Откбля не возьмесь 
и надутбсть и церемоннбсть; почне обертатися пбсля вьі- 
вченьїхх сказбвокх, почне ломати голову и придумувати, 
сх кимх и якх и кблько треба говорити, якх на кого гля­
д іти  ; кожду хвилю буде боятися, щобьі не сказати ббль­
ше, якх треба, вх кбнци запутаєся сама, и стане на 
тбмх, що почне вх кбнци лукавити ціле житье, и вийде 
по просту чортх зна’ що!“ Тутх бнх якійсь часх помов- 
чавх и потому додавх: „А цікаво би знати, чия она ? 
що за одинх єи батько ? чи бнх богатнй поміщикх уцти- 
вого норову, чи такх таки добромислячій чоловікх сх ка- 
питаломх, нагарбанимх на службі ? Аджежь, коли поду­
мати, що до той дівчинки додали би двіста тисячокх 
приданого, то зх неи мбгх би ввійти дуже-дуже лакомий
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кусничокь. Се моглобьі зробити, що такт, скажу, щастье 
порядного чоловіка Д віста тисячокь такь приманливо 
почали рисуватися вь єго голові, що бнь вь души почавь 
докоряти самь собі, що за чась всего клопоту коло по- 
возбвь не розвідавь бнь вбзника, хто такй були проізжй. 
Але швидко показалося село Собакевича и розсіяло єго 
мисли та спонукало ихь вернутися до свого звичайного 
предмету.

Село показалося досить велике; два л іс и , березовий 
и сосновий, немовь два крила, одно темнійше а друге 
свїтлМ ше, простягалися на право и на ліво поузь села; 
на середині виднівся деревляний дбмь сь ганкомь, чер- 
вонимь дахомь и темносірими, або радше сказати, ди­
кими стінами; дбмь вь роді тьіхь, якй у  нась ставлять 
для воєннихь осадь и німецкихь кольонистбвь. Видно 
було, що при єго будованю будовничій разь вь разь бо­
ровся сь смакомь хозяина. Будовничій бувь педанть и хо­
т ів ь  симметріи, хозяинь —  вигоди, и, якь видно, вь на- 
слідокь того, забивь зь одного боку вс і бтповідаючй 
бкна и провертівь замість нихь одно маленьке, очевидно 
потрібне для якогось темного закамарка. Ганокь такожь 
н іякь не випавь на середині дому, хоть и якь упирався 
будовничій, бо хозяинь наказавь одинь стовпець зь боку 
викинути и для того показалося не чотири стовпці, 
якь було назначено, а тблько три. Подвбрье обведене було 
мбцними и надмірно грубими деревляними штахетами. 
Поміщикь, бачилось, богато дбавь о тревалбсть. На стайні, 
стодоли и кухні ужитй були повноважнй, грубезнй де- 
лини, що мали стояти вічнбсть. Деревлянй хати  мужи­
кбвь такожь стесанй були на диво: не було біленихь 
стінь, ви р ізуван ихь узорбвь и прочихь вигадокь, за то 
все було повязано мбцно и якь належить. Н авіть коло­
дязь бувь обцимрований такими мбцними дубовими бру­
сами, якй йдуть тблько на млини та на кораблі. Словомь, 
все, на що тблько бнь споглянувь, було твердосильне, не 
похитливе, вь якбмось мбцнбмь и незручнбмь порядку. 
Нбдьіздячи до ганку, побачивь бнь виглядаючй зь бкна 
майже вь одинь чась два лиця: жіноче вь чіпци, вузке 
и довге, якь огброкь, и мужеске кругле, широке, якь

М ертвй Д уш і, М. Гоголя. 7
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молдавскй дин і, що зовутся горлянками, зг котрихг ро­
блять вг Россіи балалайки, двоструннй легкй балалайки, 
красу и потіху хвацкого двайцятилітного парубяки, мор­
гуна и пбдлизня, що пбдморгує та присвистує до біло- 
грудихг и білошіихг дівчатг, котрй зббралися послухати 
его тихострунного треньканя. Виглянувши, оба лиця 
вг той самбй хвили сховалися. На ганокг вьійшовг льо- 
кай вг сірбй куртц і сг голубьхмг стоячимг ковніромг 
и впровадивг Чичикова до сіній, де вже ожидавг его 
самг хозяинг. Побачивши гостя, бнг сказавг коротко: 
„П рош у!“ и повівг его до середини дому.

Коли Чичиковг зг боку поглянувг на Собакевича, 
бнг ему симг разомг видався дуже подббньїмг до сере- 
днои величини медведя. Для доповненя подоби, Фракг на 
нім ь бувг зовсімь медвежого цвіт у . рукави довгй, ш тани 
довгй, ступнями ступавг и вг скбсь и вг склесь и разг вг разг 
настолочувавь на чужй ноги. Барву лиця мавг загорілу, 
горячу, яка буває на мідянбмг пятаку. Звісна річь, що 
богато єсть на с в іт і  такихг людій, надг обробленьемг ко- 
тр и х г  природа не довго мудрувала, не уживала ніякихг 
деликатнихг орудій, якг ось: пильникбвг, сверличкбвг 
и прочого, але по просту рубала зг цілого м аху : чемх- 
ндла топоромг разг —  вьійшовг нбсг, чемхнула другій 
—  вийшли губи, грубимг сверломг провертіла очи, 
и не оглядивши пустила вг світг , сказавши: „живе!“ 
Така сама крепка и на диво здоровенна вдача була 
у  Собакевича: держався бнг ббльше низомг, ніж ь горою, 
каркомь не повертавг зовсімг и для того неповороту 
рідко коли глядівг на того, сг кимг говоривг, а за- 
всігди  або вг закутокг печи або на двері. Чичиковг ще 
разг зирнувг на него зг боку, коли они проходили сто­
лову : медвідь! стеменний медвідь! И треба ще було 
такого дивного зближеня: его навіть звали Михайло Се- 
меновичь.*) Знаючи єго привьічку наступати на ноги, 
бнг дуже осторожно ступавг ногами и пронускавг его 
напередг. Хозяинг, бачилось, и самг почувався до того

і ---------
*) М ихайло, в ь  великорускбм ь здрббиіло М иш а, а мишею, мишкою зо­

в у т ь  також ь медведя. Прим, перев.
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гр іх у  и сей же чась запьітавь: „Чи не побезпокоивь
я вась ?“ Але Чичиковь подякувавь и сказавь, що ще не 
було ніякого безпокоєня.

Ввбйшовши вь гостинну, Сооакевичь показавь на к р і­
сло и сказавь зновь: „П рош у!11 Сідаючи, Чичиковь по- 
тлянувь на стіньї и на висячй на нихь образьі. ІІа оора- 
захь були все героі, все греческй вобводьі, намальованії 
вь природнбй величині: Маврокордато вь червонихь
пантальонахь и мундурі, сь окулярами на носі, Міявли, 
Канари. В сі тй героі були сь такими товстими вилицями 
и нечуваньши вусами, що дрощь пробігала по т іл і .  
М іж ь потужними Греками, не знати, якимь способомь 
и по що, помістився Багратіонь, тонкій, худенькій, сь ма­
ленькими хоруговками и гарматами при ногахь и вь 
дуже вузкихь рамкахь. Оттакь зновь слідувала героиня 
греческа Бобелина, котрои одна нога видавалася ббльшою 
бть цілого тулова тн х ь  кавальербвь, що наповняють н и ­
нішнії сальони. Хозяинь, самь чоловікь крепкій и здоровий, 
бачилось, хотівь, щоби й світлицю его вкрашали такожь 
люде крепкії и здоровії. ІІоручь Бобелиньї, при самбмь 
бкні, висіла клітка, зь котрои внзиравь дроздь темного 
цв іту  сь білими крапочками, дуже подббний такожь до 
(їобакевича. Гбсть и хозяинь не вспіли помовчати двохь 
минуть, коли двері гостиннои отворилися и вбйшла хо­
зяйка, дама висока, вь чіпци сь лентами, перекрашеннми 
домашною краскою. Вбйшла она поважно, держачи голову 
прямо, якь пальма.

—  Се моя Феодулія Иванбвна! —  сказавь Соба- 
жевичь.

Чичиковь поцілувавь руку Феодуліи Иванбвни, ко­
тру  она майже встромила ему вь губи, при чімь бнь 
мавь нагоду запримітити, що руки були вимитії квасомь 
зь огбркбвь.

—• Душенько, рекомендую тобі, — говоривь дальше 
Собакевичь: —  Павло Ивановичь Чичиковь! У губерна­
тора и почтмайстра мавь честь познакомитися.

Феодулія Иванбвна попросила его сісти, сказавши 
такожь: „П рош у!“ и такь кивнувши головою, якь кива- 
вають акторки, що вь театр і представляють королеви.

*



ІІбсля того она сіла на с о ф і , накрилася своєю мерино­
совою хусточкою и вже не порушила ббльше н і окомх 
н і  бровами.

Чичиковх зновх пбдвівх очи до горьі и зновх поба- 
чивх Канари сх товстими вилицями и безконечними ву­
сами, Бобелину и дрозда вх кл ітц і.

Майже черезх ц іли хх  пять минутх вх х а т і була 
тишина: тблько чути було, якх дроздх стукавх клювомх 
о прутики деревлянои клітки, на дні котрои бнх збиравх 
д£ббки_хліба. Чичиковх ще разх оглянувх світлицю и всег 
що вх н ій  містилося; все було мбцне, негарне вх висо­
кої! степени и дивно якось похоже на самого хозяина. 
дому: вх к у т і гостиннои стояло пузате оріхове бюро на' 
препоганихх чотирохх ногахх —  цілковитий медвідь * 
стблх, крісла, стбльці —  все мало ц іх у  якоись отяж і- 
лости и непроворности; словомх, кождий предметх, ко- 
ждий стбльчикх, бачилось, говоривх: „И я такожь Собаке- 
вичь!“ або: „И я такожь дуже подббньїй до Собакевича".

—  М и о васх згадували у  предсідателя палати,, 
у Йвана Григоровича, —  сказавх вх кбнци Чичиковх, ба- 
чучи, що ніхто не ладится розпочати розмову, 1— минув- 
шого четверга. Дуже приємно провели тамх часх.

—  Еге, я не бувх тогді у предсідателя, —  бтповівх 
Собакевичь.

—  А прегарний чоловікх!
—  Хто такій? —  сказавх Собакевичь, глядючи вх заку- 

токх печи.
—  Предсідатель.
—  Ну, може се вамх такх показалося: бнх тблько 

що м а с о н х ,  а то такій дурень, якого світх  не видавх.
Чичиковх троха здивовався такимх по части різкимх 

засудомх, але бттакх отямившися, говоривх дальше: 
—  Розумієся, кождий чоловікх не безх хибх, —  але за тоє 
губернаторх — що за знаменитий чоловікх!

—  Губернаторх знаменитий чоловікх ?
— Еге, хиба не правда ?
— Першій розббйникх вх с в іт і  !
—  Якх то, губернаторх розббйникх ! —  сказавх Чи­

чиковх и н і  за що не мбгх порозуміти, якх губернаторх

—  100 —



гм5гь попасти вь розббйники. —  Признаюся, того бьі я 
ніколи не подумавь, —  говоривь бнь дальше. — Але по­
звольте прецінь замітити : поступки єго зовсімь не 
такй : противно, скорше навіть мягкости вь німь много.

Туть бнь для доказу згадавь навіть о кошичкахь, 
вишиванихь єго власньїми руками и вьісказався сь по­
хвалою о ласкавбмь єго лицю.

  И лице розббнницке! сказавь Собакевичь. —  Дайте
лишень єму нбжь, та ви п устіть  єго на розстайнй до­
рогу —  заріж е, за копійку з а р іж е ! Онь, и єще вице- 
губернаторь се Гога и Магога !

—  Н і, бнь сь ними не вь ладу, —  подумавь 
«собі Чичиковь. Ану-но заговорю я сь нимь о полицмай- 
с т р і?  се, бачится, єго приятель. —  Впрочімь, що до 
мене, — сказавь бнь, —  мені, признаюсь вамь, зь всіхь  
найббльше подобався полицмайстерь. Якійсь такій ха- 
рактерь прямий, отвертий; вь лици видно щось добро­
душного.

—  Злодюга! — сказавь Собакевичь дуже холодно­
кровно ; —  продасть вась , ошукає, ще й пообідає сь 
вами! Я ихь знаю всіхь, се все злодій; весь городь тамь 
такій: злодюга на злодюзі сидить и злодюгою поганяє. В сі 
христопродавці. Одинь тамь тблько й є порядньїй чоло­
в ік ь  —  прокурорь, та й той, коли сказати правду —  
безрога.

По такихь похвальннхь, хоть и троха прикороткихь 
житьеписяхь Чичиковь побачивь, що о другихь урядни- 
кахь нічого й згадувати и пригадавь с о б і, що Собаке­
вичь не любивь н і  о кбмь добре бтзиватися.

—  Щожь, душенько? пбдемо обідати, — сказала до 
Ообакевича єго жінка.

—  П рош у! —  сказавь Собакевичь. Затьімь пбдбй- 
шовши до стола, де була закуска, гбсть и хозяинь в и ­
пили, якь слідує, по чарці горілки, закусили, якь заку­
сує вся широчезна Россія по містахь и селахь, то є, в с і­
лякими соленинами и другими збуджуючими апетить бла­
годатями и потекли всі до ід а л ь н і; попереду нихь, якь 
пливуча гуска, плила хозяйка. Невеличкій стбль на­
кри ти й  бувь на чотири місця. На четверте місце на-
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дбйшла дуже швидко —  трудно сказати на певно, що за 
одна, дама чи панночка, своячка, окономка чи такг таки 
проживаюча вг домі —  щось таке безг ч іп ц я , около 
трійцяти літх, вг сорокатбй хустці. 6 особи, що истну- 
ютг на с в іт і  не якг предмета, а якг поббчнй крапинки 
або плямки на предметі. Сидятг они все на тбмг са- 
момг місци, однако держатг голову, ихг всякій готовг 
уважати мало що не меблемг и думати, що бтг роду щ е 
не виходило слово зг ихг устг ; а м іжь тьімг де небудь 
вг дівочбй або вг шпижарни покажеся прямо —  ох-хо-хо Г

—  Борщь , душенько моя, сегодня дуже мудрий, —  
сказавг Собакевичг, сербнувши борщу и бтваливши собі 
зг полумиска величезний кусень няні, звіснои страви,, 
котру подаютг до борщу и котра складався зг бараня­
чого жолудка, начиненого гречаною кашою, мозкомг и 
нбжками. —  Такои няні, —  говоривг бнг дальше, оберта- 
ючися до Чичикова, —  ви  не достанете вг м іс т і. Тамг 
вамг чортг знає що подадутг.

—  А все таки, у губернатора страва смачна, —  
сказавг Чичиковг.

—  А знаєте ви, зг чого все те приготовлюєся ? ви  й 
істи  не будете, якг почуєте.

—  Не знаю, якг приготовляєся, о тбмг и судити не 
м ож у; але свиньскй котлети и розварена риба були пре- 
добрй.

—  Се такг вамг здавалося. Аджежь я знаю, що вони 
на ринку купуютг. Купитг вамг той каналія кухарь, що 
вивчився у  Француза, кота, обдере єго и подасть на стблг 
замість зайця.

—  Фу, що т и  за погань торочишь! —  сказала ж інка 
Собакевича.

—  А щожь душенько! такг у нихг робится: я не 
виненг, такг у нихг все робится. Все, що тблько є не­
потрібне, що Акулька у насг мече, за позволеньемг ка­
жучи, вг помийний цеберг, они тото вг росблг, —  такг> 
вг росблг! туди его!

—  Т и  за столомг все щось таке розкажешь, —  бт- 
казала зновг жінка.

—  Щожь, моя душенько ? —  сказавг Собакевичг; —
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якг бьі я самг тото робивг.... але я тоб і прямо вг очи 
кажу, що я погани істи не буду. М ені жабу хочь цу­
кром ь обліпи, —  я єи вг ротг не возьму, и устриці та­
кожь не возьму: я знаю, до чого устриця подббна. Возь- 
м іт г  барана, —  сказавг бнг, обертаючися до Чичикова, —  
се бараняча лопатка сг кашею! Се не тй Фрикасе, що 
роблятг по паньскихг кухняхг изг баранини, котра по 
чотири доби на ринку валяєся! Все те повидумували 
доктори Н ім ц і та Французи; я бн ихг перевіш авг за 
тоє1! Видумали дієту —  голодомг лічити ! Що у нихг 
німецка, мягкокостиста натура, то они думаютг, що й сг 
рускимг жолудкомг до ладу дбйдутг! Н і,  се все не то, 
се все видумки, се все ...— Т утг Собакевичь ажь сердито 
помахавг головою. —  Р епетую тг: просвіта , просвіта!
а тота просвіта —  Фукг! Сказавг би я й не таке слово, 
та отг тблько що за столомг неприлично. З' мене не такг. 
У мене коли свинина — ц ілу  свиню давай на стблг, ба­
ранина —  пакуй цілого барана, гусятина —  цілого гу­
сака! Волю я згісти дві страви, а з г іс ти  до м іри , 
колько душа потребує! —  Собакевичг потвердивг се й 
д ілом г: бнг втаращивг половину баранячои лопатки собі 
на таріль, з г ів г  все, обгризг и висмоктавг до послі- 
днои кбсточки.

—  Н-ну, подумавг Чичиковг, —  у  того ротг не 
дурень.

—  У мене не такг, —  говоривг Собакевичг, витира­
ючи серветою р у к у ; —- у  мене не такг, якг у  якого небудь 
Плюшкина^ 800 душь має, а жиє и обідає гбрше мого 
пастуха.

—  Хто такій той Плюшкинг ? —  спьітавг Чичиковг.
—  Злодюга! —  бтповівг Собакевичг.—  Такій скнира, 

якого й представити трудно. В г тюрмі криминальники 
краще жиютг, якг б н г ; в с іх г  людей переморивг голо- 
домх.

Чи правда? -  пбдхопивг сг зацікавленьемг Чи­
чиковг, —  и ВЬІ говорите, що у него справді люде вми- 
раю тг вг великбмг числі ?

Якг мухи мрутг.
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— Не вже жь якх мухи? А позвольте спьітати, якх 
далеко живе бнх бтх васх?

—  За пять верстовх.
—  За пять верстовх! —  скрикнувх Чичиковх и на­

в іть  почувх, що серце забилося у  него живійше. —  Але 
якх такх ви іхати  зх вашихх ворбтх, то се буде на 
право чи на ліво?

—  Я вамх навіть не раджу дороги знати до такого 
собаки! —  сказавх Собакевичь. —  Меньшій гр іх х  зайти 
вх яке небудь неприличне місце, н іж ь до него.

—  Н і,  я запьітавх не для якои-небудь.... а такх 
тблько, радх бьі пбзнати всілякй місця, бтповівх на те 
Чичиковх.

За баранячою лопаткою слідували сіканці, зх ко- 
трихх  кождьій бувх далеко ббльшій бтх тарілки, дальше 
индикх завббльшь теляти, напханьїй всякимх добромх: яй­
цями, рижомх, печінками и Вогх зна чимх, що все колодою 
лягало вх жолудку. Тьімх и закбнчився обідх, але коли 
встали зх за стола, Чичиковх почувх вх собі ваги на ц і ­
лий пудх бблхше. Пошли до гостиннои, де вже стояли 
на тар іл ц і конФитурьі —  н і груш і н і сливи н і другй 
ягоди, —  котрихх впрочімх не кушали н і хозяинх н і 
гбсть. Хозяйка вийшла вх той ціли, щоби накласти тихх  
конФитурх ще й на другй тарілки. Користуючися еи не­
присутносте), Чичиковх обернувся до Собакевича, котрий 
лежачи вх Фотелю, тблько покректувавх по такбмх си- 
тбмх об ід і и пропускавх ротомх якйсь незрозумілії звуки, 
крестячися и що хвилі закриваючи ротх рукою Чичи­
ковх обернувся до него сх такими словами : „Я хотівх 
би побалакати сх вами про одно дільце, “

—  Ось єще конФитури, —  сказала хозяйка, вертаю- 
чися сх тар ілк ою : —  редьковь варена вх меду.

—  А ось ми би опбсля! —  сказавх Собакевичх. — 
Т и  теперь иди до своєи світлиці, а ми сх Павломх И- 
вановичемх поскидаємо Фраки, припочинемх крьіхбточку.

Хозяйка вже було висказала охоту послати за пу­
ховиками и подушками, але хозяинх сказавх: „Нічого, ми 
припочинемо на ф о т є л я х х ! —  и хозяйка вийшла.
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Собакевичь зг легка похиливг голову, готовлячися 
слухати, що се за дільце таке.

Чичиковг зачав-ь якось дуже зг далека, дбткиувг вг 
загалі всеи россійскои держави и сь великою похвалою ви- 
сказався о єи ширині, сказавг, що навіть сама давна 
Римска имперія не була така велика и що чужестороннй 
народьі справедливо подивляютг.... (Собакевичь все слу- 
хавг, нахиливши голову) и що пбсля истнуючихг установг 
той держави, котрбй вг славі нема рбвнои, ревизійнй 
душ і, скбнчивши вандрбвку дочаснои жизни, числятся все 
таки на рбвни сг живьімп ажь до нового ревизійного 
спису, хоть вг заміну за то ново народженй не втяга- 
ются до подушньїхг списбвг, щобьі такимг способомг не 
обтяжувати урядовьіхг канцелярій множествомг дрббньїхг 
и непотрібньїхг дослідбвг и не поббльшувати запута- 
ниньї и безг того вже дуже запутаного державного ме- 
ханизму.... (Собакевичь все слухавь сг нахиленою головою) 
и що прецінь, при всій справедливості! той установи, 
она буває по части утяжлива для многихг властителівг, 
зобовязуючи ихг платити податки такг, якг би за живий 
предметг, и що бнг, чуючи до него особисте поважанье, 
готовг би навіть по части приняти на себе той дбйсно 
важкій обовязокг. Про головний предметг Чичиковг ви р а­
зився дуже осторожно: зовсімг не назвавг душ і мертвими, 
а тблько не истнуючими.

Собакевичь слухавь все по давному, нахиливши го­
лову, и щоби хочь що небудь похоже на виразг показалося 
на его лици. Бачилося, що вг тбмг т іл і  зовсімг не було 
душ і, або коли й була у  него, то зовсімг не на тбмг 
місци, де би належалося, а якг у  безсмертного Кощія, 
десь за горами и прикрита такою грубою шкаралупою, 
що все, щобг тамг не ворушилося на єи дні, не викли­
кувало зовсімг ніякого потрясена на поверхности.

—  А за тим г ? —  сказавг Чичиковг, ожидаючи бт- 
повіди не безг певного зворушеня.

—  Вамг треба мертвихг душь ? —  спитавг Соба­
кевичь дуже по просту, безг найменшого здивованя, не- 
мовь би діло йшло о хлібг.
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—  Такь, —  сказавь Чичиковь, и зновь змякшивь 
вьіраженье, додаючи: „неистнуючихь“.

—  Найдутся, чому жь не найти? —  сказавь Со­
бакевичь.

—  А коли найдутся, то вамь безь сумніву.... при­
ємно буде ихь позбутися ?

—  Позвольте, я вамь готовь продати, —  сказавь 
Собакевичь, вже поднавши троха голову и помітивши, 
що купець напевно мусить мати ту  яку небудь корьість.

—  Чорть бери! —  подумавь собі Чичиковь, —  
той вже продає скорше, ніж ь я заикнувся! —  и промо- 
вивь на голось: —^ А , приміромь, яка жь бьі ціна ? 
хоть впрочімь се такій предиеть, що о ц ін і  навіть 
чудно....

—  Та, щобьі не просити у вась ббльше ніж ь треба, 
—  по сто рублівь за штуку, —  сказавь Собакевичь.

—  По сто! —  скрикнувь Чичиковь, рознявши роть 
и поглядівь ему вь самй очи, не знаючи, чи самь бнь не 
дочувь, чи може язьїкь Собакевича, по своій тяжкбй вдачи 
не такь повернувся, и бовкну вь місто одного слова друге.

— Щожь, хиба се для вась дорого ? —  сказавь Со­
бакевичь и бттакь додавь: „А яка бьі, прецінь ваша ц ін а ? “

—  Моя ц ін а ! Мьі певно якь небудь помьілилися 
або не порозуміли одинь другого, позабули, о що йде річь. 
Я зь своєи стороньї думаю, положивши руку на серце, по 
бсімь гривень за душу, се ажь надто гарна ц ін а !

—  Оть кудм забігли! по бсімь гривенокь!
—  Щожь ? по моій думц'Б, якь я вважаю, ббльше 

не можь.
—  Адже жь я продаю не ходаки.
—  Але признайте самй, прецінь же се такожь 

и не люде.
—  То вьі думаєте найти .такого дурня, котрьій бьі 

вамь за двогривенньїй продавь ревизійну душу ?
—  Але позвольте: по щожь вьі назьіваєте ихь реви- 

зійньши ? Адже жь душ і самй давно померли, остався 
одинь змьісломь недосяжимьій звукь. Впрочімь, щобьі не 
входити вь дальшй розговорьі надь тьімь пьітаньемь: по 
пбвтора рубля, коли воля, дамь, а ббльше не можу.
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 В стидг вамг и говорити таку ц ін у ! вьі знайте
торгг, говорітг настоящу ц ін у  !

—  Не можу, Михайле Семеновичу, ій  Богу не м ож у: 
чОГо вже не можь зробити, того й годі зробити, —  гово- 
ривг Чичиковг, а все таки по пбвг рублика ще докинувг.

—  Та чого бо вьі скупитеся ? сказавг Собакевичь: 
—  ій  Богу, не дорого! Другій харцьізяка ошукає васг, 
продасть вамг дрантье а не д у ш і; а у мене якг лущенй 
оріхи, вс і доборнй’: коли не ремісникг, то якій небудь 
другій  здоровьій мужикг. Вьі роздивітся: оть напримірг 
каретникг М ихієвг ! адже жь ббльше ніякихг повозбвг 
и не робивг, якг тблько на ресорахг. И не то, якг бу­
ває мооковска робота, що на одну годину: сильно ро­
бивг.... самг и обобье и полякерує !

Чичиковг рознявг ротг вг той ціли, щобьі запримі­
тити, що Михієва прецінь же давно на с в іт і  нема; 
але Собакевичь попавг, якг кажеся, вг саму течію бе­
с ід и  : де не взявся запалг и дарг слова.

—  А Пробка Стенань, тесля! я голову даю о закладг, 
коли ви  найдете де такого мужика. Адже що за сила се 
була! Коли бг бувг служивг вь гвардій, —  ему би Богг 
знає що дали: три аршини, ще й пядь ростомг!

Чичиковг зновг хотівг  запримітити, що й Пробки 
нема на с в іт і  ; але Собакевича, якг видно, прострунило : 
полилися такй потоки бесіди, що тблько уха розвісь.

—  Милушкинг цегольникг! мбгг поставити печь вг 
якбмг хочете домі. Максимг Телятниковг, швець: що 
шиломг дзьобне, то чоботи; що чоботи, то и спаси Ббгг, 
и хоть би вг ротг горївки. А Ярема Сорокопльохинг! 
та той мужикг одинг за вс іхг стане: вг Москві торгу- 
вавг; одного зароббтку приносивг до пять сотг рублівг. 
Адже жь ось якій народг! Се не то, що вамг продавг 
якій небудь Плюшкинг !

—  Але позвольте, —  сказавг вг конци Чичиковг, 
зачудуваний такою богатою потопою бесіди, котрбй, ба­
чилось, и кбнця не було, —  по що ви  вичислюєте вс і 
ихг прикмети ? Адже жь зг нихг теперь пожитку нема 
ніякого, адже жь все те народг мертвий. М ертвимг т і-  
ломг хочь плоти пбдпирай, —  говоритг приповідка.
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— Та оно то такт,, що мертвий, —  сказавх Соба­
кевичь, немовх бьі надумавшися и пригадавши собі, що 
они й справді були вже мертвй, а оттакь додавь: —  
впрочімь и те сказати, що зь ти х ь  людій, котрй теперь 
рахуются живьіми ? що се за люде ? мухи, а не люде!

—  Але все жь таки они живй,. а се прецінь мара!
—  ІІу , н і, не мара! Я вамь оповімь, якій бувь Ми- 

х ієвь, такь вьі такого другого не найдете: великань 
такій, що вь сесїо світлицю не влізеся.... н і, се не м ара! 
А вь плечищахь у него така сила була, що й у коня 
такои нема. Радь бьі я знати, де бьі вьі вь другбмь м і- 
сци найшли таку мару ? —  Посліднй слова онь вже ска­
завь, обернувшися до висячихь на с т ін і портретбвь Ба- 
гратіона и Колокотрони, якь се звичайно лучаеся сь роз­
мовляючими, коли одинь зь нихь наразь, не знати для 
чого, обернеся не до той особьх, до котрои относятся 
слова, а до якои-небудь несподівано прійшовшои третои 
особьі1 навіть зовсімь незнакомои, бть котрои знає, що

_ не почує н і бтповіди, н і  суду н і  потвердженя, але ня 
котру все таки такь встромить поглядь, немовь призиває 
€И на посередника —  и змішаний троха вь першбй хвили 
незнакомець не знає, чи бтповідати ему на діло, о ко­
трбмь нічого не чувь, чи такь постояти, заховавши при- 
належну приличнбсть, и вже ажь оттакь бтдалитися.

—  Н і, ббльше якь два рублі я не можу дати, —  
сказавь Чичиковь.

—  Позвольте, щоби не банували на мене, що до­
рого жадаю и не хочу зробити вамь ніякои уступки, 
зволіть по сімдесять пять рублівь за душу, тблько асси- 
гнаціями —  ій  Богу, тблько по знакомости !

—  Щожь бо бнь вь самбй р іч и ?  —  подумавь 
собі Чичиковь, —  за дурня мене має чи що ? — и до­
давь на голось: „М ені дивно, ій  Богу! бачится, межи 
нами ведеся яке небудь театральне представленье або ко­
медія: инакше я не можу собі пояснити.... В и , бачится, 
чоловікь доволі розумний, маєте знанье, образованье. 
Адже жь предметь прямо —  Фу, фу ! Щ ожь бнь варть ? 
Кому потрібний ?
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  Та ось вьі жь таки куп уєте ; значить по­
т р і б н и й .

Тугь Чичиковг закусивг губу и не найпховг що 6т- 
повісти. Онг почавг було говорити про якйсь родиннй 
бтяосиньї, але Собакевичь^ бтповівг по просту:

—  М ені не потрібно знати, якй у  васг бтносиньї: 
я вг родиннй діла не мішаюся, се ваша річь. Вамг ста­
ло потреба душь и я продаю вамг и будете каятися, 
що не купили.

—  Два рублики, —  сказавг Чичиковг.
—  Ехг, присяй Б о гу ! витвердила сорока Якова, 

одного за всякого, —  якг каже пословиця: якг затялись 
на двохг, такг и не хочете зг нихг згіхати. В и  давайте 
■справедливу ц ін у !

—  І І у , вж е , чортг его побери ! —  подумавг 
собі Чичиковг: —  по пбвг рубля ще прикину собаці на 
оріхи! —  Нехай и такг, по пбвг рубля прикину.

— Ну, позвольте, и я вамг скажу такожь своє по- 
слідне слово: пятьдесять р у б л ів г ! Бй Б о гу , моя 
страта, —  дешевше нігде не купите такого хорошого 
народа!

—  Щ о за дерунг! сказавг самг до себе Чичиковг 
и бттакг говоривг дальше на голосг сг певною досадою: 
—  Та щожь бо в и  вг самбй річи  ?... немовь и справді 
важне яке д іл о : та я вг другбмг місци ихг ні-по-чому 
возьму. Щ е кождий сг охотою ихг мені бтступитг, щоби 
тблько швидше позбутися. Хиба дурень буде держати 
ихг при собі и платити за нихг податки!

—  Але знаєте ви, що такй покупки —  я се говорю 
межи нами, по приязни —  не завсігди дозволенй и нехай 
би я або хто другій розповівг —  то такому чоловіковії 
не буде ніякои в ір и  при контрактахг чи й при навязу- 
ваню якихг небудь другихг кориснихг бтносинг.

— Ади, куди закидає, поганець! —  подумавг Чичи­
ковг и сейчасг же сказавг сг дуже холодно-кровньшг 
видомг: — Якг в и  собі хочете, я купую не для якои 
небудь потреби, якг ви  думаєте, а такг собі, по впо­
добі власнихг думокг. Пбвтретя рубля не хочете — 
прощайте!
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—  Сего не зббьешь, неподатливий! —  подумавх Со­
бакевичь. —  Н у, Богь сх вами, давайте по трийцять 
и берітх ихх собі!

—  Н і, я виджу, що вьі не хочете продати —  бу­
вайте здоровй!

—  Позвольте, позвольте! —  сказавь Собакевичь, не 
випускаючи его руки и наступивши ему на ногу, бо ге­
рой нашь позабувх устеречися и за тую кару мусівх 
засичати и пбдскочити на однбй нозі.

—  Перепрашаю дуже, я, бачится, васх побезпокоивх. 
Будьте ласкавй, сідайте ось ту, прошу! —  Тутх онх посадивх 
его на Фотель навіть сх певною зручностю, немовь такій 
медвідь, що вже бувавх вх рукахх, уміє и переверта­
тися и робити рбжнй штуки на пи таня: „А покажи, 
мпсю, якх баби парятся?“ або: „А якх, мисю, малй д іти  
горохх крадутх ?“

—  Далеббгх, я дармо чась трачу, —  мені треба с п і­
шитися !

—  Посидьте одну хвилиночку, ось я вамх заразх 
скажу приємне для васх слово! —  Тутх Собакевичь пбд- 
с івх  до него близше и сказавх ему тихо до уха, мовь 
не знати якій секретх: „Хочете, цісарске число ?“

—  То є, двайцять пять рублівх ? І І і-н і-н і ! навіть 
четвертої! части не дамх, копійки не докину!

Собакевичь замовкх ; Чичиковх такожь мовчавх. Д в і 
минути стояла мовчанка. Багратіонх сх орлячимх носомх 
глядівх зо ст ін и  дуже цікаво на сей торгх.

—  Яка жх буде ваша послідна ціна ? —  сказавх 
вх кбнци Собакевичь.

—  Пбвтретя рубля.
—  Бй Богу, у  вась людска душа все одно, що 

парена ріпа. Вже хоть по три рублі дайте !
—  Не можу.
—  Ну, що сх вами робити, —  нехай и такх ! Страта 

моя, але вже така собача натура: не можу, щобь не зро­
бити ближнему вдоволеня. Адже жь певно треба й кон- 
трактх зробити, щоби все було вх порядку.

—  Розумієся.
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— Ну, оть того жь т о ; треба буде до м іста 
іхати.

Такь уладилося діло. Ооа постановили, щобьі таки 
завтра бути вь м іс т і и впоратися сь контрактомь. Чичи­
ковь попросивь спису мужикбвь. Собакевичь радо при- 
ставь на тоє и туй таки нбдойшовши до бюра, власнору­
чно при нявся  вьіписувати вс іхь  не тблько поименно, але 
навіть сь вьічисленьемь похвальннхь свойствь.

А Чичиковь, не маючи що діяти, занявся, стоячи зь 
заду, переглядомь цілои єго просторои стати. Коли по- 
глянувь на єго спину, широку, якь у Вятскихь корена- 
стьіхь коній, и на єго ноги, похожй на желізнй стовпи, 
котрй ставлять на тротуарахь, —  не мбгь не викликнути 
самь вь собі: „Ехь, то жь то тебе Богь обдарувавь! 
се вже справді, якь говорять, не ладно прикроєний та 
мбцно зш итий! Чи т и  вже родився такимь медведемь, 
чи омедведило тебе селяньске житье, сійба зббжа, тяга­
нина сь мужиками, и т и  черезь нихь зробився тимь, що 
називався чоловікь-кулакь ? Але н і : я думаю, т и  все 
би бувь такій самь, хоть би навіть виховували тебе 
пбсля моди, пустили міжь люде, хоть би живь т и  и вь 
Петербурзі, а не на селі. Вся рбжниця вь тбмь, що те­
перь т и  вчистишь пбвь баранячої! лопатки сь кашею 
и закусишь сіканцемь завббльшки сь тарілку, а тогді 
ів ь  би т и  якй небудь котлетки сь ТруФ ЛЯМ И. Тай оть 
теперь у тебе пбдь рукою мужики: т и  сь ними вь зла­
годі и, розумієся, не кривдишь ихь, бо они жь твои —  
значится, самому тобі шкода, —  а тоді у  тебе були би 
урядники, котрихь би сильно поштовхувавь, знаючи, що 
они не твои, або скубавь би касу ! Н і, хто вже ку- 
лакь, тому вь долоню не розбгнутися! А розбгни кула- 
кови одинь або два пальці —  ще гбрше буде! Нехай бнь 
посхапує вершочки якои небудь науки а бттакь на якбмь 
виднбмь місци —  то то бнь тогді дасться вь знаки всімь 
тимь, котрй справді пбзнали яку небудь н ауку! Ехь, 
якь би то вс і кулаки....!“

—  Готовь спись, —  сказавь Собакевичь обер­
нувшися.

-—- Готовь? позвольте жь его сюди! — Онь пробігь



Єго очима и зачудувався надх єго докладностю и повно­
тою : не тблько було виразно прописане ремісло, станх, 
л іта  и родиннй обставини, але навіть на бокахх находи­
лися замітки про захованье, тверезбсть —  словомх, любо 
було поглянути.

—  А теперь позвольте задаточокх, —  сказавх Со­
бакевичь.

—  На щожь вамх задаточка ? В и  вх м іс т і за 
однимх разомх одержите в с і гроші.

—  Все, знаєте, такх вже водится, —  бтказавх Со­
бакевичь.

—  Не знаю, якх вамх дати: я не взявх сх собою 
грошій. А, ось є десять рублівх.

— Щ ожь десять! дайте принайменше хочь пять­
десять !

Чичиковх почавх було бтпиратися, що нема; але Со­
бакевичь такх твердо сказавх, що у  него є грош і, що 
бнх вннявх ще оденх банкнотх и сказавх: „Нехай и такх, 
ось вамх ще пятнайцять, всего двайцять пять. Тблько 
будьте ласкавй квитокх.

—  Та на щожь вамх квитка ?
—  Все, знаєте, ліпше квитокх. Часх на часу не сто-

итх.... всяко може лучитися.
—  Добре, дайте жь сюди грош і.
—  На щожь грош і ? ось они у мене вх р у ц і : 

скоро тблько напишете квитх, вх той хвили ихх и возьмете.
—  Але жь позвольте, якх же мені писати квитх ? 

попереду треба грош і бачити.
Чичиковх випустивх изх руки банкноти Собакеви- 

чови, котрий наблизившися до стола и накривши ихх 
пальцями лівои руки, другою написавх на свистку паперу, 
що задатокх двайцять пять рублівх державними асигна­
ціями за спроданй душ і одержавх вх повні. Написавши 
квитх, бнх ще разх переглянувх ассигнаціи.

—  Банкнотикх отх старенькій, —  сказавх бнх, роз­
глядаючи одинх банкнотх до світла, —  трошка подер­
ти й ; ну, та м іжь приятелями ніщо на те глядіти.

—  Іхулакх, кулакх! —  думавх собі Чичиковх, 
—  а ще й бестія вх додатку.
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 А ЖІНОЧИХ!» душь не хочете ?
—  Н і, дякую.
—  Я бьх й не дорого взявь. Для знакомости, по ру- 

бликови за штуку.
—  Н і, ЖІНОЧИХ!» душь не потрібно.
—  Ну, коли не потрібно, то нічо й говорити. На 

вподобу нема права: хто любить попа, а хто попадю —  
каже приповідка.

—  Щ е я хотівх бьі васх попросити, щобьі тоє 
діло осталося межи нами, —  говоривх "Чичиковх.

—  Се вже само собою розумівся. Третого сюдьі н і-  
по-що м іш ати: що по щирости дівся межи близькими при­
ятелями, се повинно остатися вх ихх взаимнбй приязни. 
Бувайте здоровй! Дякую, що бтвідали: прошу й на даль­
ше не забувати: коли нагодится вбльньїй часокх, приіз * 
джайте пообідати, часх провести. Може зновх лучится 
чимх небудь услужити собі взаимно.

— Еге, якх бн та не такх! —  подумавх собі 
Чичиковх, сідаючи на бричку. —  По пбвтретя рубля 
влупивх за мертву душу, чортбвх кулакх!

Онх бувх невдоволеньїй захованьемх Собакевича. 
Все таки, будь що будь, а чоловікх знакомьій, и у  гу­
бернатора и у  полицмайстра видалися, —  а поступивх 
такх, якх зовсімх чужій —  взявх грош і за дрантье. Коли 
бричка вьііхала зх подвбря, бнх оглянувся назадх и по- 
бачивх, що Собакевичь все ще стоявх на ганку и якх 
бачилось, придивлявся, бажаючи знати, кудьі гбсть 
поіде.

—  Поганець, доси ще стоитх! —  пробубонівх бнх 
крбзь зубьі и казавх Сели<і>анови, повернувши до мужиц- 
кихх хатх, бтхіхати такимх способомх, щобьі не можь 
було видіти поізду бтх стороньх двора. Єму хотілося за- 
іхати до Плюшкина. у  котрого, якх казавх Собакевичь, 
люде вмирали якх мухи, —  але не хотілося, щобьі Соба­
кевичь знавх о тбмх. Коли бричка була вже на конци 
села, бнх прикликавх до себе першого стрічного мужика, 
що надибавши десь на дорозі грубезне поліно, волікх 
его на плечехх, мовь невтомимьій муравель, до своєи 
хатьх.

М ертвй д у ш і, М. Гоголя. 8

_  113 —



—  Гей, бородатий! а якь проїхати бтси до Плюш- 
хина, та такт,, щоби не по при паньскій двбр-ь? —  Мужикв, 
бачилось, не знавв, що на те сказати.

—  Щожь, не знаєшь ?
—  Н і, пане, не знаю.
— Ехв т и !  а й  сивий волооь на голові! скньїру 

Плюшкина не знаєшь, того що людій погано годує ?
—  Ага, полатаний, полатаний! —  скрикнувв му­

жики Додавв бнв ще й сущник'ь до слова п о л а т а н в і й ,  
дуже вдачний, але неуживаний вв приличнбй бесід і, че- 
резв що ми єго й пропускаємо. Впрочімв можь було 
догадуватися, що прикладка була дуже дотепна, бо Чи- 
чиковв, хоть мужикв давно вже щезв изт. виду и они 
чимало проіхали напередв, все ще всміхався, сидячи вв 
бричці. Сильно виражаєся россійскій народв! и коли на- 
градитв кого прикладкою, то пбде она єму вв рбдв и по- 
томство, потягнеся за нимв и на службу и вв бтставку 
и вв Петербургв и на край світа, —  и хочь на якй бт- 
такв хитрощ і пбднимайся, хочь и якв ублагороднюй свои 
поступки —  нічо не поможе: крякне само за себе прб- 
звище зв всего свого воронячого горла и скаже ясно, 
якого т и  гнізда птиця. Дотепно сказаного, такв само якв. 
и написаного, й топоромв не ввірубаєшь. А вже яке то 
дотепне буває все те, що ввійшло зв глубинві Россіи, де 
нема н і  німецкихв н і чухоньскихв н і  ніякихв чужихв 
племенв, а все самв-самородокв, живий и вдачний рос­
сійскій народв, що не л ізе за словомв вв пазуху, не вьі- 
сиджує єго, якв квочка курята, а вліплює бтв разу, якв 
пашпортв на вічне ношенье и ніщо вже потому докла­
дати, якій у тебе нбсв або губві; однимв потягомв 
описанвій т и  бтв нбгв до голови !

Якв несчислиме множество церковв, монаотвірбвв св 
банями, наголовниками та хрестами розсипане по святбй 
благочестивбй Россіи, такв несчислиме множество племенв, 
поколінв и народбвв товпится, пестріє и мечеся по лицю 
землі. И кождвій народв, носячій вв собі зародві силв, 
повенв творчихв спосббностій, своєи яркои окремішности 
и другихв дарбвв Бога, саморбдно бтзначуєся кождий 
своимв власнвімв словомв, котримв означаючи якій
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небудь предмета, вг ви р азі вималевує й частину своєи 
власнои вдачі. Знаньемг серця людского и мудрьімг по- 
ниманьемг житя бдозвеся слово Британця; легкимг при- 
красбтникомг блисне и розлетится недовговічисте слово 
Ф ранцуза; штучно придумає своє не кождому доступне, 
розумне а худосочне слово Н імець; але нема слова, ко­
тре бьі було такг замашне, прикладне, котре би такг 
вирвалося зг пбдг самого серця, такг би кипіло и тре- 
пещало житьемг, якг дотепно сказане россійске слово.
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Колись, давно, вь л іта  моєи молодости, вь л іта  без­
поворотно проминувшого мого дитиньства, мені весело було 
пбдьіхати першій разь до незнакомого м ісц я : все одно, 
чи се було сільце, бідне повітове місточко, хутбрчикь, 
слоббдка —  богато цікавого бткрьівали вь нихь дитинячй 
цікавй очи. Кождьій будьінокь, все, що носило на собі 
печать якои небудь замітнои особливости, все зупиняло 
и зацікавлювало мене. Чи скарбовий камінньїй дбмь 
звіснои архитектурьі, сь половиною Фалшивьіхь бконь, 
самь самотою сторчачій середь деревлянои тесанои купьі 
одноповерхихь міщаньскихь, обьівательскихь домикбвь; 
чи кругла, правильна баня, вся оббита білою зелізною 
бляхою, вьідвигнута надь вьібіленою, якь снігь, новою 
церквою; чи рьінокь, чи повітовьій штуцерь, плентаючійся 
по м іс т і —  нічо не уходило свіжои, тонкои уваги, —  
и вьіставивши нбсь зь свого подорожного воза я дивився 
и на невиданий доси крбй якого небудь сурдута, и на 
деревлянй коробки сь гвоздиками, сь сіркою жовтіючоюся 
зь далека, сь родзинками и мьіломь, що мелькали зь две- 
рій корінного склепу вразь сь баньками вьісохшихь мос- 
ковскихь к о н ф є к т о в ь , дивився и на йдучого оббчь піхо^ 
тного ОФицера, занесеного Богь знає зь якои губерній на 
повітовй нудьі, и на купця проіздячого вь кучмі на лег­
кої! тарадайці, —  и летівь думками за ними вь ихь 
убоге житье. Чи пройде оббчь повітовий урядникь, —  
я вже й задумаюся: кудьі бнь йде, чи на вечерокь до 
якого небудь свого побратима, чи таки до себе до домут 
щобьі посидівши зь пбвь годиньї на ганку, поки не зо­
всімь ще наляже суморокь, сісти завчасу до вечері, сь 
матірю, сь жінкою, сь сестрою жінки и цілою родиною; 
и о чімь зайде міжь ними розмова вь ту пору, коли
служниця вь намисті або хлопчина вь сходженбй куртц і
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принесе вже пбсля росолу лоеву свічку вх даві^в^ррігь 
домашном-ь ліхтари ? Пбдхізджаючи до села Якого яебудь 
поміщика, я цікаво глядівх на високу, шпилясту дере- 
вляну звбнницю або широку, почорнілу деревляну стару 
церковь. Заманливо мелькали мені здалека крбзь зелень 
деревх, червона крьіша и білй дьімники поміщицкого 
двора, и я нетерпеливо чекавх, поки розступлятся на оба 
боки закрьіваючй єго садьі и бнх покажеся весь вх своій 
тоді —  жалься Б ож е! —  зовсімх ще не гидкой по­
до б і; и зх той подобьі я старався вгадати, що за одняв 
самг поміщикх: чи бнв товстьій и чи має синбвх чи 
може ажь ш ість дочокх сгь голоснимх дівчачимх сміхомх, 
играшками и вічною красунею молодшою сестрицею, и чи 
они чорноокй и чи самх онх веселои вдачі, чи може по­
нурий, якх жовтень вх послідньїхх дняхх, глядитх вх 
календарь и говоритх про вкучне для молодіжи жито 
и пшеницю ?

Теперь я рбвнодушно вхізджаю вх кожде незнакоме 
село и рбвнодушно гляджу на єго негарну подобу; 
моимх охолодільїмх очомх непривітно, мені не смішно, 
я те, що пробудило бьі давнійшими літами живьхй рухх 
на лици, сміхх и невмовкаючу бесіду, те пролітає те- 
перь поузх мене, и безхучасна мовчанка лежитх на ихх не- 
движнихх устахх. О, моя молодбсть! о моя свіжбсть !

Поки що Чичиковх думавх и вх духу посміювався 
надх прбзвищемх, котрьімх мужики честили Плюшкина, 
-бнх и не запримітивх, якх вхіхавх вх середину обшир- 
ного села, сх множествомх хатх и улиць. Але швидко 
давх ему о тбмх знати прездоровий стусанх, походячій 
Зтх деревомх вимощеного гостинця, передх котрьгах мійс- 
кій камінний брукх бувх нічимх. Тй патики, якх кля- 
виш і вь Фортепяні, пбдбймалися то вх гору то вх до­
лину и неосторожний проізжій дбстававх або штовхана 
вх потилицю або синець на чолі, або лучалося єму сво- 
имн власними зубами дуже болючо прикусити кбнчикх 
свого власного язика. Якусь особливу ветхбсть запримі­
тивх бнх на всіхх сільскихх будинкахх: дерево вх ха- 
тахх було темне и старе; богато стріхх  було діравьіхх 
якх реш ета; на иншихх стреміло тблько кбзлинье на вер-
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піку та кроквьі по бокахь на подобу ребергь. Бачилось, що 
самй хозяинн познимали зь нихь драниці и латьі, м ір ­
куючи, и, розумієся, справедливо, що вь дожджь охорони 
бть нихь нема, а вь погоду й такь не капає, а бабитися 
вь х а т і нема за чимь, коли є місце и вь шинку и на 
перехрестньїхь дорогахь, словомь —  де хочешь. Окна 
вь хаткахь були безь шибокь, иншй були позатьїканй 
то онучкою то кожушанкою; ганочки пбдь дахами сь по- 
ручемь, котрй не знати для якихь причинь бувають по- 
чепленй на иншихь росоійскихь х атах ь , попсувалися 
и почорніли дуже немалевничо. По за хатами тяглися 
вь многихь місцяхь рядами величезнй скиртьі хліба, що, 
видно, довгенько вже позастоювалися; барвою похожй 
були они на стару, лихо випалену цеглу, на ихь вершку 
росла всяка хопта и навіть зь боку поприростали корчі. 
Хлібь, якь видно, бувь паньскій. Зь за скирть зббжа 
и старьіхь стр іхь  зносилися и мелькали на чистбмь воз- 
дусі то зь права то зь ліва, вь м іру  того, якь бричка 
робила повороти, дв і сельскй церкви, одна поббчь другои 
—  опустіла деревляна и мурована сь жовтавими с т і­
нами, заплямлена и пороспукана. Кусниками почавь пока­
зуватися паньскій двбрь и вь кбнци виглянувь увесь на 
тбмь місци, де рядь хатокь перервався и на місце ихь 
остався голотечею огородь чи капустяникь, обведений 
низькимь, декуди повиламуваньшь плотомь. Якимось дрях- 
лимь инвалидомь позиравь сей дивовижний замокь, дов­
гій, довгій безмірно. Місцями бувь бнь на одинь поверхь, 
місцями на два: на темнбмь дасі, що не всюди добре 
прикривавь єго старбсть, сторчали два бельведери, одинь 
противь другого, оба вже перехиленй, обмитй зь Фарби, 
котрою колись були помалеванй. Стіньї дому пооблущу- 
ванй були місцями зь сірого вапняного окритя и, якь 
видно, богато потерпіли бть всякихь непогодь, дожджівь, 
вихрбвь и осінньїхь перемінь. Зь  бконь тблько двоє 
були отвертй, прочй були замкненй бконницями або на­
в іть  позабиванй дошками. Тй два бкна й собі жь були 
такожь присліповатй: на однбмь зь нихь чорнівся при- 
клиєний триугольникь зь чорного цукрового паперу.

Старий, обширний, розложений позадь дому садь,
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що виходивг на село и потому пропадавг вг полю, за- 
росльїй и засохлий, самг одинг, бачилось, освіжувавг тое 
обширне село и самг одинг бувг вповні живописний вг 
своій малевничбй запустілости. Зеленими хмарами и не­
правильними, трепєтолистмми банями висіли на небозводі 
посплітанй вершечки розростаючихся на волі деревг. Б і ­
лий, здоровенний пень берези, позбавленои вершка, бтло- 
маного бурею чи перуномг, здвигався зг той зеленои гу­
щавини и круглівся вг воздусі, якг правильна марму­
рова, блискотяча колюмна; скосний, остроконечні й от- 
ламг еи, котримг пень закончувався вг гор і заміс гь ка- 
пителя, темнівг на сніжнбй его б ілоті, якг шапка або 
чорна птиця. Хміль, що вг низу глушивг корчі бузини, 
рябини и лісовои оріш ини и бттакг проплівся на вер- 
шкахг всего частоколу, спинався вг кбнци до гори и об- 
вивавг до половини надломану березу. Достигнувши єи 
середини, бнг бтси звішувався вг низг и зачинаьг вже 
чіплятися вершкбвг другихг деревг, або таки висівг вг 
воздусі, позавязувавши вг колісця свои тонкй, ціпкй 
вуси, легко колисанй вітромг. Місцями розступалися зе- 
ленй гущаки, облитй сонцемг, и показували неосвічену 
міжь ними заглубину, меркотячу, мовь темна пропасть; 
она ц іла була оповита тінею и вг еи чорнбй глубині 
ледво-ледво мелькали: вузенька, крута дорбжка, звалене 
поруче, перехилена альтанка, дуплавий, дряхлий пень 
иви, сивавий вепринникг, що густою щітиною ви- 
тикавг зг за иви посохлй бтг страшнои глушини, пере- 
путанй и посхрещуванй листки и сучки, а вг кбнци мо­
лода гилька клена, протягаюча зг боку своє зелене, лапа­
сте листье; пбдг одинг листочокг Богг знає якимг спосо- 
бомь пбдхопилося сонце и разомг зробило єго прозбрча- 
стимг и огнистимг, чудово блискотячимг вг тбй густбй 
темноті. З г  боку, при самбмг краю саду, кблька високо- 
рослмхг, не вг ровень сг другими осикг, пбддвигали вели- 
чезнй воронячй гнізда на трепечущй свои вершечки. 
У иншихг зг нихг бтчемхнутй и не до разу бтпавшй 
гилі висіли долбвг вразг сг пересохлимг листьемг. Сло- 
вомг, все було гарне, якого не видумає н і  природа н і 
штука, але якг буває тблько тогди, коли они збйдутся
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до купьі, коли по нагромадженбмв, неразв безв толку, 
тр у д і чоловіка пройде своимв оконечньить різцемв при­
рода, облегчитв ваговитй массьі, знівощитв грубо вв очи 
впадаючу правильнбсть и жебрачй прогалиньї, крбзв ко­
трй проглядає гольїй, неприкритий плані, и надасть чудову 
теплоту всему, що створилося вв холоді розміренои чи­
стоти и огрядности.

Зробивши одинь чи два повороти, герой нашь опи­
нився вв кбнци передь самвімв домомв, котрий показався 
теперь ще ббльше сумовитвімв. Зелена плісень вже по­
крила збутвіле дерево на паркані и воротахв. Купа бу- 
динкбвв —  челядних'ь, шпихлірбвв, погреббвв видимо 
перестарілвіхь —  тіснилася на подвбрю; поббчь нихв 
на право и на ліво виднілися ворота, ведучй на другй 
подвбря. Все говорило, що ту колисв кипіло господарство 
на великій розмірв, а все виглядало н и н і похмуро. Н і­
чого не видно було оживляючого картину — н і бтчиня- 
ючихся дверей, н і виходячихв бтки небудь людей, н і ­
якого живого пбраня та домашнихв заходбвв. Тблько 
одна головна брама була розтворена, тай то для того, бо 
ввіхавв мужикв св наладованьїмв возомв, покритимв ро­
гожею; бнв показався неначе нарочно для оживленя сего 
ввімершого місця : иншою порою й тая брама була на­
глухо заперта, бо вв зелізнбмв скоблі висівв здоровен­
ний замокв. Край одного будинку Чичиковв швидко поба- 
чивв якусь Фигуру, котра зачала сперечатися св мужи- 
комв, що приіхавв возомв. Довго бнв не мбгв розпбзнати, 
що се була за Фигура, баба чи мужикв. Одіжь на ній 
була зовсімв неозначена, дуже похожа на жіночу капо­
ту  : на голові колпакв, якій носятв сільскй ключниці; 
одинв тблько голосв видався ему троха за грубьімв для 
женщинн. „Ой баба!“ подумавв бнв собі и туй таки 
додавв: „Ой н і!  —  А все таки баба!“ сказавв бнв вв 
кбнци на голосв, придивившися уважнійше. Фигура зв 
свого боку уважно гляділа на него. Бачилось, що гбсть 
бувв для неи диковина, бо она огляділа не тблвко єго, 
але и СелиФана и коній, починаючи бтв хвоста ажь до 
морди. Но ввісячихв у  неи за поясомв ключахв и по
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тбмг, що она ганьбила мужика досьіть гидкими словами, 
Чичиковг доміркувався, що се запевно ключниця.

—  Послухай, матусю, —  сказавг бнь вьілазячи зг 
брички, —  що панг ?....

—  Нема дома, —  перервала ключниця, не дожида­
ючи кбнця п и т а н я  и бттакг, перегодя хвилину, додала: —  
А чого вамг тр еб а  ?

— Діло є.
  И д ітг  до св ітл и ц і! —  сказала ключниця бтвер-

нувшися и показавши ему спину, заталапану мукою и сг 
великою дірою понизше.

б н г вступивг вь темнй, широкй сіни, зг котрьіхг 
подуло холодомг, якг зг пивниці. З г  сіней бнг зайшовг 
до світлиці, такожь темнои, ледви-ледви озаренои сві- 
тломг, що продиралося крбзь широку шпару понизше 
дверій. Отворивши тй двері бнг вг кбнци опинився вг 
св ітл і и зачудувався надг тьімг неладомг, якій ему по­
казався. Здавалося, немовь вг домі десь мьіютг пбдлоги 
и сюдьі на часг нагромадили вс і меблі. На однбмг столі 
стояло навіть зломане крісло и порядг негО годинникг 
сг згупиненьїмг маятникомг, на котрбмг павукг вже за- 
снувавг павутину. Туй такожь стояла, приперта бокомг 
до стіньї, шафа сг старосвітскимг срібломг, скляночками 
и китайскою порцеляною. На бюрі, вьіложенбмг мозайкою 
зг перловои матиці, котра декудьі повьіпадала, лишивши 
по собі тблько жовтенькй жолобки повнй клию, лежало 
множество всілякои всілячиньї: купа дрббно записаньїхг 
папірчикбвг, накрьітихг мармуровнмг, позеленільїмг тя- 
гарцемг сг яєчкомг на версі, якась старосвітска книжка 
вг шкбрянбй оправі сг червоньїмг вьітискомг, ци­
трина вся вьісохла, ростомг не ббльша якг лісковьій 
ор іхг, бтломлена ручка крісла, чарка сг якимось пльї- 
номг и трема мухами, накрьіта письмомг, кусничокг ляку, 
кусничокг десь-то пбднятои онучки, два пера, захляпанй 
чорниломг, вьісохлй якг вг сухотахг, зубочистка зовсімг 
пожовкла, котрою хозяинг, може бути, довбавг вг своихг 
зубахг ще передг нападомг Французбвг на Москву.

По стінахг навішано було дуже тісно и безг по­
рядку колька образбвг : подовгастий, пожовклий малюнокг
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якоись битвьі сх величезними бубнами, кричачим*, 
жовнірами вх трирогатихх шапкахх и сх тонучими 
кбньми, безх скла, вставлений вгь рами зх червоного де­
рева сх тоненькими бронзовими повязками и бронзовими 
кружечками по рогахх. Порядх сх ними занимала пбвх 
ст ін и  величезна почорніла картина, малевана олійними 
Фарбами, представляюча ц в іти , овочі, розрізаний гар- 
бузх, свинячу морду и висячу вх низх головою качку. 
Зх середини стелі висівх павукх вх міховбмх Футералі, 
що бтх пороху стався подббний до шовкового кокона, 
вх котрбмх сидитх червачокх. Вх к у т і світлиці на пб- 
длозі була наложена купа того, що погрубіле и що негбдне 
лежати на столахх. Щ о именно находилося вх купі, годі 
було бтгадати; бо пороху на ній була така груба вер­
ства, що у кождого, хто еи доткнувся, руки ставали не­
мовь вх рукавичкахх; виразнійш е бтх всего прочого ви- 
сторчувавх бттамх бтломлений кусень деревлянои лопати 
и стара пбдошва чобота. Н іякх не можь було сказати, 
щоби вх той світлици мешкала жива истота, коли би 
пробуванье еи не звіщавх старий, виходжений колпакх, 
лежачій на столі. Поки бнх розглядавх всі тй дивовижнй 
прибори, отворилися ббчнй двері и вбйшла тая сама
ключниця, котру бнх стрічавх на дворі. Але ту бнх 
увидівх, що се бувх скорше ключникх, н іж ь ключниця; 
ключниця бодай бороди не голитх, а сей , про­
тивно, голивх и то, бачилось, досить рідко, бо весь пбд- 
бородокх сх долішною частію подабавх у него на гре- 
блицю зх зелізного дроту, якою вх стайняхх чешутх ко­
ній. Чичиковх, надавши питаючій виразх свому лицю, 
ожидавь нетерпеливо, щб хоче сказати ему ключникх.
Ключникх такожь зх своеи сторони ожидавх, що хоче
сказати єму Чичиковх. Вх кбнци послідний, зачудуваний 
такимх дивннмх захованьемх, бтважився запитати.

—  Щ ожь панх ? дома, чи н і ?
—  Ось тутх вамх хозяинх, —  сказавх ключникх.
—  Де ? — повторивх Чичиковх.
—  Щ о, батечку, сліпй ви  чи що? —  сказавх клю­

чникх. —  Ехх, ех х ! Адже жь хозяинх —  я !
Тутх герой нашь мимоволі бтступився назадх и ува-



жно поглядівг на него. Єму лучалося видіти не мало 
всякого роду людій, навіть такихь, якихг намг сг чита- 
телемг може й ніколи не лучится бачити; але такого 
бнг ще не видавг. Лице его не представляло нічого осо­
бливого : оно було майже таке саме, якг у  многихг су- 
хорлявьіхг стар ц івг; тблько одинг пбдбородокг вьісу- 
нувся далеко напередг, такг що бнг мусівг за кождий 
разг закривати єго хустиною, щобьі не приплювати; ма- 
ленькй очи єго не погасли, а бігали зг пбдг високо на- 
вислихг бровг, якг миши, коли висунувши зг темнихг 
норг свои остренькй морди, настороживши уха и морга­
ючи вусами, они визирають, чи не затаився де кбтг 
або пустошокг хлопака и недовірчиво нюхаютг самий 
воздухг. Далеко замітнійш а була єго одіжь. Ніякимг 
способомг н і стараньемг не можь було доглупатися, зг 
чого зліплений бувг єго шляФрокг: рукави и верхнй
поли до той степени засмальцювалися и затовщилися, що 
подабали на юхтг, зг якого роблятг чоботи ; зг заду за­
мість двохг теліпалися чотири поли, зг котрихг кла­
птями лізла бавовна. На ш иі у него такожь було повя- 
зане щось таке, чого не можь було розпбзнати: чи то 
панчоха, чи пбдвязка чи налигачь, а тблько певно не кра­
ватка. Словомг, коли бг Чичиковг стрінувг его, такг 
прибраного, де небудь при церковнихг дверехг, то пра- 
вдоподббно давг би єму мідяний грбшь; бо вг честь на­
шого героя треба сказати, що серце у  него було мило- 
серне и бнг н іякг не могь удержатися, щоби бідному 
чоловікови не подати мідяного гроша. Але передг нимг 
стоявг не жебракг, передг нимг стоявг поміщикг. У того 
поміщика було звишь тисяча душь и нехай би попро- 
бувавг хто найти у  кого другого тблько хліба, зерномг, 
мукою и такг таки вг скиртахг, у кого би переруби, 
ш пихлірі и сушарні заваленй були такимг множествомг 
полотенг, суконг, кожухбвг, виправленихг и си ри хг, 
сушеною рибою и всякимг овощемг та грибами. Заглянувг 
би хто небудь до него на обору, де наготовлено було 
на запасг всякого дерева и посуди ніколи неуживанои, 
—  єму бн здавалося, чи вже бнг якг небудь не заблу- 
кавг до Москви на дерввляннй складг, куди щоденно
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вандрують запопадливії тещ і и свекрухи сь кухарками 
позаду, купувати свои хозяйскй знадобьі и де горами б і- 
лієся всяке дерево, тесане, точене, різане и плетене: 
бочки, сусіки, цебрьі, діжки, коновці сь рильцями и безь ри­
лець, барьілки, прикадки, поливанниці, вь котрьіхь бабьі поли­
вають шматье, и проче подрббье, коробки зь тонкои гну- 
тои осичиньї, кошелі зь плетенои берестини и богато 
всего, що йде на потребу богатои и біднои Россіи. На 
що би, бачилось, потрібна була ІІлюшкинови така про- 
пасть подобного знадббя ? За ц іле житье не прійшлось 
би зужиткувати ихь навіть вь двохь такихь маєтностяхь, 
яка була у него; но єму й того видавалося мало. Не вдо- 
воляючися тимь бнь ходивь ще кождий день по улицяхь 
свого села, заглядавь по пбдь мостики, по пбдь кладки, 
и все, що тблько попадалось єму —  стара пбдошва, 
бабска онучка, зелізний гвбздь, глиняний черепокь — 
все таскавь до себе и складавь вь тую купу, котру Чи­
чиковь побачивь вь к у т і світлиці. „Онь вже рибакь пб­
шовь на ловлю!“ говорили мужики, коли бачили єго йду­
чого за добичею. И справді, за нимь не було вже чого 
замітати улицю: чи то лучилося проізжаючому офицерови 
загубити острогу —  острога тая вь той же хвили ван- 
друвала на звісну купу; чи то баба, якь небудь загу- 
тавшися коло керниці, забувала ведро, бнь и ведро во- 
л ікь  туди  жь. Впрочімь коли мужикь похопився и заразь 
таки напосівся на него, бнь не перечився и бтдававь 
ухоплену р іч ь ; але ^коро тблько она попалася вь купу, 
тогді аминь духу святий; бнь божився, що се річь єго, 
котру купивь тогді й тогді, у того й того, або дбставь 
вь спадку по діду. Вь своій світлици бнь пбднимавь 
зь помоста все, що тблько побачивь: кусничокь ляку, 
свистокь паперу, перце, и все те клавь на бюро або 
на бкно.

А прецінь же бувь чась, коли бнь тблько бувь 
ощаднимь хозяиномь, мавь ж інку й діти и сусіди  за- 
і з д и л и  до него пообідати, слухати и вчитися у него хо- 
зяйнованя и мудрои скупости! Все плило живо и посту­
пало розміренимь ходомь: крутилися млини, били ступи, 
працювали суконнії Фабрики, столярскйварстаги, прядільнй;
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всюдьх, у все вглядало бистре око хозяина, що мовь не- 
всьіпуЩЇй павука бігавг хлопотливо, але росторопно по 
всії'Ь закуткахг своєи господарскои павутини. Надто 
сильнй чутя не отбивалися вг рисахг єго лиця, але вг 
очохг світився розумг; досвідомг и знаньемг світа про- 
никнута була єго мова и гостеви любо було его слухати; 
ввічлива и бесідлива хозяйка славилася гостинностю; на 
зустрічь виходили дві краснолицй дочки, ооі жовтокосй 
и свіжй, якг р о ж і; вибігавг синг, пустий хлопчина, 
н цілувався сг всіми, мало звертаючи уваги на то, чи 
радь чи не радг бувг тому гбсть. Вь домі бткритй були 
вс і бкна; о ф и ц и н и  були занятй кватирою учителя Фран­
цуза, котрий гарно голився и бувг великій стрілець; за- 
всігди приносивг чи то тетерку чи дику качку, а иногді 
й самй горобячй яйця, зг котрихг казавг смажити собі 
яечницю, бо ббльше ніхто єи вг дому не івх. В г о ф и ц и -  
нахг жила такожь єго краянка, учителька двохг панно- 
чокг. Самг хозяинг приходивг до обіду вг сурдуті, 
хоть троха принопіенбмг, а все таки огряднбмг; лбкті 
були вг ладу; нігде ніякои латки. Але добра хозяйка 
вмерла; часть ключівг, а сг ними й дрббнихг клопотбвг 
перейшла на єго руки. ІІлюшкинг ставг неспокбйнійшій 
и якг вс і вдбвці, недовірчивійшій и скупійшій. На старшу 
доньку, Олександру Степанбвну бнг не мбгг у всему зда­
тися, та й мавг слушнбсть, бо Олександра Степанбвна 
швидко втекла сг штабовимг ротмистромг Богг-зна якого 
кбнного полку и звінчалася сг нимг десь на борзі, вг 
деревлянбй церкві, знаючи, що отець не любитг о ф и ц є - 

рбвг за для дивного пересуду, немовь би то вс і военнй 
картярі та марнотратники. Отець пбславг ій  на дорогу 
проклятье, але доганяти не квапився. В г домі стало ще 
пустійше. У пана почала чимг разг виразнійше проя­
влятися скупбсть ; вірна еи приятелька, сивизна, що по­
чала промітуватися вг єго шерсткбмг волосю, ще ббльше 
помогла ій  розвитися. Учитель Французг збставг бтпра- 
влений, бо синови прійшла пора на служ бу; мадамг зб- 
стала прогнана, бо показалася не безгрішною вг д іл і  
викраденя Олександри Степанбвни; синг, котрого отець 
пбславг до губерніального міста вг тбй ціли, щоби про-



відавх вх палаті, якь бнх виражався, службу „суще- 
ственну“, приставх замість того до полку и написавх 
до бтця, вже по своімх прикомендерованю, просячи гро­
шей на мундур'ь. Зовсімх природна річь, що на тое одер- 
жавх, якх каже простий народх, —  Фигу. Вх кбнци по- 
слідна донька, що осталася при німх вх дома, померла, 
и старий батько очутився самх одинх сторожемх, хоро- 
нителемх и властителемх своихх богацтвх. Одиноке житье 
дало ситу  поживу єго скупости, котра, якх звісно має 
вовчій голодх, и чимх ббльше пожирає, тимх ббльше стає 
несита; людскй чувства, котрй и безх того не були вх 
німх глубокй, що хвилі плитшали и кождои днини що 
небудь утрачувалося вх тбй запустілбй розвалині. Ажь 
ось лучилося по ту пору, немовь нарочно на потвердженье 
єго неохоти до воєнньїхх, що синх єго програвся вх 
к а р т и ; бнх пбславх ему бтх душ і своє батькбвске про- 
клятье и ніколи вже не бувх цікавий знати, чи жиє бнх 
на с в іт і,  чи н і. Сх кождимх рокомх зачинялися окна 
вх єго домі, вх кбнци осталося тблько двоє, тай то одно, 
якх вже бачивх читатель, було заліплене паперомх; сх 
кождьімь рокомх чимх разх ббльше бнх тративх зх виду 
головнії части хозяйства, и єго плиткій поглядх обертався 
на папірчики та пера, котрй збиравх вх своій світлици; 
чимх разх незгбдливійшій стававх бнх сх купцями, що 
приіздили до него закуповувати єго господарскй в и р о б и : 
купці торгувалися, торгувалися и вх кбнци й зовсімх по­
кинули єго, кажучи, Що се бісх, а не чоловікх; сіно 
и зббже гнили, скиртьі и стоги перемінювалися вх гнбй, 
що хочь капусту сади на нихх; мука вх засікахх заду­
біла якх камінь, и треба було сокирою лупати єи; до 
суконх, полотенх и домашнихх матерій страшно було 
доткнутися —  они розсипалися на порохх. Онх вже по- 
забувавх самх, кблько чого було у него, а тямивх тблько, 
вх якбмх місци стояла у него вх шафі Фляшка сь остан- 
комх якои небудь настойки, на котрої! бнх самх зробивх 
признаку, щоби ніхто злодійскимх способомх єи не ви- 
пивх, та де лежало яке пірце або кусникх ляку. А міжь 
тимх вх хозяйстві дохбдх збирався по давному: тблько 
само оплати мусівх принести мужикх, такимх самьімх
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приносомг оріхбвг обложена була кожда баба, тблько 
само поставові полотна мусила наткати ткачиха. Все те 
звалювалося до шпихлірбвь и все ставало гниль и діра- 
вина, и самг бнг перемінився вг кбнци вг якусь діра- 
вину на людскости. Олександра Степанбвна якось то при­
їздила два разьі сг маленькимг синкомг, пробуючи, чи не 
можь бьі що небудь дбстати; видно, що житье вь похо- 
дахг сг ідтабовьімг ротмистромг не було таке прина­
дне, якг здавалося передг слюбомг. Плюшкинг прецінь 
же ій ' простивг и навіть давг маленькому внучкови для 
забавки якійсь гудзичокг, що лежавг на столі, але гро- 
шій не давг. Другій разг Олександра Степанбвна при- 
іхала сг двома діточками и привезла єму колачь до чаю 
и новьій шляФрокг, бо у  татуся бувг такій шляфрокг, 
на котрий глядіти було не то совісно, але навіть 
встьідно. ІІлюшкинг приласкавг обохг внукбвг и поса­
дивши ихг собі одного на праве коліно а другого на 
ліве, погойдавь ихг зовсімг вг такій спосббг, немовь би 
они іхали на коняхг; колачь и шляфрокг принявг, але 
доньці нічого не давг; сг тьімг и поіхала Олександра 
Степанбвна.

И такг ось якого рода поміщикг стоявг передг Чи- 
чиковьімг! Треба сказати, що подббна проява рідко лу- 
чаєся вг Россіи, де все любитг радше розвернутися, н іж ь  
скулитися, и тьімг ббльше застановляє она, що туй таки, 
вг сусідств і, пбдвернеся поміщикг, гуляючій цілою ши­
риною россійскои бутьі и паньства, пропалюючій, якг ка- 
жеся, житье на скрбзь. Небувалий проізжій зупинится 
сг зачудованьемг при виді єго житла, не знаючи, якій ве­
ликоможний князь опинився нагло середг маленькихг, те- 
мнихг властивцівг: палатами визираютг єго білй, му­
рованії доми сг несчислимимг множествомг димникбвг, 
бельведербвг, хоруговокг, окруженй громадою ОФицинг и 
всякими поміщенями для приіздячихг гостей. Чого лишень 
нема у  него? театри, балі; ц ілу  нбчь палає прикраше­
ний огнями и ліхтарнями, залитий гримучою музикою 
садг. Пбвг губерній вг пиш нихг строяхг и весело гуляє пбдг 
деревами, и нікому й на тямку не находитг дикбсть и гро­
за того силуваного освітленя, коли театрально вискакує
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зх гущавини деревх палаюча штучнимх світломх гилька, 
позбавлена своєн яркои зелени, а зх гори темнійше и по- 
нурійш е и двайцять разх грбзнійше проглядає нбчноє 
небо, и далеко трепочучи листьемь вь виш ині, ховаючися 
глубоко вх непробудимий сумеркх, гніваются суворй вер- 
хбвя деревх на сей позолочений блескх, зх низу освічу­
ючій ихх корінье.

Вже колька минуть стоявх Плюшкянх, не говорячи 
н і слова, а Чичиковх все ще не мбгх зачати розмови, 
занятий розгляданьемх то хозяина, то всего того, що було 
вх єго світлици. Довго бнх не мбгх придумати, якими бх 
то словами розповісти причину своєи гостини. Онх 
вже хотівх було виразитися вх такбмх дусі, що наслу­
хавшися о чесноті и рідкихх свойствахх душ і єго, ува- 
жавх своимх обовязкомх особисто зложити єму своє пова- 
жанье; але похопився и почувх, що сего вже надто. Косо 
кинувши ще одинх поглядх на все, що було вх світлици 
бнх почувх, що слова: ч е с т н о т а  и р і д к й  с в о й -  
с т в а  д у ш і  можна дуже добре замінити словами е к о ­
н о м і я  и п о р я д о к х ;  и тому то, перемінивши такимх 
способомх свою бесіду, бнх сказавх, що наслухавшися о 
єго економій и незвичайнбмх порядку вх заряді маєтно­
сти, бнх уважавх собі за обовязокх познакомитися и осо­
бисто зложити своє поважанье. Розумієся, можь було на­
вести иншу, ліпш у причину, але нічого другого тогді не 
прийшло єму до голови.

На те ІІлюшкинх щось пробубонівх крбзь губи, бо 
зуббвх не було, — щб именно, не знати, але ймовірно 
значінье сего було таке : „А чортх би тебе вхопивх сх 
твоимх поважаньемх!“ Но позаякх гостиннбсть у насх та­
ку має вагу, що навіть скнира не вх силахх пересту­
пити єи законбвх, то онх тутх таки додавх троха вира- 
зн ійш е: „Покбрно прошу сідати! Я давненько не видаю 
гостей, — сказавх бнх, —  тай, сказати по правді, мало 
зх нихх виджу хбсна. Завели пренеприличньїй обичай 
іздити одинх до другого, а вх хозяйстві зх за того страта.... 
ще й ихх коній годуй сіномх! Я вже давно пообідавх, а кухня 
у  мене низька, препогана, и димникх, смотрітх, зовсімх 
розвалився, —  почнешь топити, ще пожару наробить !
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  Ось оно як і! —  подумавг собі Чичиковг. Добре
то, що я у Собакевича перекинувг сіканець та платг 
баранячои лопатки.

—  И така причта погана, що сіна хочь бьі клапоть вг 
цілбмг оббйстю! —  говоривг дальше ІІлюшкинг! —  
ї а  и вг самбй річи. якг ту єго приощадити ? землиця 
мілонька, мужикг лінивьій, працювати не любитг, міркує 
тблько, якг бьі вг шинокг.... такг и гляди, а на старости 
л іт г  прійдеся йти за прошеньїмг хлібомг!

  А мені все таки говорили, —  скромно замітивг
Ч и ч и к ов г, —  що у васг звьшіь тьісячі душ ь!

— А хто вамг се говоривг ? А вьі бьі, батечку, вг 
очи наплювали тому, хто вамг се сказавг! Онг сміхова-/ 
лець: видно, хотівг  зажартувати собі зг васг. Отг пле- 
тутг — тьісяча душь, а пбди-но, порахуй, то й нічого 
не нарахуєшь! Посліднй три роки проклята горячка вьі- 
крьішила у  мене здоровенну купу мужикбвг.

—  П рош у! и богато вьікрьішила ? —  скрикнувг Чичи­
ковг сг участю.

—  Еге, чимало винесли.
—  А позвольте дознатися, кблько числомг ?
— Осімдесять душь.
—  Не вже жь таки?
—  Не буду жь я брехати, батечку.
—  Позвольте ще запьітатися: адже, я думаю, вьі тй 

душ і почислили бтг дня подачі посліднои ревизіи ?
—  То бьі ще слава Богу, —  сказавг Плюшкинг; —  

та ихг отг бтг того часу до сто двайцяти набереся.
—  Чи правда? цільїхг сто двайцять? — скрикнувг 

Чичиковг и навіть троха ротг рознявг зг зачудуваня.
—  Старьій вже я, батечку, щобьі казати неправду: 

семьій десятокг жию ! —  сказавг ІІлюшкинг. Онг, бачи­
лось, обидився такимг, майже радбсньїмг вьікрикомг. Чи­
чиковг покмітивг, що й справді неприлично бути такимг 
безжалбсньїмг до чужого горя, и для того збтхнувг сейчасг 
и сказавг, що ж аліє єго.

—  Та щожь жалю за пазуху не сховаєшь, —  ска­
завг Плюшкинг. —  Ось поручь мене жиє капитанг, чортг 
єго знає, бтки й взявся! говоритг —  своякг.... „Дядечку,
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дядечку!“ и вь руку цілує, а якь зачне жаліти, ревбть 
такій пбдойме, що уха затьїкай. Зь лиця весь червоньїй: 
певно шумбвки смертельно придержуєся. Очевидна річь, 
грошики процьіндривь, служачи вь ОФицерахь, або теа­
тральна акторка вьіманила, такь ось бнь теперь и ж аліє !

Чичиковь постарався .обьяснити, що єго жаль зовсімь 
не такого роду, якь капитанбвь, и що бнь не пустьіми 
словами, а й діломь готовь се доказати и не бткладаючи 
д іла на дальше, безь всякихь вьігадокь туй таки виска- 
завь готовбсть —  приняти на себе обовязокь платити по­
датки за всіхь мужикбвь, що перемерли такими неща­
сливими злучаями. Се предложенье, бачилось, зовсімь за­
чудувало ІІлюшкина. Онь витріщивши очи, довго глядівь 
на него и вь кбнци спмтавь: „Та. ви , батечку, чи не слу­
жили, буває вь воєннбй службі ?“

—  Н і —  бтповівь Чичиковь досить хитро, — слу- 
живь вь горожаньскбй.

—  Вь горожаньскбй? —  повторивь ІІлюшкинь и ставь 
жовати губами, немовь би ів ь  дещо. —  Але ж ь бо якь 
же се ? Адже жь се вамь самимь страта ?

—  Для вашого вдоволеня готовь и на втрату.
—  Ахь, батечку! ахь, добродію мбй! —  скрикнувь 

Плюшкинь, не завважуючи на радощахь, що у  него поли 
шляФрока розвернувшися, показали шматье не дуже при- 
личне для огляданя. —  Ось урадували старого! Ахь, Го­
споди т и  мбй! ахь, святй угодники божй!... Дальше Плю­
шкинь и говорити не мбгь. Але не пройшла минута, коли 
радбсть тая, такь хвилево промигнувши на єго лици, такь 
само хвилево й щезла, немовь єи й зовсімь не було, и на 
лице єго зновь налягь заклопотаний виразь. Онь збмявши 
хустину вь клубокь, почавь обтирати нею свою верхну губу.

— Але якь же, за вашимь позволеньемь, щоби не 
розсердити вась, —  ви  за кождий рбкь беретеся пла­
тити за нихь податокь ? и грош і будете видавати мені, 
чи до каси ?

—  А ось якь ми то зробимо: ми зробимо на нихь 
контракть купний, якь коли бь они були живй и якь 
коли бь в и  ихь продали мені.

— Т-та, контракть купний.... —  сказавь Плюшкинь,
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задумався и почаві опять жовати губами. —  Адже ось 
контракті купний —  все вьідатки. Канцеляристи такй 
-безсовіснй. Впереді, бувало пбві рубликомі- міди его 
цозбудешся та мішкомг муки, а теперь шли ц ілу  Ф Іру 
кр у п і та й червоний папірокі вг додатку, — така за- 
хланнбсть! Я не знаю, якг се ніхто другій не зверне 
на тоє уваги. Ну, сказавг би ему якг небудь душесиа- 
сительне слово! Адже жь словомг хочь кого проймешь. 
Най хто що хоче говорить, а противг душеспасительного 
слова не встоишь.

—  Ну, ти , думаю, встоишь, —  подумавг собі Чи­
чиковь и туй таки сказавг, що зг поважана для него 
готовг и видатки на контракті взяти на свбй рахунокг.

Почувши, що навіть видатки на контракті бнь при- 
нимає на себе, Плюшкинг поміркуваві, що гбсть мусить 
бути цілковитий дурень и тблько так і удає, немовь то 
служиві в і  горожаньскбй службі, а напевно буві в і  о ф и ц є -  

р а х і и волочився за акторками. ІІо при все тоє бнг пре­
цінь не мбгг окрити своєи радости и пожелаві всякои 
потіхи не тблько єму, але навіть и єго дівочкамі, не 
спитавши, чи були они у него, чи н і. ІІбдбйшовши до 
окна, б н і затарабаниві пальцями о шибку и закричавь: 
„Гей, ЇІрош ка!“ За хвилю чути було, як і хтось в б іг і  
с і  прожогомі до сіній, довго тамі нушторився и кала- 
тавг чоббтьми, вг кбнци двері отворилися и вбйшовг 
Прошка, хлопчина л іт г  тринайцяти, вг такихь величе- 
зн и х і чоботахі, що ступаючи мало не ви н ав і з і  нихі 
ноги. Чому у Прошки були такй великй чоботи, сего 
можь було заразі же догадатися: у  ІІлюшкина для всеи 
двбрні, колько тамь було єи вг домі, були тблько однй 
чоботи, котрй повиннй були все стояти вг сінехг. Ко­
ждий, кого пані кликавг до покою, звичайно перетанцю- 
ваві черезг ціле подвбрье босакомг, але входячи до с і-  
ній, надіваві чоботи и ажь так і приходиві до світлиці. 
Виходячи з і  світлиці, б н і зновь лишаві чоботи вь с і-  
н ех і и бтходиві дальше вже на власнбй пбдошві. Коли 
б н  хто поглянуві з і  бкна вг осінну пору, а особливо, 
коли поранками зачинаются маленькй приморозки, то по- 
бачивг би, що вся двбрня робила такй пбдскоки, якй
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ледво чи вдасться зробити на театрахь хоть би й най- 
зручнійшому балетникови.

—  Ось поглядіть лишень, батечку, що за морда! —  
сказавь Плюшкинь до Чичикова, показуючи пальцемь на 
лице Прошки. —  Адже жь дурний, якь дерево, —  а по­
пробуй що небудь положити —  вь мигь украде! Ну, 
чого тьі прійшовь, тумане, скажи, чого ? —  Туть бнь 
троха помовчавь, на що Прошка бтповівь такожь мов­
чанкою. —  Наставь самоварь, — чуешь ? та ось возьми 
ключь та дай М аврі, щобьі пбшла до ш пиж арні: тамь 
на полици є сухарь зь колача, що привезла Олександра 
Степанбвна, —  щобьі подаїи єго до чаю!... ІІостбй, куди жь 
тьі ? тумане, ехь, претумане! Чи б ісь у тебе вь ногахь 
свербить, чи що ?... Тьі вислухай впередь. Сухарь зь 
верха певно попсувався, то нехай зоскоблить єго, а дрб- 
бокь най не кидає, а най бтнесе до курятника. А вважай 
мені, т и  не ходи, брать, до ш пижарні; а то я тебе —  
знаєшь ? —  прутикомь березовенькимь, щоби для смаку Г 
оть у  тебе теперь славний апетить, то щобьі ще ліпшій 
бувь! Ось спробуй лишень поти до шпижарні, а я за той 
чась буду вь бкно дивитися. — Имь н і  вь чімь не можь 
дати в ір и , —  говоривь бнь дальше, обернувшися до Чи­
чикова, пбсля того, якь Прошка забрався вразь сь своими 
чоббтьми. Вь слідь за тимь бнь зачавь и на Чичикова 
поглядати сь пбдозріньемь. Така незвичайна великоду- 
шнбсть почала єму видаватися неправдоподббною и бнь 
подумавь собі: „Адже чорть єго знає, може бнь по про­
сту хвалько, такь якь вс і тй марнотратники: набреше, 
набреше, щоби побалакати та чаю напитися, а потому 
поіде!“ И тому то для безпечности п заразомь бажаючи 
троха випробувати єго, бнь сказавь, що не зле би було 
зробити контракть якь найборше, бо, мовлявь, чоловікь 
чоловіка не певень: н и н і живий, а завтра Богь знає.

Чичиковь сказавь, що бнь готовь хочь и вь той 
хвили се зробити и зажадавь тблько спису всіхь мужи­
кбвь. Се вспокоило Плюшкина. Очевидно було, що бнь 
задумувавь щось зробити, и дбйсно, взявши ключі, на­
близився до шафи и отворивши дверці, порався довго 
міжь чарками и склянками и вь кбнци сказавь: „Одже жь
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таки годі надибати, а у  мене бувь славний ликерець, 
коли тблько не вьіиили: народь —  така злодійня! А ось 
хиба отеє б н ь?“ Чичиковь побачивь у  него вь рукахь 
Фляшочку, всю припалу порохомь, мовь прикриту Футе- 
раломь. —  Щ е покбйниця робила, —  говоривь дальше 
Плюшкинь; —  шельма клюшниця зовсімь було єго заки­
нула, и навіть не заткала, злодюга! Стоноги и всяка по­
гань було налізли до него, але я все паскудство повьімі- 
тувавь, и теперь ось чистенька, — я вамь наллю чарочку. “

Але Чичиковь бтказався бть такого ликерця, кажучи, 
що бнь вже и пивь и івь .

—  Пили вже и іл и ! —  сказавь Плюшкинь. —  Ну, 
розумієся, добре вихованого чоловіка хочь де пбзнаєшь: 
■бнь не іс ть  и сьітьій: а коли такій якій небудь шанта- 
лавець, то єго хочь и кблько годуй.... Адже жь ось ка- 
питань п р и ід е : „Дядечку, —  говорить, —  дайте чого 
небудь перекусити!" А я єму такій дядько, якь бнь мені 
д ідь. У себе дома певно нема що істи, такь ось бнь 
волочитея. Ага, та вамь ото треба спису всіхь  тьіхь 
дармоідбвь ? А якь ж е ! я, мовь знавь, —  всіхь  ихь 
списавь на окремий листокь, щоби при першбй подачі 
ревизіи всіхь ихь вимазати. —  Плюшкинь начепивь оку­
ляри  и почавь ритися вь паперахь. Розвязуючи всякй 
звязки бнь угостивь свого гостя такимь порохомь, що той 
ажь чихнувь. Вь кбнци вьідобувь паперець, записаний 
ввесь докола. Мужицкй назви обсіли го тісно, якь мухи. 
Були тамь всякй: и ГІирамоновь и Пименовь и Панталей- 
моновь, и навіть вьізирнувь якійсь Грицько Доіжджай- 
не-Д оідеш ь; всіхь було звишь сто двайцять. Чичиковь 
усміхнувся, побачивши ихь таке множество. Сховавши 
паперець до кишені, бнь замітивь ІІлюшкинови, що для 
довершеня контракту єму треба буде приіхати до міста.

—  До м іста?  А се жь якь?... а дбмь оть на кого 
лишити ? Адже жь у мене народь або цьігань або зло­
дюга : вь день білий такь облуплять, що й каФтана не 
буде на чімь повісити.

—  То чи не маєте кого небудь знакомого ?
—  Та кого ж ь тамь знакомого ? Адже жь мои зна- 

комй померли або роззнакомилися.... Ахь, батечку! якь же
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не мати ? маю ! — скрикнуві бнх. —  Адже знакомьій самі, 
предсідатель, заіздивг навіть вг давнй л іта  до мене! 
Я к і не знати ? разомі іли , разомі черезі плотьі ла­
зили ! Щ е бьі той не знакомьій ? ще й я к і знакомьій І 
то чи не до него бьі написати ?

—  Розумівся, що до него.
—  А я к і же! такій вже знакомьій! в і  школі при­

ятелями були!
И на тбмг деревланбмг лици наразі пробльїснуві 

якійсь тепльїй промінчикі, виразилося —  не чутье, 
а якійсь блідьій бтбльїскі чутя : поява подббна неожида- 
ному зіявленю на поверхности водьі потапаючого, при ч ім і 
вьірьіваєса радбсньїй крикг вг народі, стовпленбмг на 
березі. Але дармо врадуванй братм и сестрьі кидають 
з і  берега ш нурі и чекаюті, чи не покажеся знові спина 
або натомленй бореньемі руки : зіявленье було послідне. 
Все глухо, и ще страшнійшою и пустійшою стає посла 
того поверхнбсть бездушнои водьі. Т ак і и лице ІІлюшкина, 
слідомі за хвилево бльїснувшимі на н ім і чутьемг, стала 
ще тупійш е и огиднійше.

—  Лежала на столі чвертка білого паперу, —  ска­
завг бнг, —  та не знаю, кудьі запропастиласа: люде 
у  мене такй негбдники! —  Т у т і бні взявса зазирати 
и на столі и пбді столі, ш ариві всюдьі и в і  кбнци за- 
кричавг: „Мавро! гей, М авро!“ На кликг надбйшла 
ж інка с і  тарілкою в і  рукахі, на котрбй лежавг сухарь, 
вже знакомьій читателеви, и м іжь ними завазаласа ось 
яка бесіда.

—  Кудьі тьі, розббйнице, заподіла п ап ірг?
— 'Вй Богу, паночку, а не бачила, тблько невелич­

кій свистокі, котрьімг вьі зволили накрьіти чарку.
—  А ось а по очохі виджу, що тьі ето потагла.
—  Та на щожь бьі я потягла ? Адже жь мені хбсна 

з і  того ніакого нема: а писати не вмію.
—  Брешешь, тьі занесла паламарчукови: бні маже 

п а п ір і, так і тьі єму й занесла.
—  Таже паламарчукі, а к і захоче, то дбстане собі 

паперу. На що єму вашого свистка!
—  Ось почекай лишень: на страшнбмі суді чортьі
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припечуть тебе за то зелізньши рогачами! оть побачить, 
якь припечуть!

—  Та за щожь мають припікати, коли я и вь руки 
не брала чвертки вашои ? Вже радше якою иншою баб- 
скою хибою, а злодійствомь ніхто ще мені не докорявь.

— А ось чортьі вже тебе припечуть! скаж уть: 
А ось се тобі, злодійко, за то, що пана ошуковала! —  
и горячими тебе припімалять!

— А я скаж у: нема за щ о! "Вй Богу, нема за щ о : 
не брала.... Та онь она й лежить на столі. Все за дармо 
причепитеся!

Плюшкинь и справді побачивь чвертку и на хви­
лину замовкь, пожовавь губами и сказавь : —  Ну, чого жь 
тьі такь розвередувалася ? яка зь неи не дотьїкай-мене. 
Одно ій  слово скажи, а она вже тобі десять! Поди ли­
шень принеси огнику запечатати письмо. Та стбй! тьх
вхопишь лоєву свічку; лбй —  розтописта р іч ь : згорить 
тай по німь, тблько страта ; а тьі принеси-но мені ски- 
почку!

Мавра пошла, а Плюшкинь сівь  на кр ісл і, взявши 
вь руку перо, та довго ще обертавь на вс і боки чвер­
точку, міркуючи, чи не можь бьі ще бтдерети бть неи 
осьмушку, и вь кбнци переконався, що зовсімь не можь; 
вбткнувь перо вь каламарь сь якимось запліснілимь пли- 
номь и множествомь мухь на дні, и почавь писати, в и ­
ставляючи букви, похожй на музикальнй ноти, придер­
жуючи що хвилі розмахь руки, котра розскакувалася по 
цілбмь папері, и ліпивь скупо стрбчку на строчці та 
не безь жалю подумувавь о тбмь, що все ще богато ли-
шится чистого місця. И до такои никчемности, дрббязно-
сти и погани мбгь збйти чоловікь ! мбгь такь змінитися! 
И чи подббне жь се до правди ? Все подббне до правди, 
все може статися сь чоловікомь. Н иніш ний огнистий 
молодець сь гіерелякомь бтскочивь би, якь би показати 
єму єго власний патреть вь старости. Забирайте жь сь 
собою вь дорогу, коли виходите зь мягкихь молодечихь л іть  
вь сурове, жорстоке мужество, забирайте сь собою 
в с і людскй чувства и пориви, не лишайте ихь по до­
розі, —  не найдете опбсля ! Грозна, страшна надходяча

— 135 —



старбсть, и нічого не бтдае назадг и сг поворотом^! Мо­
гила милосернійша бтг неи, на могилі написано буде: 
Тутг похоронений чоловіки! але нічого не прочитаєшь на 
холоднихг чертах'ь безчоловічои старости.

—  А не знаєте вьі якого небудь свого приятеля, — 
сказавг Плюшкинг, складаючи письмо, —  котрому запо- 
требились бьі в т ік а ч і?

—  А у  васг є и в т ік а ч і?  —  живо спьітавг Чичи­
ковг, и рапавг ухо.

—  То то й лишенько моє, що є. Зять провідувавг • 
говоритг, що й слідг застьівг; але що, бнг чоловікг во­
єнний : острогами побренькувати, до того бнг майстерг, 
а щобм полазити по судахг...

—  А колько ихг буде числомг ?
—  Зо сімдесята набереся.
—  Не вжежь?
—  А ій  Богу такг ! Аджежь у мене що року вті- 

каютг. Народг, бачите, страшенно пажирливьій, зг л і ­
нивства завівг привьічку напьіхати живбтг, а у мене й 
самому нема що істи... А вже я бьі за нихг, хочь що-то 
дай, а взявг бьі. То порадьтежь свому приятелеви: аджежь 
няй бтшукає бнг тблько десять, то вже у  него грошенятг 
нівроку. Аджежь ревизійна душа платится по пять сотг 
рублівг.

—  Н і, сего мьі приятелеви й понюхати не дамо, —  
сказавг до себе Чичиковг, и потбмг обгяснивг, що 
такій приятель нігде не найдеся, бо однй видатки вг тбмг 
д іл і  стояти будутг ббльше, бо бтг судбвг треба й поли 
власного каптана врізувати, а втікати геть ; але коли бнг 
вже дбйсно такій притиснений, то зг участи и милосердя 
бнг и самг готовг дати... тблько що се така дрббниця, о 
котрбй и балакати не варто.

—  А колько би ви  дали? —  спитавь Плюшкинг и 
самг ажь наострився; руки єго задрожали, якг живе срібло.

—  Я би давг по двадцята пять копієкь за душу.
—  А якг, ви  купуєте за чистй грош і?
—  Такг, заразг грош і.
—  Тблько, батечку, для вбожества мого, дали би вже 

по сорокг копієкг.
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— Пречесний мбй ! —  сказавх Чичиковх: —  не 
тблько по сорокх копїєкх, а й по пять соть рублївх 
зап лати в^  бьі! радо-радесенько заплативь бьі, бо виджу —  
чесньїй, добрьій старушокх терпить про власне добре 
серце.

—  А їй  Богу такх! їй  Богу, правда! —  сказавх 
ІІлюшкинх, звїсивіпи голову до долу и сумовито похи­
тавши нею. —  Все черезх добре серце.

— ІІу, видите! я бтх разу пбзнавх вашу вдачу. И 
такх, чомужь бьі менї не дати по пять сотх рублївх за 
душу, але.... нема бтки, по пять копїєкх, зволїте, я го- 
товх додати, щобьі кожда душа такимх способомь вьінесла 
по трийцять копїєкх.

—  Ну, батечку, воля ваша, хочь по двї копїйчинї 
приложїтх !

—  По двї копїйчинї приложу, нехай и такх. Кбль- 
кожь ихх у васх ? Вьі бачится, казали : сїмдесять ?

—  Н ї, всїхх назбирався сїмдесять бсїмх.
—- Сїмдесять бсїмх, сїмдесять бсїм х, по трийцять 

копїєкх за душу, се буде... тутх герой нашь одну се­
кунду, не довше, думавх и сказавх борзо: —  се буде 
двайцять чотири рублї девятьдесять ш їсть копїєкх! —  
бнх бувх сильний вх аритметицї. Туй таки бнх заставивх 
ГГлюшкина написати квитх и вьідавх єму грошї, котрй 
той взявх вх обї руки и ііо н їс х  ихх до бюра такх обе­
режно, немовь н їсх якій небудь пльїнх и що хвилї бо­
явся розхлюпати єго. Нбдойшовши до бюра, бнх перегля- 
нувх ихх ще разх и вложивх такожь дуже обережно 
вх одинх перескринокх, де запевно имх судилося бути по- 
гребаньгаи до той пори, коли отець Карпх и отець ІІо- 
ликарпх, два священники єго села, погребутх єго самого, 
на неописану радбсть зятя и дочки, а може й капитана, 
що самх приписався єму вх свояки. Сховавши грош ї, 
Плюшкинх сївх на крїсло и вже, бачилось, не мбгх ббль­
ше найти о чїмх говорити.

—  А що, ви  вже збираєтеся їхати  ? —  сказавх бнх, 
побачивши невеличке порушенье, котре зробивх Чичиковх 
на те тблько, щоби достати зх кишені хустину.

Се питанье нагадало єму, що й справді н ї за чимх
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було засиджуватися. —  Такг, пора мені ! —  сказавг бнг 
и взявг капелюхг.

—  А чайку ?
— Н і, вже чайку нехай ліпше коли небудь дру- 

гимг разомг.
—  Якг же жь ? а я казавг самоварг наставити ? Я, 

признатися по правді, не охотникг до чаю, напитькг до­
рогій, тай на цукорг ціна пбднялася немилосерно. П рош ка! 
не треба самовара! Сухарь бтнеси М аврі, чуєшь ? нехай 
положнтг его на те саме м ісц е ; або н і, подай єго сюди, 
я вже самг занесу єго. Прощайте, батечку, най васг Богг 
благословить! А листочокг бтдайте предсідателеви. А 
якж е! най прочитає, бнг мбй старьій знакомьій. Якг ж е ! 
були однокорьітниками, іли  зг однои миски!

За симг тота дивна поява, той скуленьїй старчуганг 
проводивг єго зг подвбря а бттакг казавг сей же часг 
браму замкнути ; потбмг оббйшовг ш пихлірі, щобьі огля­
д іти , чи на своихг місцяхь сторожі, котрй стояли на 
в с іх г  углахг, калатаючи деревляньтми довбеньками о пустй 
бочівки місто зелізньїхг пльїтг; пбсля того заглянувь 
до кухні, де, нібьіто пробуючи, чи добре зварено істи 
для людей, самг наівся по горло борщу и каш і и на- 
ганьбивши всіхь до послідного за крадіжь, обжирство и 
лихе захованье, вернувся до своєи світлиці. Оставшися самг, 
бнг навіть подумавг о тбмг. якг бьі то єму бддячитися 
гостеви за таку, справді безпримірну великодушнбсть. 
„Я ему подарую“ — подумавг бнг самг собі, — „кишен- 
ковьій годинникг: годинникг гарньїй, срібньїй, а не то, 
щобьі якій небудь томбаковьій або бронзовий, —  тропіка 
попсований, —  алежь бнг єго собі направить ; бнг чо- 
ловікг ще молодий, то єму потрібно кишенкового годин­
ника, щоби сподобатися своій панні. Або н і, —  додавг 
бнг по короткбмг намислі, —  ліпше я лишу го єму по 
своій смерти, вг тестаменті, щоби иамятавь о м ені.“

Але герой нашь и безг годинника бувг вг дуже ве- 
селбмг настрою духа. Такій несподіваний здобутокг бувг 
настоящій дарунокг. Бо й справді, хочь що хочешь кажи, 
не тблько однй мертвй душ і, але ще й втікач і, и всего 
звишь двіста душ ь! Розумієся, що наближаючися до
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Плюшкинового села, бнь уже прочувавь, що буде якась 
пожива, але такои богатои бнь зовсімь не надіявся. Всю 
дорогу бнь бувг надзвичайно весельш, пбдсвистувавь, 
пригрававь губами, приложивши кулакь до рота, якь ко- 
либь гравь на трубі, а вь кбнци затягнувь якусь пісню, 
таку вже незвичайну, що й самь СелиФань слухань — 
слухавь и бттакь похитавь зь легка головою и сказавх: 
„Видишь тн , якь пань сп іває!“ Стоявь вже густий су- 
меркь, коли они наблизилися до міста. Т інь сь світломь 
перемішалася цілковито и, бачилось , самй предмети та­
кожь перемішалися. Сороката рогачка набрала якоись не- 
означенои масти; вуси у стоячого на варті вояка здава­
лися на чолі и далеко висіле очій, а носа немовь би й 
зовсїм'ь не було. Гримоть и пбдскоки дали знакь, що 
бричка вьіхала на брукь. Л іхтарн і ще не засвічувалися, 
декуди тблько зачинали освічуватися бкна домові., а вь 
переулкахь и закаулкахь чутно було сцени и розговори, 
нерозлучнії сь тою порою по всіхь  м їстах ь , де богато 
воякбвь, ФЇрманбвь, роббтникбвь и особливого роду истоть, 
вь виді панночокь вь червонихь шаляхь и черевикахь 
безь панчбхь, котрй, якь лилики шниряють по аерехрест- 
кахь. Чичиковь не добачивь ихь и навіть не добачавь 
многихь тоненькихь урядникбвь сь тростинками, котрй 
очевидно зробивши прохбдь по за мїстомь, верталися до 
дому. Зь р ідка лишень доходили до єго слуху якіїсь, ба­
чилось, жіночії викрики: „Брешешь, ніяку, я ніколи не 
позволяла єму такого грубіяньства!“ —  або: —• „ ї й  не 
бийся, тумане, а ходи на полицію, тамь я тобі докажу!..“ 
Словомь, такй слова, котрй наразь кипяткомь оббллють 
якого небудь задуманого, двайцятилїтного молодця, коли 
бнь вертаючи зь театру, несе вь голові ишпаньску улицю, 
полуденну нбчь, чудовий жіночій образь сь гитарою и к у ­
черями. Чого тогді нема, що не мріє вь єго голові ? Онь вь 
небесахь и до Шиллєра вь гості заїхавь —  и разомь роз- 
даются надь нимь, якь грбмь, неожиданй слова, и бачить 
бнь, що зновь опинився на земли, и навіть на Сїннбмь 
пляцу, и навіть близь шинку, и зновь починає попередь 
нимь волочися житье по буденному.

Вь кбнци бричка, здоровенно пбдскочивши, пото­



нула, немовь вь яму, вг ворота гостинниці, и назу- 
стрічь Чичикову вьійшовг Петрушка, котрий одною ру­
кою придержувавг полу свого сурдута, бо не любивг, 
щобьі польї у него розверталися, а другою почавг пома­
гати єму вьісідати зг брички. „ІІоловьій“ такожь ви бігг, 
сг свічкою вг р у ц і и сг серветою на плечи. Чи враду­
вався Петрушка приіздомг пана, не знати; все жь таки 
они переморгнулися сг СелиФаномг, и подоба его, зви­
чайно сурова, симг разомг немовь трохи прояснилася.

— Довго зволили погуляти, —  сказавг „половий", 
освічуючи сходьі.

—  Еге, —  сказавг Чичиковг, идучи гор і сходами.
—  Ну, а тьі що?

—  Слава Богу, —  бтповівг „половьій“ кланяючись.
—  Вчора приіхавг якійсь войсковьій, поручникг, занявг 
шіснайцятьш нумерг

—- Поручникг?
— Не знати, що за одинг, зг Рязани, гнідй коні.
—  Добре, добре! заховуйся й на дальше хорошо ! — 

сказавг Чичиковг и вбйшовг вг свою світлицю. Прохо­
дячи передпокбй, бнг покрутивг носомг и сказавг до Пе­
труш ки: „Т и  би бодай хоть бкна побтчинювавг !“

—  Та я ихг бтчинювавг, —  сказавг Петрушка, и 
минувся сг правдою. Впрочімг панг и самг знавг, що 
бнг збрехавг, але вже не хотівг сг нимг перечитися. 
ІІбсля довгои проіздки бнг почутвавг сильне втомленье. За­
жадавши дуже легкои вечері, що складалася тблько зг 
поросятини, бнг сей же часг роздягг ся и обвившися 
ковдрою, заснувг твердо, мбцно, заснувг чудовимг спо- 
собомг, якг сплятг однй тблько тй щасливці, котрй не 
знаютг н і геморойдбвг, н і блохг, н і  за сильнихг ду- 
ховихг спосббностій.
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Г Л А В А  V II.

Щасливий путникь, котрий пбсля довгои, вкучнои 
дороги сь єи холодами, слотами, болотами,* заспаними по- 
чтарями, бренькотомь дзвбнкбвь, нанравками, супереч­
кам и , вбзниками, ковалями и всілякими дорожчими поган­
цями бачить вь кбнци знакому криш у сь блимаючимь на 
зустрїчь світломь, и передь нимь стануть знакомй св і­
тлиці, радбсний окрикь вьібігаючихь на зустрїчь лю- 
дій, гамбрь и біганина дїтій и мирна тиха промова, 
переривана палаючими поцїлуями, здужаючими загладити 
все сумовите зь памяти ! Щасливий сїмянинь, у кого є 
такій куточокь, але горе нежонатому !

Щасливий писатель, котрий поминаючи характери ску- 
чнй, нелюбй, поражаючй своєю сумовитою дїйсностю на­
ближався до характеровь, проявляючихь високу гбднбсть 
чоловіка, котрий изь великого бмута вертячихся день у 
день образбвь вибравь самй нечастй виимки, котрий н ї 
разу не змїнивь високого настрою своєи лїрьі, не спу­
скався зь своєи вершини до бїднихь, нїкчемньїхь собра- 
тбвь своихь и нетикаючися землі, весь потопавь вь сво- 
ихь далеко одбрванихь оть неи и великосвїтльїхь обра- 
захь! Двїчи завидна єго прекрасна доля: бнь середь нихь, 
якь вь рбднбй х ат і ; а міжь тимь далеко и голосно роз- 
носится єго слава. Онь обкуривь упоюючими роскошами 
людскй очи; бнь чудово пбдхлїбивь имь, скривіни недолю 
ихь житя и показавши имь прекрасного чоловіка. Все 
плещучи вь долоні несесь за нимь и летить слїдомь за 
єго торжественною колісницею. Великнмь, всесвїтньїмь 
поетомь називають єго, злїтаючимь високо понадь всїми 
геніями світа, якь злітає орель надь другими крилачами. 
ІІри однбмь єго имени вже трепеть пронимає молодй, го- 
рячй серця; вь одповідь єму блискотять слези на всіхь 
очохь. Немає рбвного єму силою!... Але не така доля и



инша судьба писателя, котрий посміві визвати на верхі 
все те, що кождои хвилі передг очима и чого не бачутг 
рбвнодушнй очи, —  всю страшну, потрясаючу намулину 
дрббниць, опутуючихг наше ж итье, всю глубінь холо- 
днихг, роздробленихг, щоденнихг характерові, котрими 
кишитг наша земна, часами гбрка и вкучна дорога, —  
котрий поважився долотомг невмолимого різбяря ви ста­
вити ихг наглядно и ярко передг очи народа! Єму не 
зббрати народнихг оплескбвг, єму не бачити с л із і 
вдячности и однодушного унесеня зворуш енихі душь; ему 
на зустрічь не полетитг шіснайцятилітна дівчина сг за­
вернутою головою и геройскимг запаломг; ему не приза­
бутися вг солодкбмг упоєню розворушенихг власного єго 
рукою зв у к о в і; єму не уйти вг кбнци сучасного суду, 
лицемірно-беззглядного сучасного суду, котрий назве н ік ­
чемними и низкими его вилеліянй твори, назначиті єму 
погорджений кутокі в і  ряд і писателіві, оскорбляючихі 
чоловіцтво, придасть єму прикмети нимі самимі описа- 
н и х і геро ів і, бтниме у  него и серце и душу и боже- 
скій ж ар і таланту. Бо не признає сучасний суді, що 
однако чудне скло, оглядаюче сонця и показуюче рухи 
недогляднихі червачкбві; бо не признає сучасний суді, 
що богато треба глубини душевнои, щоби облити сві- 
тломі картину взяту з і  погордженого житя и перетво­
рити еи в і  бисерь художества; бо не признає сучасний 
суді, що високій, взнеслий см іх і годені стати поручь 
високого лиричного полету, и що ціла пропасть міжь 
нимі, а викривлюваньемі ярмаркового комедіянта. Не при­
знає сего сучасний суд і и все поверне в і  догану и на- 
сміховище непризнаному писателеви: безі спбвіучасти, 
безі бтклику, безі любови, немовь путникі безі родини, 
останеся бні самі одині середі дороги. Важка єго до­
рога и гбрко почує бнь самоту свою.

И довго ще назначено мені йти рука обі руку с і  
моими дивними героями, оглядати ц іле безконечно виру­
юче житье, оглядати єго крбзь видимий світовії с м іх і и 
невидимй, невідомй єму слези ! И далеко ще той часі, 
коли жерело вдохновеня возьме иншій напрямі и с в іт і
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почує вх змїшанбмх трепеті величний гласх иншои 
бесіди...

Вх дорогу! вх дорогу! прочь набігаюча на чоло змор- 
щина и суровий поглядх лиця! Разомх н нагло пори­
наймо вх житье, сх цілою єго нескладною тріскотнею та 
калатальцями, и погляньмо, що робитх Чичиковх.

Чичиковх прокинувся; протягнувх руки и ноги и по­
чувх, що виспався добре. Полежавши двї минути го р і­
лиць, онь щовкнувх рукою и нагадавь собі сх проясне­
ними лицемх, що у него теперь безх мала чотириста 
душь. Сейчасх же бнх вискочивх изх постелі, не погля- 
нувх навіть на своє лице, котре любивх щиро и вх ко­
трбмь, якх бачилось, зх всего найпринаднїйшимх уважавх 
подбородокх, бо дуже часто хвалився нимь передх ко- 
тримх небудь изх своихх приятелївь, особливо коли сей 
бувх присутний самб, якх бнх голився.

—  Ось, поглянь, —  говоривх бнх звичайно, погла­
джуючи єго рукою, —  якій у  мене подбородокх : зовсїмх 
круглий!

Але теперь бнх не поглянувх н ї на подбородокх, н ї 
на лице, а прямо, такх якх бувх, натягнувх саФяновй 
чоботи сх вирізуваними викладками всїхх  барвх, якими 
веде добрий торгх місто Торжокх, дякувати привичцї 
россійскои натури ходити весь в їкх  вх Ш Л Я Ф рО Ц Ї, —  и 
по шотляндски, вх однбй короткбй сорочці, забувши на 
свою повагу и приличнй середнй л іта , бнх зробивх по 
світлици два пбдскоки и ударивх себе дуже зручно пя- 
тами вь литки. Оттакх вх той самбй хвили принявся за 
д іл о : передх шкатулкою потерх собі руки сх такимх са- 
мимх вдоволеньемх, якх потирає ихх приїхавшій на слід­
ство непбдкунннй земскій судх, приступаючи до закуски, —  
и сейчасх же винявх зх неи папери. Єму бажалося якх 
найскорше скбнчити все, не бткладаючи на довгй пере­
кладини. Самх бнх задумавх уложити контракти, напи­
сати и переписати ихх, щоби не платити нічого писа- 
рямх. Формальний порядокх бувх єму цілковито звісний : 
гарно вьшисавх бнх великими буквами: Тисяча бсЬмсоть 
такого й такого р о к у ; бттакх слїдомх за симх дрббнимп 
буквами: помЬщиш той и той, и все, що належится. За
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дві години все було готове. Коли потому бнг поглянувг 
на тй карточки, на мужикбвг, котрй й справді були ко­
лись мужиками, працювали, орали, напивали, Фірманили, 
ошукували панбвг, а може й такг собі були порядньїми 
мужиками, то якесь дивне, для него самого незрозуміле 
чувство запановало надг нимг. Кожда карточка немовьбьі 
то мала якійсь свбй окремий характерг и черезг те не- 
начебг то й мужики самй принимали свбй окремий харак­
терг. Мужики, що не належали до Коробочки, майже всі 
були сг придатками и прбзвищами. Списг Плюшкина бт- 
значувався короткостю вг складі: часто були виставленй 
тблько початковй букви именг и отечества, а потбмг 
дві точки. Реестрг Собакевича бдзначався незвичайною 
повнотою и докладностю: н і  одна прикмета мужика не 
була пропущена: про одного було сказано: „Добрий сто- 
лярь“ ; до другого було приписано: „Дотепний и горівки 
не пье.“ Означено було такг само докладно, хто отець и 
хто мати, и якг справувалися; тблько у одного якогось 
Федотова було написано: „Отець не знати хто, а родився 
бтг дворовои дівки Капитолини, але обичаівг добрихг 
и не злодій. “ В с і тй подробиці придавали якійсь особли­
вий видг свіжости : здавалося, якг коли бг мужики ще 
вчора живй були. Довго глядячи на ихг имена, бнг при- 
задумався и збтхнувши договоривг: „Батечки мои, колько 
васг ту тг  натикано! що ви , сердешнії мои, порабляли на 
своімг в іц і?  якг перебивалися?“ И очи єго мимоволі 
зупинилися на однбмг прбзвищу. То бувг звісний Петро 
Савельевг Їїеуважай-Корито, колишній кріпакг Коробочки. 
Онг опять не втерпівг, щобг не сказати : „Ехг, якійже 
довгій! на ц ілу  стрічку розгіхався! Чи т и  бувг май- 
стерг, чи такг таки мужикг, и якою смертю тебе при- 
коротало ? чи вг шинку, чи середг дороги переіхала тебе 
сплячого неповоротлива валка. —  Степанг Пробка, т е ­
с л я ,  т в е р е з о с т и  в з о р ц е в о и .  —  Ага, ось бнг, Сте­
панг Пробка, ось той богатирг, що й до гвардій бувг би 
иригбдний! Певно вс і губерній переходивг сг топоромг 
за поясомг и чоббтьми за плечима, згідавг за грбшь хліба, 
та за два сушенои риби , а вг калиті певно за кождий 
разг притаскувавг до дому по сотці цілковихг, а може
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й асигнацію зашивавг вг суконнй штаньї або затикавг вг 
холяву. Де тебе прикоротало ? Чи в и л ізг  тьі для більшого 
прибутку на звбнницю и поховзнувшися бттамг зг пере­
кладини впавг на землю, та тблько стоячій поббчь тебе 
якій небудь дядько Михій, почухавшися рукою вг поти­
лицю, промовивг: „Е хг, Стеня! отг де тебе смерть че­
кала !“ а самг, пбдвязавшися линвою, полізг на твоє м і­
сце. —  Максимг Телятникбвг, шв е ц ь .  Хе, швець! П я- 
н и й  я к г  швець!  говоритг приповідка. Знаю, знаю тебе 
голубчику; коли хочешь, всю исторію твою розкажу. 
Вчився т и  у  Німця, котрий годувавг васг в с іх г  на куп і, 
бивг ременемг по спині за непослухг и не випускавг на 
улицю байдики бити, и бувг т и  чудо а не швець, и не 
мбгг тобою нахвалитися Німець, говорячи сг жінкою або 
сг товаришомг; а коли скбнчилася твоя наука: „А ось
теперь я заведу собі свбй домикг“ —  сказавг ти , —  
„тай не такг, якг Німець, що надг копійкою трясеся, а 
бтг разу забогатію“. И ось давши панови порядну оплату, 
заложивг т и  склепикг, набравг купу обсталюнкбвг и при- 
нявся за роботу. Добувг десьто за песій грбшь гнилои 
шкбри и справді зискавг у двоє на кождбмг чоботі, але 
за два т и ж н і попукали вс і твои чоботи и виганьбили 
тебе якг найпбдлійшу скотину. И ось склепикг твбй опу- 
ст ів г  и пбшовг т и  попивати та валятися по улицяхг, 
приговорюючи: „Н і, лихо жити на с в іт і!  не ма якг жи­
ти нашому чоловікови: все Н ім ц і займили!“ —- А се що 
за мужикг: Елисавета Воробець? Фу, т и  пропадь: баба! 
А она якг сюди вкрутилася? Поганець Собакевичь, и 
ту  ошукавг“. — Чичиковг правду мовивг; се справді була 
баба. Якг она сюди дбсталася, Богг єи знає; але такг 
штучно була приписана, що зг далека можь було взяти 
єи за мужика и навіть имя кбнчилося на г, то є, не Ели­
савета а Елисаветг. А все таки бнг и на се не звернувг 
уваги и туй таки єи вимазавг. —  „Грицько Доіжджай-недо- 
ідеш ь!“ Тьі що бувг за чоловікг? Чи ФІрманкою т и  тр у ­
дився и прогулявши трбйню коній та мажу сг накривою 
зг рогожі, розлучився на віки бтг дому, бтг рбднои бер- 
логи , и пбшовг волочитися сг купцями по ярмаркахг? 
И чи на дорозі т и  бтдавг Богу душу, чи може уходили
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тебе твои таки приятелі за яку небудь товсту и черво­
нолицю салдатку, або може вподобалися лісовому харци- 
зникови твои шкбрянй рукавиці и трбйня присадкуватьіхь 
та жвавьіхь коникові., або, бути може, й самі, т и  лежачи 
на припічку, думавь, думавь, тай н ї зь сего, н ї  зь того 
завернувь вь шинокь, а бттамь просто вь тоню и поми­
най якь звали? Е х ь ,  то народець! не любить умирати 
своєю смертю! —  А вьі що, мои голубчики! —  говоривь 
бнь дальше, переводячи очи на паперець, де були списанй 
Плюшкиновй вт ік ач і , —  вьі хочь и живй ще, та що зь 
вась за хосень! одно що й мертвй! II де то носять вась 
теперь ваіпй скорй ноги? Чи лихо вамь було у  Плюш- 
кина, чи такь таки по своїй охоті гуляєте по л їсахь и 
обдираєте проїздячихь ? Чи сидите по криминалахь , чи 
поприставали до другихь панбвь и орете землю ? Ярема 
Карякинь, Микита Волокита, сьінь єго Антбнь Волокита.... 
Тй вже й по призвищу видно, що вт ік ач і поряднй. —  
Поповь , дворовьій чоловікь.... Мусить, що письменний 
якійсь: ножа чейже не взявь до руки, а прокрався благо- 
родньїмь способомь, але ось уже тебе безь папшорту зло- 
вивь капитань-исправникь. Тьі сміло стоишь на допросї.

—  Чий тьі? говорить капитань-исправникь, вліпив­
ши тобі, при той безпечнбй нагоді, деяке небудь почестне 
слбвце.

—  Такого й такого дідича. —  бтповїдаєшь тм 
сміло.

— За чимь тьі тутка? —  говорить капитань-ис­
правникь.

—  Отлученьш на зароббтокь , —  бтповїдаєшь тьі 
безь запинки.

—  А де твбй пашпорть ?
— У хозяина, міщанина Пименова.
—  Закликати Пименова! Тьі ІІименовь?
—  Я Пименовь.
—  Дававь бнь тобі свбй пашпорть?
—  Н ї, не дававь бнь мені ніякого пашпорта.
—  Щожь тьі брешешь? —  говорить капитань-исправ- 

никь, сь добавкою деякого небудь крїпкого слбвця.
—  Такь и є , —  бтповїдаєшь тьі сміло, —  я не
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дававг ему, бо прійшовь до дому позно, а бтдаві на схо- 
вокх Антипови ІІрохорову, звонареви.

—  Закликати звонаря! —- Д ававі бнх тобі пашпорті ?
—  Н і, я ота него не браві пашпорта.
—  Щожь тьі знові брешешь У —  говорита капитанг- 

исправникі, змбцнивши свою бесіду деякимі небудь важ­
кими словечкомі.

— • Онь у мене бувь, —  говорить т ь і  проворно, —  

та може бути, видко, як і небудь по дорозі тай загу- 
бивь єго.

—  А вояцкіи плащь, —  говорита капитанг-исправ- 
никі, почастувавши тебе знові на додатокі деякимь н е­
будь соленьїмі СЛоВЄЧКОМІ —  по що тьі потягнуві, т а ­
кожь и в і  попа скриню с і  мідяками.

—  А сохрань Господи, —  говоришь тьі, й не по­
хитнувшися, —  злодійства за мною ніхто ще доси не 
запримічавг.

—  А чомужь плащі найшли у  тебе?
—  Не можу знати! певно, хто небудь другій пбд- 

вергі єго.
—  А х і, тьі бестія:, бестія! — говорита капитані- 

исправникі, похитуючи головою и взявши ся по пбді боки. 
—- А набийте єму на ноги скрипиці та бтвед іт і до 
тюрмьі!

—  Нехай и так і буде! я не маю нічо противі того, —  
бтповідаєшь тьі. II ось вьінявши з і  за пазухи табакерку, 
тьі приязненько частуєшь табакою якихось двохі инвалидовг, 
що набиваютг на тебе скрипиці, и розпьітуєшь ихг, чи давно 
они в і  отставц іи вг якбй войні бували. И ось тьі пожива- 
€шь собі вг тю р м і, поки що вг суді провадять твою 
справу. И пише суд і: перевести тебе изг Царево-Кокшай- 
ска вг тюрму такого й такого міста; а той суді пише 
знові: перепровадити тебе до якого небудь Весєгоньска 
и тьі переіздишь собі з і  тюрмьі до тюрмьі и говоришь, 
оглядаючи своє нове житло: „Н і, ось весєгоньска тюрма краща 
буде: тамі хочь и вгь прижмурки грати, то є м ісц е , та 
й товариство ббльше‘\  Абакумі Фьірові! тьі голубчику, 
що? кудьі, по якихі безвістяхі волочишся? Чи занесло 
тебе на Волгу, и полюбиві тьі вольне житье и приставі
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до бурлакбвь?...“ Туть Чичиковь зупинився и троха за­
думався. Надь чимь онь задумався? Чи задумався надь 
долею Авакума Фирова, чи може задумався такь таки, 
самь собою, якь задумуеся кождий чоловікь, будь 
бнь якихь будь л їть , урядбвь и маеткбвь, коли замьіслится 
про гулятику вольного житя. И вь самбмь д іл і ,  де т е ­
перь Фировь? Гуляє шумно и весело вь зббжевбй при­
стани, нанявшися у  купцївь. Ц в іт и  и биндьі на капе­
л ю сі вся веселится бурлацка ватага, прощаючися сь ко­
ханками и ж інками, високими, стрбмкими, вь намистахь 
и скиндячкахь; танці, п існ і, кипить увесь пляць; ам їхоноси 
міжь тимь, при крикахь, сварці та гейканю, начіпляючи 
гачкомь по девять пудбвь собі на плечі, сь шумомь с и ­
плють горохь и пшеницю вь глубокй к ораб л і, валять 
мішки сь бвсомь и крупами, и далеко виднїются по ц ї-  
лбмь пляцу купи наваленьїхь вь пирамиди, мовь гарматнй 
кулі, міхбвь, и велично виглядає вся хлїбова зброївня, 
поки вся не переладуєся вь глубокй судна-суряки и по­
плине шиломь, вразь изь весняними ледами безконечна 
Фльота. Тамь то ви  напрацюєтеся, бурлаки! и дружно, 
якь у передь гуляли и збитки робили, нріймете ся до 
праці и поту, тягнучи линву пбдь гомбнь однои безко- 
нечнои, якь Россія, п існ і.

— Е хь , хе! дванайцята година! —  сказавь вь кбн­
ци Чичиковь, поглянувши на годинникь. —  Чогожь се я 
такь засидівся? Та ще нехай би діло робивь, а то н і 
зь сего н ї  зь того зь разу загородивь околесицю, а бт- 
такь и задумався. Щ о зь мене за дурень вь самбй рїчи І 
— Сказавши се, бнь перемїнивь свбй шотляндскій уббрь 
на европейскій, пбдтягнувь порядно на спряжку свбй жи- 
вб ть , покропивь себе колонскою водою, взявь вь руки 
теплу шапку и папери пбдь паху и пустився до цивиль- 
нои палати затверджувати контракти. Онь квапився не 
для того, щоби боявсь припбзнитися —  припбзнитися бнь 
не боявся, бо предсїдатель бувь чоловікь знакомий и мбгь 
продовжити и вкоротити за єго просьбою урядову годинуг 
такь якь старинний Гомербвь Зевсь продовжувавь дни и 
посилавь наглй ночи , коли треба було перервати бійку 
его любихь героївь, або дати имь можнбсть доборотися;
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але бнх самх вх собі почувавх бажанье якх можна най­
швидше довести діло до кбнця; до той порьі єму все 
здавалося неспокбйно й ненаручно: все таки приходила 
думка, що душ і не зовсїмх настоящй и що вх подббнихх 
злучаяхх таку приключку завсїгдьі треба чимх скорше зх 
плечій долбвх. Не вспївх бнх вийти на улицю, роздуму­
ючи о всїмх тбмх и двигаючи на плечохх медведя , к р и ­
того вишневимх сукномх, коли ось на самбмх повороті 
вх переулокх спотикнувся сх паномх такожь вх медве- 
дяхх, крити хх  вишневимх сукномх, и вх теплбй шапці 
сх наушницями. ІІанокх скрикну в х : се бувх Манилбвх. 
Они тутх таки обняли одинх другого и пять минутх такх стоя­
ли. ІІо ц їлу ї зх обохх бокбвх були такй сильнй, що у  обохх весь 
день боліли переднй зуби. У Манилова бтх радости осталися 
тблько нбсх и губи на лици: очи цілковито щезли. Сх чверть 
години бнх державх обома руками руку Чичикова и нагрївх 
«и страшенно. Вх дуже н їж ни хх  и приємнихх оборо- 
тахх бнх розповївх, якх летївх обняти Павла Иванови- 
ч а ; бесіду свою закбнчивх такою ввїчливостю , котра 
пристала би хиба для дівчини, сх котрою йдеся вх т а ­
нець. Чичиковх рознявх ротх, ще й самх не знаючи, якх 
дякувати: коли вразх Манилбвх винявх зх пбдх Футра 
якійсь папірь, звинений вх трубочку и звязаний роже­
вою биндочкою.

—  А се що?
—  Мужички!
—  А! —  Тутх бнх розвинувх папїрх, пробїгх очи­

ма и любувався краснимх и чистимх письмомх.
—  Славно написано, —  сказавх бнх, —  и перепису­

вати не треба. Щ е й обвбдка доокола! Хто се такх гарно 
зробивх обвбдку ?

—  Ну, вже не питайте, —  сказавх Манилбвх.
—  В и ?
—  Ж інка.
— Ахх, Боже мбй! мені, їй  Богу совїстно, що при- 

чинивх вамх тблько труду.
— Для Павла Ивановича нема ніякого труду.
Чичиковх поклонився сх подякою, почувши, що бнх
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йде до палати для затвердженя контракту, Манилбвг ска­
завг, що и бнг готовг єму товаришити. П риятелі взялися 
по пбдг руки и пошли разомг. При кождбмг невеликбмг 
сугорбику або пбдвьісшеню або схбдци, Маиилбвг пбддер- 
жувавг Чичикова и майже припбднимавг єго рукою, при­
говорюючи сг приязнимг усміхомг, що бнг не допусти 'їг 
Павлови Ивановичу побивати своими нбжками. Чичиковг 
старався вьхсвободити зг пбдг руки, бо не знавг, якг и 
дякувати, и чувствовавг, що бувг собі троха важненькій. 
Середг взаимньїхг услугг они дбйшли вг кбнци до ііл я -  

цу, де находилася палата —  великій мурований будннокг 
на три поверхи, весь білий, якг крейда, запевно для 
зображеня чистоти душь поміщаючихся тамг урядникбвг. 
Прочй будинки на пляцу по величині зовсімг не до па­
р и  були мурованому будинкови. Се були —  вартова 
будка, край котрои стоявг воякг сг оружьємг, дві-три 
ФІрманьскй господи и вг кбнци довгй паркани, сг зв існи­
ми паркановими надписями и рисунками, намазаними ву- 
глемг и крейдою. Ббльше не находилося нічого на тбмг 
самотнбмг, або якг у насг виражаются, хорошбмг пляцу. 
И зг бконг другого й третого поверха вистромлювалися 
непбдкупнй голови ж рецівг Темиди, и вг той самбй 
хвили ховалися назадг: правдоподббно вг ту пору вхо- 
дивг до світлиці начальникг. Приятелі не вийшли, а в и ­
бігли горі сходами, бо Чичиковг, стараючись втечи пбд- 
держуючихг рукг Манилова, прискоривг кроку, а Мани- 
лбвг такожь зо своєи сторони летівг напередг, стараю­
чись не позволити Чичикову змучитися, и задля того оба 
засапалися немилосерно , коли вступили на темний кори- 
тарь. Н і коритарі, н і  світлиці не блиснули имг вг очи 
надмірною чистотою. Тогді ще не дбали о ню, и то, що 
було брудне, такг и оставалося брудне, не принимаючи 
принаднои поверхности. Темида по просту, яка є , вг 
неглижб и вг шляфроці, пріймала своихг гостій. Належа­
ло би описати канцелярийнй кбмнати, черезг котрй прохо­
дили нашй героі, але авторг чуєся дуже несмілимг вг 
всякихг канцеляріяхг. Коли й лучалось єму проходити ихг 
навіть вг бльїскучбмг и святочнбмг строю сг лякирова- 
ними пбдлогами и столами, бнг старався пробічи якг можь
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найборше, смирно опустивши и похиливши очп вгь землю, 
и для того зовсімь не знає, якь тань все благоденьствуе 
и процвитає. Г ерої нашй видїли багато паперу и чорного* 
и бїло-го, понахилюванй голови, широкй карки, Фраки, сур- 
дутьі губерніального крою и навіть по просту якусь ясно- 
с їр у  куртку, що визначалася дуже різко и перехиливши 
голову на ббкь и поклавши єи майже на самьій папірь, 
виписувала сміло и замашисто якій небудь протоколі про 
переоранье м еж і або лицптаціи маєтности, загарбаної! якимь 
небудь сумирннмь помїщикомь, спокойно доживаточимь 
свого в іку  пбдь судомь и пбдь єго жь охороною надбав­
шими собі дїтій и внукбвь. Уривками проносили ся ко- 
роткй вираженя, вьісказуванй хриплимь голосомь: „По­
звольте-но, Федосїю Федосїєвичу, актикь до Нр. 868 !“ 
—  „В и все куди небудь заподієте затичку зь скарбо­
вого каламаря !“ Иногді голось величнїйшій, безь сумніву 
якогось начальника, роздавався сь приказомь: „На, пере­
пиши ! а не то —  здоймуть чоботи, и просидиніь т и  у 
мене ш ість дббь безь їд и “ . Пера скрипіли, и скрипіли, 
немовь бьі колька ФЇрь сь хворостомь проїздило черезь 
лїсь, завалений на чверть лбктя завгрубшь пересохлимь 
листьемь.

Чичиковь и Манилбвь подбйшли до першого стола, 
де сиділи два урядники ще молодихь л їть  и спитали : 
„Позвольте дбзнатися, де ту затверджують контракти?

— А чого вамь треба ? — сказали оба урядники, 
обернувшися.

—  А мені треба подати просьбу.
—  А ви що таке купили ?
—  Я би попереду хотівь знати, де контрактовий

стбль. чи ту  чи вь другбмь мїсци ?
—  Але каж іть  попереду, що в и  купили и по якбй

ц і н і , такь ми вамь тогді й скажемо, д е ; а такь не
можь знати.

Чичиковь сейчась пом їти вь, що урядники були по 
просту цїкавй, такь якь и вс і молодй урядники , и хо­
тіли придати ббльше ваги и значена собі и своимь за- 
нятямь.

— Послухайте, любй мои, —  сказавь онь, — я дуже



добре знаю, що вс і діла контрактовй, будь они за яку 
хочь д іну, находятся вх однбмх місци, и для того про­
ш у васх показати намх стблх: а коли вьі не знаете, що 
у  васх ’робится, то мьі спитаємо другихх.

Урядники на те нічого не бтповіли, тблько одинх 
изх нихх тнкнувх пальцемх вх кутх світлиці, де сидівх 
за столомх якійсь старчикх, що перемітувавх якйсь па­
пери. Чичиковх и Манилбвх прийшли поміжь столами 
прямо до него. Старчикх занимавсн дуже уважно.

— Позвольте дознатися, —  сказавх Чичиковх сх по- 
клономх, —  чи ту контрактовй діла ?

Старчикх пбдвівх очи и сказавх повбльно : „Ту нема 
контрактовихх д ілх“ .

—  А дежь?
—  Вх контрактовбй експедиціи.
—  А дежь контрактова експедиція ?
— У Йвана Антоновича.
—  А дежь Иванх Антоновичь ?
Старчикх тнкнувх пальцемх вх другій кутх світлиці. 

Чичиковх и Манилбвх подалися до Йвана Антоновича. Иванх 
Антоновичь уже запустивх одно око назадх и озирнувх 
ихх зх коса, але вх тбй самбй хвили ще стараннійше 
весь затопився вх писаню.

—  Позвольте дознатися, —  сказавх Чичиковх сх по- 
клономх, —  чи ту контрактовий стблх ?

Иванх Антоновичь неначе бх то й не чувх и цілко­
вито заглубився вх акти, не бтповідаючи нічого. Видно 
було бтх разу, що се бувх чоловікх уже вх розумнихх 
л ітахх  —  не то , що молодий говорунх и вертопрахх. 
Иванх Антоновичь мавх уже , бачилось, геть-геть по за 
сорокх л ітх  ; волосье у него було чорне, густе; вся сере­
дина лиця вьіступала у него напередх и виходила вх 
нбсх; словомх. се було лице, котре вх щоденнбмх житю 
назнваютх дзбанковимх рнломх.

—  Позвольте дознатися, чи ту контрактова експеди­
ція ? —  сказавх Чичиковх.

—  Ту, —  сказавх Иванх Антоновичь, повернувши 
своимх дзбанковимх рьхломь и зновх приложився до 
писаня.
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— А у мене діло ось я к е : купив!, я у рбжньїхх 
властителів^, тутешного повіту мужикбвх на ви вбзх ; 
контрактьі готовй, треба тблько затвердити.

—  А продавці ту та?
—  Декотрй тута, а ота другихх повномочье.
—  А просьбу принесли?
— Приніс* и просьбу. Я бьі хотів*, мені треба 

поквапитися.... тожь чи не можь бьі, напримірх, зробити 
се діло НЬІНІ ?

—  Еге, ньіні! ньіні не можна, —  сказавх Иванх 
Антоновичь. —  Треба ще вьівідатися, чи нема якихх за- 
боронх ?

—  Впрочімх що до того, щобьі прискорити діло, то 
Иванх Григоровичь, предсідатель, мбй щирьій другх....

—  Т-такх, алежь Иванх Григоровичь ту не одинх; 
буваютх и другй, —  сказавх сурово Иванх Антоновичь.

Чичиковх порозумівх ключку, котру закрутивх Иванх 
Антоновичь, и сказавх : —  Другй такожь не будутх мати 
кривдьі, я самх служивх, діло знаю...

—  И дітх до Йвана Григоровича, —  сказавх Иванх 
Антоновичь троха вже ласкавійше, —  нехай бнх дасть 
приказх, кому слідує, а за нами діло не постоитх.

Чичиковх, вьінявши зх кишені банкнотх, положивх 
его передх Иваномх Антоновичемх, котрий зовсімх не 
запримітивх єго и сейчасх накрьівх книжкою. Чичиковх 
хотівх було показати ему „бумажку“, але Иванх Анто­
новичь головою давх знакх, що показувати не треба.

—  Ось бнх васх запровадитх до канцелярій, —  ска­
завх Иванх Антоновичь, та кивнувх головою и одинх изх 
ту та таки присутньїхх чиновникбвх, котрий такх невто- 
мимо приносивх ж ертви Темиді, що ажь оба рукави по- 
пукали єму на лбктяхх и давно бттамх вилазила пбдшевка, 
и за тоту службу вх свбй часх одержавх рангу кольеж- 
ского регистратора, прислужився нашимх приятелямх. якх 
колись Вергилій прислужився Дантови, и перепровадивх 
ихх вх канцелярію предсідателя, де стояли самй тблько 
широкй крісла, и вх нихх, передх столомх за зерцаломх (обра- 
зомх царя) и двома грубими книгами, сидівх самх якх сонце 
предсідатель. Вх тбмх місци новий Вергилій почувх таку
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трївогу, що н ї  за що не осмілився переступити порбгь 
и повернувся назадь та показавь свою спину, витерту якх 
рогожина, сх прилипльшх десь курячимх перомх. Увбй- 
шовши вх канцелярійну світлицю, они побачили, що пред- 
сідатель бувх не самх: побочь него еидівх Собакевичь, 
цілковито заслонений зерцаломх. Прихбдх гостей вьікли- 
кавь окрики, урядовй крісла бтсувано сх шумомх. Соба­
кевичь такожь пбднявся зь крісла и ставх видньїй зх у- 
сіхх  бокові, сх своими довгими рукавами. Предсїдатель 
принявх Чичикова вх обойм;,і и канцелярійна саля заля­
щала поцїлуями; спитали одинх другого про здоровлье ; 
показалося, що у обохх поболює поясниця, що сейже часх 
приписано наслїдкамх сидячого житя. Собакевичь, бачи­
лось, сповїстивь уже предсїдателя про покупку, за чимх 
той почавх єму желати щ аст.і; се зх разу троха змішало 
нашого героя, особливо коли бнх побачивх, що й Собаке­
вичь и Манилбвх, оба продавці, сх котрими діло було 
уладжено секретно, теперь стояли разомх лицемх до лиця. 
Однакожь бнх подякувавх пред^їдателеви и обернувшися 
туй таки до Собакевича, спнтавь: —  А якх ваше здо­
ровлье ?

— Слава Богу, не пожалуюсь, —  сказавх Собаке­
вичь. И справді, нїнащо було жалуватися; швидше зелїзо 
могло простудитися п кашляти, ніж ь той на диво збудо­
ваний чоловікх.

—  Такх то такх, вьі завсігди славилися здоровльемх,
—  сказавх предсїдатель, —  и покбйникх родичь вашь та­
кожь бувх сильний чоловікх.

—  Еге, на медведя самх одинх виступавх, —  бтпо- 
вївх Собакевичь.

—  Однакожь мені здаєся, — сказавх предсїдатель,
—  що ви такожь повалили би медведя, коли бх захотіли 
виступити противх него.

—  Н ї, не повалю, —  бтповївх Собакевичь, —  по- 
кбйникь бувх дужшій бтх мене. —  И збтхнувши, гово­
ривх дальше : —  Н ї, не такй теперь люде : ось хоть би й 
моє житье... що за житье ? Якось оть такх собі...

— Чимх же ваше житье не гар н е?— сказавь пред- 
сїдатель.

— 154 —



— Не гарне, не гарне! —  сказавг Собакевичь, по­
хитавши головою. —  Самй осудіть, Йване Григоровичу: 
пятьдесятнй рбк* жию. и н і разу слабіли не був'ь: хочь 
бьі горло заболіло, прьіщь або чиряк* викинуло... Н і, 
се не на добро ! коли небудь прійдеся бтпокутувати за 
тоє. —  Тут* Собакевичь весь потонув* в* задуму.

—  Оттак* то й на ! — подумали в* одну й ту саму 
хвилю и Чичиков* и предсідатель : —  отто на що зага­
дав* жалуватися!

— Для вас* у мене письмо є, — сказав* Чичи­
ков*, винимаючи з* кишені письмо ІІлюшкина.

—  От* кого ? — сказав* предсідатель и розпеча­
тавши скрикнувг: — А, бтг Нлюшкина! Що, бн* ще 
доси дихає на с в і т і ?  Отг доля: адже якій бувг розу­
мний, богатий чоловік*! а теперь...

—  Собака, —  сказавг Собакевичь, —  злодюга, всіхг 
людій переморив* голодом*.

—  Позвольте, позвольте, —  сказавг предсідатель, 
прочитавши письмо, —  я готов* бути повномбчним*. Коли 
ви  хочете затвердити контракт*, теперь чи опбсля?

—  Теперь, -— сказавг Чичиковг, —  я буду навіть 
просити васг, коли можна, то й н и н і ; бо завтра я хо- 
т ів г  бн вн іхати  зг м іс т а : я ііринісг и контракти и 
просьбу.

—  Все се добре, тблько вже, якг воля ваша, ми 
васг не випустимо такг'вчасно. Контракти вамг зро- 
блятся ньіні, але ви  все таки сг нами побудьте. Ось я 
сейчас* дам* приказг, —  сказавг бн* и отворив* двері 
до канцелярійнои кбмнатьі, цілком* наповненои урядни­
ками, що подббнй були до трудолюбивих* пчбл*, розси­
паних* по медових* комбркахг, коли тблько канцеля- 
рійнй діла можь прирбвнати до медовихг комброкг. —  
Иванг Антоновичь ту тг?

—  Т утг! —  окликнувся голосг вг середині.
—  Покличте єго сю ди!
Уже знакомнй читателямг Иванг Антоновичь, дзбан- 

нове рило, показався вг сали предсідателя и поклонився 
с* пошаною.
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—  Ось возьміть, Йване Антоновичу, вс і тй кон­
тракти ихь...

—  А не забудьте, Йване Григоровичу, —  пбдхо- 
пивь Собакевичь, —  треба буде свідкбвь, хочь по два зь 
кождои сторони. Пошліть таки заразь до прокурора: бнь 
чоловікь незанятий и певно сидить дома : за него все ро­
бить секретарь Золотуха, першій хапуга вь с в іт і .  Ин- 
спекторь лікарскои управи... бнь такожь чоловікь неза- 
нятий и певно дома, коли тблько не поіхавь де небудь 
грати вь карти; тай ту ихь ще чимало є, таки близькихь: 
Трухачевскій, Бігушкинь, —  вс і они дармо заваджають 
на земли.

—  Такь, такь! — сказавь предсідатель и сей же 
чась пбславь за ними канцелиста.

—  Щ е я прошу вась, —  сказавь Чичиковь: —  по­
ш літь за повномочнимь однои поміщиці, сь котрою я 
такожь зробивь згоду, —  за синомь протопопа отця Ки­
рила ; бнь служить таки у  вась.

— А якь же ! пбшлемь и за нимь! —  сказавь пред­
сідатель, — все буде зроблено, а урядникамь ви  ж а­
дному не давайте нічого: я вась прошу о тоє. Приятелі 
мои не повиннй платити. —  Сказавши се, бнь туй таки 
давь якійсь приказь Иванови Антоновичу, котрий то при- 
казь, якь видно було, єму не сподобався. Контракти по­
казали, бачилось, добрий внльївь на предсідателя, осо­
бливо коли бнь побачивь, що всіхь покупокь було майже 
сто тисячь рублівь. Колька минуть бнь глядівь вь очи 
Чичикову сь виразомь великого вдоволена и вь кбнци ска­
завь : —  Такь ось оно я к ь ! Оттакимь то способомь, Па­
вле Ивановичу! такт ось ви  приобріли!

— ІІриобрівь, —  бтказавь Чичиковь.
—  Добре д іл о ! ій  Богу, добре д іл о !
— Та я й самь виджу, що ліпшого діла не мбгь 

би й загадати. Сякь оно чи такь, а всежь ціль чоловіка 
ще не певна, поки бнь вь кбнци не стане твердою ногою 
на мбцний грунть. а не на яку небудь вольнодумну хи­
меру молодости. —  Туть бнь дуже вь пору виганьбивь 
за либерализмь —  и по справедливости —  всіхь  моло- 
дихь людій. Але цікава річь, що вь словахь єго все
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була якась нетвердбсть, немовь бьі Онг туй таки сказавх 
самх до себе : —  Ехх, небоже, тожь то плетешь! — Онх 
навіть не глянувх на Собакевича и Манилова, бо боявся по­
бачити що небудь на ихх лицяхх. Але безх потребьі бнх 
боявся: лице Собакевича й не ворохнулося, а Манилбвх, 
очарованьїй Фразою, зх вдоволеня тблько потрясав* на 
знакх признана головою, заглубившися вх таке положенье, 
вх якбмх находится любитель музики, коли співачка пе- 
ревьісшила й саму скрипку и пискнула таку вьісоку ноту, 
якои не втне й соловіеве горло.

—  Та чомужь бо вьі не скажете Иванова Григоро­
вичу, —  заговорив* Собакевичь, —  що таке именно вьі 
здобули? а вьі, Йване Григоровичу, чому вьі не спитаєте, 
якій здобутокх они зробили! Аджежь що за народх! про­
сто , золото! Аджежь я имх продавх и каритника Ми­
хієва.

—  Не вже жь, чи й каритника М ихієва? —  ска­
завх предсідатель. —  Я знаю каритника Михієва : сла­
вний майстерх; бнх мені дорожку переробивь. Тблько по­
звольте, якх же ?.. Адже вьі мені говорили, що бнх 
умерх....

—  Хто, М ихієвх умерх? —  сказавх Собакевичх, н і  
крьіхти не змішавшися. —  Се єго братх умерх; а бнх 
преживісенькій и ставх здоровійшій, ніж ь впередх. Сими 
днями таку бричку зладивх, що и вх Москві не зладятх. 
Єму бьх, коли бх по правді, тблько би на одного царя 
й робити.

—  Еге, М ихієвх славний майстерх, — сказавх пред­
сідатель, —  и я навіть дивуюся, якх вьі могли сх нимх 
розстатися.

—  Та хиба жь то Михієвх одинх! А Пробка Сте- 
панх, тесля, Милушкинх, мулярь, Максимх Телятникбвх 
швець, —  аджежь вс і пбшли, всіхх продавх! —- А коли 
предсідатель спьттавх, по щожь они пбшли, коли они люде 
иотрібнй при домі и майстри, Собакевичь бтповівх, ма­
хнувши рукою : —  Атх, такх по просту, дурх до го­
лови приступивх: давай, говорю, продамь, —  тай про­
давх одурівш и! —  За симх бнх повісивх голову, немовь
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бьі то й самх каявся того учинку, и додавх: —  Отх чо- 
ловїкь и сивіє, а й доси ще розуму не набрався.

—  Але позвольте, Павле Ивановичу, —  сказавх пред­
сїдатель, —  якх же се ви  купуєте мужикові безх зе­
м л і?  хиба на вьівбзх?

—  На вьівбзх.
—  А, на вьівбзх, се що иншого; а кудьі саме ?
— К уди?... до херсоньскои губерній.
—  О, тамь земля прегарна! —  сказавх предсїдатель 

и вьісказався сх великою похвалою о том х, якй то тамх 
рослй травьі.

—  А землі досьіть богато ?
— Досьіть, якх разх на стблько, кблько треба для ку- 

пленьїхх мужикбвх.
—  Р ік а  чи ставх?
—  Р ік а . Впрочїмх и ставх є. —  Сказавши се, Чи­

чиковх поглянувх ненарокомх на Собакевича, и хоть Со­
бакевичь бувь недвижний, якь и впередх, але єму здава­
лося, немовь би то на его лици було написано: — Ой, 
брешешь ти , голубчику! ледво чи є р іка  и ставх, тай 
вся земля!

Поки велися розговори, зачали мало-по малу збира­
тися свідки: знакомьій читателямх прокурорх-моргунх,
инспекторх лїкарскои управи, Трухачевскій, Бїгушкинх 
и прочй, якх казавх Собакевичь, дармо заваджаючй на зе- 
мли. Многй зх нихх були зовсїмх незнакомй Чичикову ; 
недостаючихх и ще й лишнихх назбирано туй таки зх па- 
латскихх урядникбвх. Привели такожь не тблько сина 
протопопа отця Кирила, але й самого протопопа. Кождий 
свїдокх помїстивх себе сх веїми своими гбдностями и ти­
тулами, хто оборотнимх письмомх, хто кривульками, хто 
по просту трохи не до гори ногами, ставлячи такй букви, 
якихь навіть и не видано було вь рускбй азбуці. Зна- 
комий Ивань Антоновичь упорався дуже проворно, кон­
тракти записано, понумеровано, зареєстровано вь книгу 
и куди слідує, обчисливши й повх процентх за оповістку 
вх губерніяльнихь вїдомостяхх, и Чичикову прийшлося 
заплатити дуже не богато. Н авіть предсїдатель давх при- 
казх изх приписанои такси взяти бтх него тблько поло­
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вину, а друга половина, не знати яким* способом*, пере­
несена була на рахунок* якогось другого просячого.

—  И так*, —  сказавг предсідатель, коли все було 
скбнчене, —  остаесь теперь тблько окропити покупку.

  я  готов*, —  сказав* Чичиковг. —  Ваша річь
тблько назначити часг. Бувг бьі гр іх г  мбй, коли бг для 
такого милого товариства, та не спорожнити дві-три бу- 
тильечки шипучого. ^

  Щ , вьі не такг порозуміли д іл о ; шипучого мьі
самй поставимо, —  сказавг предсідатель, —  се нашь обо- 
вязокг, наша повинносте*. Вьі у насг гбсть : мьі васг по­
виннії угощати. Знаєте що. панове! Поки тамг сее та теє, 
а мьі ось що зробимо: ходімо всі, колько насг ту є, до 
полицмайстра; бнг у насг чудо не чоловікг: єму досьіть 
тблько моргнути, проходячи коло рьібнои торговиці або вин­
ного склепу, то мьі, знаєте якг перекусимо! а при той 
нагоді и вг вистець!

Отг такого предложеня ніхто не мбгг бтказатися. 
Свідки вже при самбй згадці о рьібнбй торговици почули 
апетитг; вг той же хвили всі похапали за шапки и за 
капелюхи и урядова година скбнчилася. Коли проходили 
они черезг канцелярію, Иванг Антоновичь, дзбанкове рьіло, 
звьічайненько вклонившіїся, сказавг по тихоньку до Чи­
чикова :

—  Мужикбвг накупили на сто тьісячь, а за трудг 
дали тблько одну білюгу.

— Алежь бо що за мужики ? —  бтповівг єму на то 
такожь шепотомг Чичиковг: —  препустьій и пренікче- 
мньїй народг, и половини не вартує. —  Иванг Антоновичь 
порозумівг, що покупець бувг характеру твердого и 
ббльше не дасть.

— А по чому купили душ і у ІІлюшкина? —  ше-
пнувг єму на друге ухо Собакевичь.

—  А Воробця по що вьі приписали ? —  сказавг єму
місто бтповіди Чичиковг.

—  Я кого Воробця ? -— сказавг Собакевичь.
—  Та бабу, Елисавету Воробця, ще й букву г по­

ставили на кбнци.
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—  Н ї, ніякого Воробця я не приписувавь, —  ска­
завь Собакевичь и бдойшовь до другихь госгій.

Г ості дбйшли вь конци юрбою до дому полицмайстра. 
Полицмайстерь справді бувь чудо не чоловікь: якь тблько 
почувь бнь, вь чїмь діло, то вь тбй же хвили кликнувь 
квартального, проворного хлопака вь лякированнхь бот- 
Фортахь, и бачится, всего два слова шепнувь єму до уха, 
тай додавь тблько: „Розумїєш ь?“ а вже тамь вь дру- 
гбй світлици, за той чась, поки гості грали вь висть, 
появилася на столі білуга, осетрина, семга, икра ву­
джена, икра свіжо солена, селедцї, севрюжки, сьірьі, вудже- 
нй озорьі и сушена рьіба: все те прислала рьібна торговиця. 
Оттакь появилися додатки бть самого хозяина, вьіробьі 
куховарскй : пирбгь сь головятиною, до котрого вбйшли 
хрящь и вилиці 9-ти пудового осетра, другій пирбгь сь 
грудзами, праженцї, маслянці, вареники. Полицмайстерь 
бувь подекуди батько и добродій вь м іст і. Онь бувь се- 
редь горожань зовсімь, якь батько середь своєи родиньї, 
а до склепбвь и гостинниць навідувався, якь до свого 
власного шпихлїра. Вь загалі йнь, якь говорится, сидївь 
на своїмь мїсци и обовязокь свбй понимавь добре. 
Трудно було навіть розміркувати, чи бнь бувь сотворе­
ний для місця, чи місце для него. Д іла провадивь бнь 
такь розумно, що побиравь доходбвь вь двоє ббльше проти 
вс іхь  своихь попередникбвь, а про то заслуживь собі 
любовь всего міста. К упці першй єго дуже любили за 
тоє, що не гордий; и справді, бнь хрестивь у нихь д ї-  
тій, кумався сь ними; хочь часами й обдиравь ихь ту ­
генько, але все якось дуже зручно: и по плечу поплеще 
и засмїєся и чаемь напоить, обіцяє й самь зайти по­
грати вь варцаби, роспнтає о в с їм ь : якь діло, що й 
к у д и ; коли почує, що дитинка якь небудь заслабла, и 
лїкарство нарадить; словомь —  на все єго подавай! По­
їде  ФІякромь, дасть порядокь, а міжь тимь и слбвце про­
мовить сему та том у: „А що, М ихїєвичу! треба би намь 
сь тобою дограти коли небудь вь купки !“ —  „Такь 0- 
лексїю Ивановичу“ , —  бтповівь той, знимаючи ш апку,—  
„треба б и .“ —  „Ну, батьку Илашу Парамоновичу, при­
ходи до мене оглянути бігуна: сь твоимь на перегбнь
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пбде та й свого запряжи в* тарадайку; попробуємо. “ Ку­
пець , котрий бувг знатокг коній , усміхався на 
т0 сг особливою, якг кажеся, охотою, и погладжуючи бо­
роду, говоривг: „Попробуємо, Олексію Ивановичу!“ Н а­
віть вс і слуги склеповй, звичайно вг ту пору познимавши 
шапки, сг вдоволеньемг поглядали одинг на другого и не­
мовь бьі хотіли сказати: „Олексій Ивановичь добрьій чо­
л о в ік г !“ Словомг, бнг здужавг зробитися цілкомг попу- 
лярн ьїм г, и думка купцівг була така, що Олексій Ива- 
новпчь „хотя оно й возьме, та за то вже н іякг тебе не 
в и д а с т ь  “ .

Помітивши, що закуска була готова, полицмайстерг 
предложивг гостямг докбнчити вистг по сніданю, и вс і 
пбшли до той світлиці, бтки доходячій запахг давно за- 
чинавг приємно дразнити носовий змислг гостей и куди 
вже Собакевичь давно заглядавг вг д в е р і, націлившися 
на осетра, що лежавг зг боку на великбмг тарели. Го­
ст і, випивши по чарці горівки, темно-оливкового цвіту , 
якій буває тблько на сибирскихі камінцяхг, зг котрихг 
ви р ізую тг вг Россіи печатки , приступили зг вс іхг бо­
кові сг вилками до стола и почали, якг говорится, про­
являти кождий свою вдачу, налягаючи хто на икру, хто 
на семгу, хто на си рг. Собакевичь не звертаючи ніякои у- 
ваги на вс і тй дробинці, принявся за осетра и поки що 
тамтй пили , балакали и і л и , бнг за чверть години сг 
окладомг, змотрошивг єго цілого, такг, що коли полиц- 
майстерг пригадавг собі осетра и сказавг: „А якг вамг, 
панове, покажеся ось сей плбдг природи ?“ —  и набли­
зився до него сг вилкою вг р у ц і вразг сг другими, то 
побачивг, що зг плоду природи остався тблько одинг 
х вбстг; а Собакевичь скрутився т а к г , немовь то й не 
бнг, и наблизившися до тарілки, що була отдалікг бтг дру- 
гихг, микавг вилками вг якусь дрббоньку сушену рибку. 
Упоравшися сг осетромг, Собакевичь с ів г  на крісло и вже 
ббльше не і в г ,  не пивг, а тблько жмурився и кліпавг 
очима. Полицмайстерг, бачится, не любивг жалувати вина: 
тоастамг не було числа. Першій тоастг випили, якг чита- 
телі може й самі догадаются, за здоровлье нового хер- 
соньского дідича, потому за добробутокг єго мужикові и
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за щасливе ихь переселенье, дальше за здоровлье его бу- 
дучои жїнки-красавицї , що викликало приємну усмішку 
на устахь нашого героя. Приступили до него зь всіхь 
бокбвь и почали запрошувати пбдь милий Ббгь, щоби ще 
хочь на двї н ед іл і остався вь городі.

—  Н ї , Павле Ивановичу ! якь ваша воля, але се 
виходить на таке —  хату холодити : на порбгь, тай на­
задь. Н ї, ви  прожийте сь нами! Ось ми вась оженимо. 
Правда Йване Григоровичу, оженимо єго?

—  Оженимо, оженимо!— пбдхопивь предсїдатель. —  
Вже хочь якь вьі опирайтеся руками й ногами, ми таки 
вась оженимо ! Н ї, батечку, —  попалися тутка, то й жаль 
на ббкь! М и жартувати не любимо.

—  Що жь ? по що й упиратися руками й ногами, — 
сказавь усмїхнувшися Чичиковь, —  женитьба ще не таке  
діло, щоби ажь теє... коби лишь пара.

—  Буде й пара! Якь же не буде? все буде, все, 
що хочете!

—  А коли буде...
—  Браво, остаєся! —  закричали в с і: —  ви вать! 

гурра, Павло Ивановичь! гу р р а! —  И вс і потислися до 
него ударитись чарками. Чичиковь ударивь сь всїми. 
—  „Н ї, н ї, ще разь!“ кричали тй, що були завзятїйшй, 
и на ново вдарилися; потому пбшли й третій разь 
тьїкатися; перетикалися й третій разь. Не по довгбмь 
часі всїмь зробилося надзвичайно весело. Предсїдатель, 
котрий бувь премилий чоловікь, коли розохотився, обни- 
мавь кблька разбвь Чичикова, приговорюючи вь сердеч- 
нбмь порьівї: „Душенько т и  моя! мамуньцю т и  моя!“ 
и навіть щовкнувши пальцями почавь пританцьовувати 
докола него, приспівуючи зв існу  п ісеньку : „Ахь т и  ся­
кій и такій синь, комариньскій муж икь!“ ІІбсля шампань- 
ского розкоркували венгерске , котре придало ще ббль­
ше духу и розвесилило товариство. Про висть цїл- 
комь позабули: сперечалися, кричали, говорили о в с їм ь : 
о политицї, навіть о войсковости , висказували своббднй 
мисли, за котрй иншимь часомь самй вибили би своихь 
дітей . Туй таки порозвязували множество що найзапу- 
таньшихь питань. Чичиковь ніколи не чувся ще вь та-
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асбм* веселбм* настрою, вважав* себе вже справдешньїмг 
херсоньскнм ь поміщиком*, говорив* о всіляких* поліпше­
них* : о триполевом* господарстві, о щастю и блажень- 
«тві двох* душь, и почав* читати Собакевичови посланіє, 

стихах*, Вертера до Шарльоттьі, на котре той тблько 
очима кліпав*, бо посла осетра почував* великій потяг* 
до сну. Чичиковг помітив* и сам*, що зачав* вже надто 
розвязуватися, попросив* повозу и сів* на прокуророву 
тарадайку. ІІрокураторскій вбзник*, як* показалося по до­
розі , бувг хлопак* знаючій діло , бо поводив* кбньми 
тблько одною рукою, а другу засунувши назадг, пбддер- 
ж увавг нею пана. Такимг способом* вже на прокуроро- 
вбй тарадайці Чичиков* доіхав* до своєи гостинниці, де 
у  него на язьїці вертілися всілякй дурници: білява пан­
ночка с* румянцем* и ямочкою на правом* лици, херсонь- 
<жй селитьбьі, богацтва. Дав* навіть СелиФанови деякй 
хозяйскй приказьі —  зббрати всіх* свіжо переселених* 
мужикбв*, щобьі особисто всіх*  поголовно перекликати. 
СелиФан* мовчки слухав* дуже довго а потому ввійшов* 
з* світлиці и сказав* до Петрушки : „Йди розбирати па­
на !“ Петрушка взявся знимати з* него чоботьі и трохи 
не стягнув* разомь сг ними й самого пана на помбстг. 
Але вь кбнци чоботьі були знятй, пан* розббрався, якг 
Богг приказавг и пообертавшися якійсь часг на постели, 
котра скрипіла немилосерно, заснувг справдешньїмг хер- 
соньскимг поміщикомг. А Петрушка м іж ь тьімг вьін ісг 
на коритарь пантальоньї и Фракг малинового ц в іту  сг 
ясною пасмою, розпяв ь его на деревляну вішалку, почавг 
бити прутомг и щіткою и напустивг пороху на весь ко­
ритарь. Коли вже хотівг знимати єго , позирнувг изг 
ганку на долину и побачивг СелиФана, що вьгходивг зб 
стайні. Они стрінулися очима и якось такг порозуміли 
одинг другого: панг бачь завалився спати —  можна й за­
зирнути де-кудьі-небудь. Сей же часг бн* заніс* до с в і­
тлиці Фрак* и пантальоньї, Петрушка збйшов* в* долину 
и оба пошли разом*, не говорячи один* другому н і слова 
о ціли подорожи и балагурячи дорогою зовсім* о побб- 
чньїх* річах*. Прогульку зробили они не далеку: именно 
перейшли тблько на другій ббкь улиці, до домика стоя­



чого насупротивх гостинниці, и вбйшли вх низенькй, склян­
ий, задммленй двері, що вели майже до пивниці. Тамх 
вже за деревляньїми столами сиділо богато всїлякихх : и 
голившихх и не голивших^ бороди, и вх баранячихх ко- 
жухахх, и по просту вх сорочкахх, а дехто и вх сукон- 
нбмь плащи. Що робили тамх Петрушка сх Сели*аномх, 
Богх ихх знає ; але вийшли они бттамх за годину, по­
бравши ся за руки, хоронячи цілковиту мовчанку, та по­
казуючи одинх о другого велику дбалбсть и перестерїга- 
ючися взаимно бть всякихь углбвх. Рука обх руку, не 
попускаючися одинх другого, они цїлои чверть години 
лізли горі сходами, ажь вх кбнци побороли вс і трудно- 
сти и вилізли. Петрушка постоявь сь минуту передх 
своимх низенькимх тапчаномх, придумуючи, якх би то 
лячи якх найприличнїйше и лягх зовсїмх напбвперекх, 
такх, що ноги єго опирали ся о помбстх. СелиФанх лягх 
и самх на тбмх самбмх тапчані, положивши голову Пе­
труш ці на черево и забуваючи о тбмх, що єму належа­
лось би спати зовсїмх не ту, а може де вх челяднбй, 
коли не вх стайни при коняхх. Оба заснули вх тбй самбй 
хвили, пбднявши храпх нечуванои сили, на котрий панх 
изх другои світлиці бтповїдавх тонкимх носовимь сви- 
стомь. Швидко за ихь примїромх все вспокоилося и го- 
стинниця оповилася глубокимх сномх; тблько вь однбмь 
око(н'ечку ще блищало світло; тамь живь якійсь , при ї­
хавшій изь Рязаня поручникх, очевидно великій охотникх 
до чоббтх, бо замовивх ихх вже чотири пари и разь вх 
разх примїрювавх пяту пару. Колька разбвх вже бнх на­
ближався до постелі вх тбй цїли , щоби ихх скинути и 
лягати, але нїякх не мбгх: чоботи й справді були гарно 
вшитй и довго ще пбднимавх бнх ногу та оглядавх справ­
но и на диво заокруглений запятокх.
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Г Л А В А  V III.

Покупки Чичикова стали предметом^ розговорбвь. По 
м іс т і пбшли спорьі, суди й пересуди о тбмь, чи корис­
но куповати мужикбвь на вивбзь. Декотрй спори вика­
зували у  спорячихь цілковите познакомленье сь пред- 
метомь.

—  Розумієся, —  говорили декотрй,, —  се такь, про- 
тивь того не ма що и говорити : землі вь полуденнихь 
туберніяхь справді гарнй й плодовитй ; але якь то буде 
мужикамь Чичикова безь води? адже жь р іки нема ніякои.

— Се би ще байки, що води нема, — се би ще 
байки, Степане Митровичу; але переселенье, ось вь чїмь 
сукь. Звісне д іл о , що таке мужикь на новбй земли, та 
ще занятися хлїборобствомь, а у него нічого нема —  н ї  
кола н ї  двора — втече, якь два рази два, такь наострить 
пяти, що й сліду не найдешь.

—  Н ї, Олексію Ивановичу, позвольте, позвольте, я 
не годжуся сь тимь, що ви  кажете, що мужикь Чичи- 
ков^ втече. Нашь чоловікь до всего спосббний и до вся­
кого неба привикне. Пбшли єго хочь до Камчатки, та дай 
тблько рукавиці, такь бнь руки засуче, топбрь вь руки, 
тай пбшовь ставити собі нову хату.

—  Але жь , Йване Григоровичу, т и  не звернувь 
уваги на одно діло : т и  не спитавь ще, якш мужикь у 
Чичикова? Забувь хиба, що прецінь добро^ чоловіка 
помїщикь не продасть; я готовь голову свою обь за­
кладь поставити, що мужикь Чичикова або злодій та 
паниця до послїднои степ ен і, або гбльтай та непокбр- 
ливець.

-— Такь, такь, на се я годжуся, се правда, ніхто 
не продасть добрихь людій, и мужики Чичикова пяницї; 
але треба взяти на увагу, що ось туть именно й лежить



моральнбсть, ту тг  кменно й крьієся моральнбсть : они те­
перь харцизяки, а переселившися на нову землю, на разг> 
можуть зробитися прикладньїми пбдданьїми. Вже було не 
мало такихі прикладові —  прямо вь с в іт і , а й вь исто- 
ріи такожь....

— Ніколи, ніколи —  говоривг управитель скарбовьіхь 
Фабрьїкь, —  повірте мені, сего ніколи не може бути у 
бо у  мужикбвь Чичикова будуть теперь два сильнй во­
роги. Першій ворогь, се сусідство губерній украиньскихь, 
де якь звісно, своббдна продажь горівки. Я вась запе­
вняю, за дв і неділ і они розбпются и тогді пиши пропало. 
Другій ворогь, се вже сама привьічка до вандрбвного 
житя, котрои конечно набере мужикь подчась переселеня* 
Потрібно хиба, щобьі они вічно були передь очима у Чи­
чикова и щобь бнь державь ихь вь іжовьіхь рукавицяхьг 
переслідувані бьі ихь за кожду дурницю, та й не тог 
щобьі здавався на другого, а щобьі самь таки особисто,, 
де сл ідує, давь бьі кому треба, и по зубахь и вь по­
тилицю.

—  А по щожь Чичикову самому тягатися сь мужи- 
ками и давати вь потьілицю ? бнг може найти й упра­
вителя.

—  Еге, найде управителя: всі ош уканці!
—  Се правда! —  пбдхопили многй.
—  Най пань знає лишень хочь колько небудь толку вь. 

хозяйстві та няй вміє розпбзнавати людій, у него завсігдьі 
буде добрьій управитель.

Але управляючій сказавь , що менше , якь за 5000 
годі найти доброго управителя.

Але предсідатель сказавь, що можь и за 3000 найти.
Але управляючій сказавь: —  Дежь вьі єго найдете? 

хиба у себе вь носі ?
Але предсідатель сказавг: —  Н і, не вг носі, а вг 

тутешнбмг таки п о в іт і ; именно Петро Петровичі Са- 
мбйловг, ось управитель, якого потрібно для мужикові 
Чичикова!

Многй сильно перенималися положеньемі Чичикова, и 
труднбсть переселена такого величезного числа мужи­
кові дуже и х і лакала; сильно почали боятися, щобьі не
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зробився навіть бунть, межи такимь несупокбйньїмь наро- 
домь, якь мужики Чичикова. На те полицмайстерь ска­
завь, піо бунту ніщо боятися, що для охорони бть бунту 
истнуе власть капитана-исправника, що капитань-исправ- 
никь хочь нехай и не їд е  самь а пбшле місто себе 
тблько свою шапку, то сама тота шапка погонить мужикбвь 
ажь до самого місця назначеного имь на селитьбу. Многй 
подавали свои радьі, якь викоренити бунтбвного духа, не­
покоячого мужикбвь Чичикова. Радьт були всїлякй : були 
такй, котрй вже ажь надто заносили войсковою строгостю 
и жорстокостю, трохи чи не лишнею; були за то й такй, 
котрй бтзьівалися лагбдностю. ІІочтмайстерь запримїтивь, 
що Чичиковь взявь на себе святьій обовязокь, що бнь 
може зробитися середь своихь мужикбвь подекуди бать- 
комь, якь бнь вираж ався; запровадити навіть благотвор­
ну просвіту, и при тбй нагоді висказався сь великою по­
хвалою о Лянкастеровбй школі взаимного обьучуваня.

Такь то розмовляли и говорили вь м іс т і ,  и многй, 
зь чистои приязни, навіть особисто уділили Чичикову 
декотрй зь тн х ь  радь, приобїцювали навіть конвой для 
безпечного переведеня мужикбвь на новй селитьби. За 
ради Чичиковь дякувавь, говорячи, що вь р аз і потреби 
незалишить користуватися ними, а бть конвою ріш учо 
бтпросився, говорячи, ЩО 6ГО зовсімь не потрібно, що 
купленй нимь мужики дуже сумирного характеру, почу­
вають самй добровбльну охоту до переселеня и що бунту 
вь нїякбмь р аз і межи ними не може бути.

В сі тй толки и пересуди викликали однакожь якь 
найкористнїйшй наслідки, якихь тблько мбгь надіятися 
Чичиковь, именно, рознесли слухь , що бнь н ї ббльше 
н ї  менше, якь миліонерь. Обивателі м іста и безь того, 
якь ми вже бачили вь першбй главі, зь душ і полюбили 
Чичикова, а теперь, пбсля такихь слухбвь, полюбили єго 
ще сердечнїйше. Впрочїмь коли сказати правду, они все 
були народь добрий, жили міжь собою вь ладу, обходи­
лися по приятельски и бесіди ихь носили на собі пе­
чать якоись особливои простодушности и лагбдности. „Ко­
ханий дружище, Илашу Илашевичу! —  Послухай, брат­
чику, Антипаторе Захаровичу! Се вже т и  перебрехавь,
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мамочко моя, Йване Григоровичу!“ До почтмайстра, ко­
трий називався Иванг Андрієвичь, завсігди говорили: 
„Ш прехен* з і  дейчь, Иванг Андрейчь?“ Словомь, все 
було дуже Фамиліярно. Многй були не безг образованя: 
предсідатель палати знавг на память „Людмилу “ Ж у- 
ковского, котра тогді була ще непростиглою новиною и по 
майстерски читавь многй місця, особливо: „Бор * заснулг, 
долина спитг“ , а слово: ч у  виголошу ваг такг, що й 
справді бачилося, буцім* то долина сцитг; для ббльшои 
вірности бнг навіть вь той хвили зажмурював* очи. 
Почтмайстер* накинувся ббльше на ф и л о зо ф ію  и читавг 
дуже пильно, навіть ночами, Ю н г о в і  „Ночи“ и Еккартс- 
гавзена „Ключь до Тайникбв* Природи11, зг котрих* ро- 
бивг дуже довгй виписки ; але що там* таке бнг вьши- 
сувавг, сего ніхто не знавг; впрочімг бувг се чоловікг до­
тепний, на словахг цвітистьій и любивг, якг самь в и ­
ражався „уснастити“ бесіду. А уснащувавг бнг бесіду 
множествомг рбжнихг частиць, якг ось: „панцю-добро-
дійцю, оттакій якій небудь, знаете, вважаєте, можете собі 
виобразити, прикладом* такг сказати, подекуди“ и про- 
чнми, котрй сьшавг цілими мішками ; уснащувавг бнг 
бесіду такожь досить удачно пбдморгуваньемг, прижму- 
рюваньемг одного ока, що все додавало дуже ідкого ви ­
разу многимь єго сатиричним* натякамг. Прочй такожь 
були люде ббльше менше освіченй: хто читавь Карам-
зина, хто Московскія відомости, хто навіть и зовсімг 
нічого не читавг. Хто бувг те, що називають т ю р ю к г, 
то е, чоловікг, котрого треба було штовшком* пбднимати 
на що небудь; хто бувь по просту б а й б а к г ,  що якг 
говорится, весь в ік г  не виходивг зг Лежухова, котрого 
навіть надаремно було пбднимати : не встане вг жаднбмг 
разі. Що до зверхного виду, звісно вже, в г і они були 
люде благонадійнії, —  сухотника міжь ними не було н і 
одного. В с і були люде такй, котримг жінки вь н іж нихь 
розмовах* на самоті давали назви: мякунчика, товстун- 
чика, пузанчика, чорнушечки, кікі, жужу и проч. Але вг 
загалі они були нарбдг добрий, повний гостинности, и 
чоловікг, що споживавг сг ними хлібг-сбль або одинг 
нечірь просидів* за вистом*, ставав* вже неначе яким*



своякомь, — тимх ббльше Ч и ч и к о в х  с ь  своим и очарову­
ючими прикметами та обходами, знаючій справді велику 
штуку —  подобатися людамь. Они такь полюбили его, 
що бнь не бачивь способу, якь вирватися зь м іста ; 
тблько й чувь бнь зь всіхь  бокбвь : „Ну, тьіжникь, ще
одинь тьіжникь побудьте сь нами, Павле Ивановичу ! —  
словомь, его, якь говорится, на рукахь носили. Але безь 
порбвнаня цікавійш е було враженье (диво дивне, тай го­
д і  !), яке зробивь Чичиковь на дами. Щ оби се якь не­
будь пояснити, належало би богато дечого сказати о са- 
михь дамахь, о ихь товаристві, описати, якь говорится, 
живими красками ихь душевнй прикмети , але для автора 
се дуже трудно. Зь одного боку зьупиняе єго необме­
жене поважанье до ж їнокь такихь високихь достойникові, 
а зь другого боку... зь другого боку такь таки, що трудно.

Дами міста N. N. були... н ї, нїякимь способомь не 
можу: виразно, почуваю несмїлбсть. Вь дамахь м іста 
N. N. найббльше зь всего замїтне було те... Ажь чудно 
—  ан і рушь не пбднимаєся перо, такь таки , немовь би 
яке небудь слово вь німь лежало. Нехай вже й такь : 
о характерахь ихь, видно, треба залишити говорити для 
того, у котрого барви живїйшй тай троха ббльше ихь 
на палитрї ; а намь прийдеся хиба двї слові о поверхно- 
сти та о тбмь , що поверхнїйше. Дамьі м іста N. N. 
були те, що називають, презентабельнй, и вь тбмь взля- 
д ї  ихь можь було поставити прикладомь для всіхь  дру- 
гихь. Що до того, якь вести себе, заховати тонь, пбд- 
держати етикету, множество що найтоншихь приличій а 
особливо заховати моду вь самьіхь найпослїднїйіпихь дрббни- 
цяхь, то вь тбмь они випередили навіть дамь петербур- 
скихь и московокихь. Убиралися они сь великимь смакомь, 
їздили по м іс т і вь коляскахь, якь приписувала .послїдна 
мода, зь заду похитувався льокай, и либерія сь золотими 
нашивками. Визитова карточка, будь она писана хочь би 
на треФовбй двбйцї або на каровбмь т у з і —  була одна­
кожь предметомь дуже святимь. Задля неи двї дами, 
великй приятельки и навіть своячки, посварилися смер­
тельно —  именно за те, що одна зь нихь якось не от- 
дала визити. И вже хочь якь старалися потому чоловіки

— 169 —



и свояки зновх поєднати ихх, та н і ,  показалося, що все 
на с в іт і  можь зробити, а тблько одного не можь: поє­
днати дві дамьі, що посварилися за не бтданье визи- 
тьі. Такх обі дамьі й осталися вх взаимнбй непри­
хильносте, пбсля вьіраженя мійского „св іта“ . Задля сіда- 
ня на першихх місцяхх бувало такожь множество дуже 
сильньїхх сденх, що наводили чоловікбвх иногді на зо- 
всімх лицарскй, великодушнй понятя о заступництві. ІІо- 
єдинкбвх, розумієся , міжь ними не бувало, бо вс і они 
були цивильнй урядники, але за то одинх другому ста­
ралися напакостити, де було можна, що, якх звістно, ча- 
сомх буває гбрше отх якого хочете поедьінку. Вх обьіча- 
яхх дамьі м іста N. N. були строгй, повнй благородного 
обуреня противх всего збпсуваня и всякого згбршеня, осу­
джували безх найменшои пощадьі всякй слабости. Коли 
м іж ь ними й лучилося яке небудь т е , що назьіваютх 
д р у г  е-т р е т е, то оно робилося потаємно, такх , що не 
подавалося й найменшого виду на т е , що діялося; охо- 
ронювалася передх всімх зверхна повага и навіть чоло­
в ікх  бувх такх приготований, що коли й видівх що не­
будь д р у г е - т р е т е  або чувх о німх, то отповідавх 
лагбдно и розсудливо приповідкою: К о м у  що  д о  т о ­
г о  д і л а ,  що  к у м а  сх  к у м о м х  с и д і л а ?  Щ е 
треба сказати, що дамьі м іста N. N. бтзначалися, такх 
якх и многй дамьі петербурскй, надзвичайною осторожно- 
стю та приманчивостю вх словахх и вьіраженяхх. Ніколи 
не говорили: я висякалась, я зопріла, я плюнула, —  але 
говорили: я облекшила собі нбсх, я оббйшлась при помочи 
хусточки. Н і вх якбмх разі не можь було сказати: сеся 
склянка або сеся тарілка смердитх. И навіть не можь 
було сказати нічого такого , щоби хочь натякало на те, 
а говорили місто того: сеся склянка не заховує ся по­
рядно, або щонебудь вх такбмх роді. Щ оби ще ббльше 
облагороднити нашу мову, майже половину слбвх повьїки- 
дувано збвсімх зх розговору, и для того дуже часто тре­
ба було запозичуватися у  Францускои мови; за то вже 
тамх, по Француски, друге діло : тамх позволялися такй 
слова, котрй були геть-геть рбзнй бтх вьісше згаданьїхх. 
И такх ось що можь сказати о дамахь міста N. К ,  го­
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ворячи майже поверховно. Але коли заглянути глубше, 
т о , розумівся, тамь бткрьіли бь вьі богато дечого зо- 
всїмь не такбвского; та тблькожь то дуже небезпечно 
заглядати троха глубше вь дамскй серця. Значится, досьіть 
для нась и поверховности, —  ходїмь дальше!

До сей порьі в с і дамьі якось-то мало говорили о Чи- 
чиковї, бтдаючи впрочїмь єму повну справедливбсть за 
его приємне, сальонове обходженье; але бть той порьі, 
коли пронеслися слухи, що бнь миліонерь, дамьі найшли 
вь нім ь и другй прикметьі. Впрочїмь дамьі робили се 
зовсімь не для интересу : виною всего було слово м и л і о ­
н е р ь ,  не особа миліонера, а именно тблько саме слово; 
бо вь самбмь тблько звуці сего слова, крбмь всякого гро­
шевого мішка, мїстится щось таке, що показує впльївь 
и на людій „ н ї те н ї се“ , и на людій хорошихь, — на 
вс іх ь  показує впльївь. Миліонерь має тую корьість, що 
може бачити пбдлбсть зовсімь безкористну, чисту пбдлбсть, 
не основану н ї  на якихь ожиданяхь; не одинь дуже до­
бре знає, що нічого бть него не достане и навіть не 
має ніякого права достати, але непремїнно хочь заб і­
жить єму на зустрїчь, хочь засмїєся, хочь капелюхь 
здбйме, хочь силомбць запросится на той о б ід ь , на ко­
трий знають, що запрошено миліонера. І 'од ї сказати, що- 
бьі й дами м іста N. N. наразь почули такій сердечний 
порьівь до пбдлости; а все таки вь многихь сальонахь 
почали говорити, що хочь Чичиковь не першій красавець, 
але за то такій, якь слідує бути мужчині, що будь бнь 
тблько троха товстїйшій, уже то було би не гарно. При 
тбмь сказано було дещо вже майже ажь троха образливо 
о тоненькбмь мужчині —  що бнь не що ббльше, якь 
таке щось н іб и  зубочистка, а не чоловікь. Вь дамскихь 
строяхь показалося много всїлякихь додаточкбвь,. Передь 
гостинницею зробилася сутолока, трохи чи не глота; пов­
стань навіть „согзо“ —  такь богато наїхало туди по- 
возбвь. К упці зачудувалися побачивши, що колька штукь 
матерій , котрй понавозили зь ярмарку, и не могли роз­
продати за для ц ін и , що видалася надто високою, на­
разь вбйшли вь моду и були розкупленй на розхвать. 
Пбдчась служби Божои у однои дами побачили на долі-
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шнбмг краю сукні такій хвбстг, що занявг ціле пбвг цер­
кви, такг що присутньїй тамечки комисарь полицін дав* 
приказг, щобьі нарбдг проступився отдалікг, то є, близше 
до крилосбвг, щобьі якв небудь не помялася туалета єи 
вьісокоблагородія. Н авіть самг Чичиковг не мбгь по ча­
сти не зауважати такои надзвьічайнои для себе вважливо- 
сти. Одного разу, повернувши до себе домбвг, бнг най- 
шовг у себе на столі письмо. Огки и хто принісг єго, 
годі було знати; трахтирньїй слуга сказавг, що прине- 
сли-бачь и не веліли сказати, бтг кого. Листг зачинався 
дуже рішучо, а именно такг : „Н і, я мушу до тебе пи­
сати !“ Дальше говорилося о тбмг, що є таємнича звязь 
міжь душами ; ся правда потверджена була кбльканай- 
цатьма точками, що заняли майже пбвг стрічки. Дальше сл і­
дувало колька мьіслій, дуже замітньїхг задля своєи пра- 
вдивости, такг що вважаємо майже конечньїмг ихь пере­
писати : „Щ о наше житье ? Долина, де поселилося горе.
Що св іть?  Громада людій безг чувства“ . За тьімг писа- 
телька згадала, що обливає слезами письмо ніжнои мате- 
ри, котра, минуло двайцять и пять л ітг , якг вже не жиб 
на с в іт і ;  намовляла Чичикова йти вг пустьіню и поки­
нути на віки місто, де люде вг душньїхг мурахг не 
дьішутг свіжимг воздухомг; конець листу бтзьівався на­
в іть  рішучою розпукою и кбнчився ось якими словами:

Д в і горлиці покажуть 
Тобі мбй земний прахг.
Воркуючи тужно скажутг,
Що она вмерла вг слезахг.

В г послідньїхг двохг стрічкахг не було розміру, 
але се впрочімг байки: листь бувг написаний вг дусі
тодішнего часу. Ніякого пбднису такожь не було: н і 
имени н і прбзвища, н і навіть місяця и дня. Вь розі- 
зсгіріит було тблько добавлено, що єго власне серце по­
винно бтгадати писательку и що на балю у губернатора, 
що має бути завтра, буде присутньїй самь оригиналг.

Се дуже єго зацікавило. Вь анонимі було такг бо- 
гато заманливого и пбдбуджаючого цікавбсть, що бнг пе-
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речитавь листь и два й три разьі и вь кбнци сказавь : 
„А все таки цікаво бьі знати, що то за одна се напи­
сала ? “ Словомь, діло, якь видно, пбшло на серіо ; довше 
ніж ь годину бнь разь вь разь думавь о тбм ь , а вь 
кбнци, розложивши руки и нахиливши голову сказавь: 
„А писаньечко дуже, дуже кучеряво написане !“ Потому, 
розумієся, Чичиковь листь зложивь и положивь до шка­
тулки, вь сусідстві сь якимось аФишомь и билєтомь за- 
прошаючимь на весїлье, іцо вже сїмь л їгь  лежавь 
на тбмь самбмь мїсци. Троха опбсля принесли до него 
й справді запрошенье на баль до губернатора —  діло 
дуже звичайне вь губерніяльньїхь м їстах ь : де губерна­
т о р а  тамь и баль, бо инакше й не було бьі у дворянь- 
ства приналежнои любови и поважаня.

Все посторонне вь тбйже хвили Чичиковь залишивь 
и бтсунувь на ббкь, и все було наострене на приготова- 
нье до балю, бо й справді було чимало снонукуючихь и 
заохочуючихь причинь. Тому то може бть самого сотво- 
реня світа не було ще повернуто тблько часу на вбира- 
нье. Ц іла година збйшла на одньїхь обзоринахь лиця вь 
зеркалї. Прббовано було надати ему богато всіля- 
кихь вьіразбвь! то поважний и статочний, то почитаю- 
чій безь у см іх у : бтдано було до зеркала колька покло- 
нбвь, вь супроводі неяснихь звукбвь, по троха подббнихь 
до Францускихь, хочь по Француски Чичиковь не вмївь и 
слова. Онь навіть зробивь собі самому богато приє- 
мнихь несподіванокь, пбдморгнувь бровами й губами и 
продїлавь навіть дещо язнком ь; словомь, чи жь мало 
чого виробляє чоловікь, оставши ся самь, коли чуствуе 
притбмь, що красний, и до того має певнбсть, що н іхто 
не залгядає крбзь дірочку ? Вь кбнци легенько поплескавь 
себе по пбдбородку, кажучи: „Ахь, т и  мордасю якійсь!“ 
и почавь вбиратися. Дуже вдоволений настрбй не поки- 
давь єго пбдчась убираня; защіпаючи шельки або повя- 
зуючи краватку , бнь бтшаркувавь ногами и кланявся сь 
надзвичайною вмілостю , и хочь ніколи не танцювавь, а 
таки теперь не втерпївь и втявь гопака. Сей гопакь зро­
бивь невеличку, невинну субернацію; задрожала комода и 
впала зб стола щ ітка.
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Появленье єго на балю зробило нечуваньїй розрухі. 
Все, що жило, кинулоси єму на зустрінь: хто сь кар­
тами вг рукахг, хто на самбй цікавбй точці розмовьі, 
сказавши: „А низшій земскій судг йтповідае на те...“
Але що таке бтповідає земскій судг, се вже оповідаючій 
Откинувг на ббкг и спішивг сг привітомг до нашого ге­
роя : „Павло Ивановичь ! Ахг, Боже мбй, Павло Ивано- 
вичь ! Любезньїй Павле Ивановичу ! ІІрепочтенньїй Павле 
Ивановичу ! Душечко моя, Павле Ивановичу! Ось де вьх, 
Павле Ивановичу! Отг бнг, нашь Павло Ивановичь! По­
звольте обняти себе Павле Ивановичу! Давайте-но єго 
сюдьі, ось я єго поцілую мбцно-мбцно, мого дорогого 
Павла Ивановича!" Чичиковг бтг разу почувг себе вг 
кблькохг оббймахг. Не встигг ще цілковито вьісвободитися 
зг оббймг предсідателя, коли вже опинився вг оббймахг 
полицмайстра; полицмайстерг передавг єго инспекторови 
лікарскои управьі ; инспекторг лікарскои управи —  про- 
пинаторови, пропинаторг —  будовничому.... Губернаторі, 
котрий вг ту пору стоявг коло дамг и держ аві вг однбй 
р у ц і кармельковй стишки и больоньску сучку, побачивши 
его, кинуві на помості и стишки и больонку, —  ажь за­
пищала сучка. Словомі, розшириві нашь герой радбсть и 
веселбсть нечувану. Не було лиця, на котрбмі би не вирази­
лось вдоволенье або бодай бтблискі загального вдоволеня. Т акі 
буває на лицяхі урядникові вь ту пору, коли приіхавшій на- 
чальникі ревидує повіренйихі зарядови місця: ось уже пер­
шій переполохі проминуві, они побачили, що богато дечого 
єму сподобалось и бні самі зволиві в і  кбнци зажартувати, то 
є, висказати кблька слові с і  приємною усмішкою. Смі- 
ются в і  за-двоє в і  бтповідь на те окружаючй єго с і  
близька урядники; сміются сердечно тй, котрй впрочімі 
трохи не докладно почули вьісказанй слова, ба навіть сто­
ячій далеко коло дверій, при самбмі виході якій небудь 
полиціянті, що з і  роду не сміявся за ц ілий  свбй в ік і  
и ино-що переді тьімг грозивг народови кулакомі, навіть 
и той, по незмінному закону бтбиваня, виражає на сво- 
имі лици якусь усмішку, хочь усмішка тота радше по- 
хожа на т е , якг коли бг хто небудь збирався чихнути, 
нюхнувши мбцнои табаки. Герой нашь бтповідаві вс ім і
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и кождому и чувь вь собі якусь надзвичайну легкбсть : 
бткланювався на право и на ліво, по свому звьічаю тро­
ха бокомь, але зовсімь своббдно , такь що очарувавь 
всіхь. Дамьі вь однбй хвили обступили єго блискучою 
гирляндою и нанесли сь собою цїлй хмарьі рбжнородньїхь 
пахощ ївь: одна пахнїла рожами, бть другои віяло ве­
сною и ФІялками, трета ц іла наскрбзь була пропахнута 
резедою ; Чичиковь тблько й пбднимавь до горьі нбсь и 
нюхавь. Вь ихь строяхь смаку була бездна: муслиньї, 
атласьі, шовки були такихь блїдьіхь модньїхь цвїтбвь, 
що й назвьі годі було для нихь придбати; кокарди зь 
ленть и букети зь цвїтбвь Фуркали тамь и сямь по су- 
княхь, вь дуже малбвничбмь неладі, хочь надь тимь не- 
ладомь богато трудилася порядна голова ; легкій стрбй го­
лови держався тблько на однихь ушкахь, и бачилось, 
такь и говоривь : „Ей же, полечу! жаль тблько, що не
пбдойму сь собою й красавицю !“ Талій були обтягненй 
и мали дуже видатнй и приємнй для очей Форми. Треба 
сказати, що вь загалі вс і дами м іста N. N. були трошка 
повненькй собою, але шнуровалися такь скусно и обхо­
дилися такь приємно, що повноти н їякь не можна 
було запримітити. Все у  нихь було придумано и перед- 
виджено сь надзвичайною прозорливостю : шия, плечі бу­
ли бтслоненй самб на стблько, на скблько потрібно, 
а нїякь не дальше; кожда бткривала свои области до той 
м іри , доки почувалася зь власного переконаня, що они 
спосббнй погубити чоловіка; все проче було припрятане 
сь надзвичайнимь смакомь: або яка небудь легонька кра­
ватка зь ленти, лекша бть тїсточка знаного пбдь назвою 
п о ц ї л у я ,  воздушно обнимавь шию, або випущенй були 
зь за плечій, зь пбдь сукні , маленькй зубчастй стінки 
зь тонкого батисту, звїснй пбдь назвою с к р о м н о с т і й .  
Тй с к р о м н о с т и  скривали зь переду и зь заду то, що 
вже не могло нанести погибели чоловїкови, а м іжь тьімь 
наводили на пбдозрїнье, що именно тамь и була сама по­
гибель. Довгй рукавички натягненй були не зовсімь до 
рукавбвь, але обдумано лишали голими найпринаднїйшй 
части рукь повпсше лбктя, котрй у  многихь дихали за­
видною повнотою ; у  иншихь навіть насукали лякеровй



рукавички, присилуванії засунутися ще дальше. Словомі ба- 
чится, я к і коли б і на вс ім і було написано : „Н і, се не 
губернія, се столиця, се самі» Париякь!“ Тблько декудьі 
наразі вьісувався якій небудь світом і невиданий чепець, 
або навіть якесь трохи, чи не павляче перо, вг супе- 
речности до всякои моди настромлене, зг власного смаку. 
Але вже то безг того годі ; така вже вдача губерніяль- 
ного м іста: де небудь таки непремінно бнг увбрвеся. 
Чичиковг, стоячи передг ними, думавг: „А котра прецінь 
писала те письмо ?“ и вьіткнувг було нбсг напереді; але 
по самбмг носі шарахнуві єго цільїй ряді лбктбві, об- 
шивокі, рукавбвг, кбнчикбві ленті, запахущихі шемизе- 
токі и суконь. Гальопада летіла безі памяти: почтмай- 
строва, капитанг-исправникг, дама с і  голубьімі перомі, 
дама с і  білммг перомг, грузиньскій князь Чирхайхилид- 
зеві, урядникі з і  Петербурга, урядникг з і  Москви, Фран­
ц узі Куку, Перхуновскій, ІІеребендовскій —  все пбдня- 
лось и полетіло....

—  Ог-га! пбшла писати губернія! —  проговориві 
Чичиковг, поступившіїся назадг, и скоро тблько дами по­
сідали знові на свои місця, бні зачаві знові розглядатися, 
котра писала до него листі, але н і за що в і  с в іт і  не 
можь було пбзнати н і  по ви р аз і лиця, н і  по ви р азі 
очей, котра се писала до него листі. Всюди видно було 
щось таке ледви-ледви дослідиме, таке невловимо н і­
ж не!" —  у х і, яке н іж не!... „ Н і ,  сказаві самі до 
себе Чичикові, —  се то женщинм, се такій предметі. . . 44 

ту бні и рукою м ах н у в і: попросту —  й говорити не­
ма щ о ! Пбди лишень, стрібуй оповісти або означити все 
те, що бігає на и х і лицяхі, —  вс і тй проблиски, на­
тяки... а о т і т ак і таки нічого не оповіси! Однй очи ихі, 
се така безконечна держава, в і  котру за іх ав і чоловікі —  
тогді й поминай, як і звали ! Вже єго бттамі н і  гакомі 
н і  нічимі не витягнешь. Ну стрібуй, напримірі, розпо­
вісти одені блескі и х і:  вогкій, шовковий, цукровий —  
Б о п  и х і знає, якого там і ще нема! и твердий и мягкій 
и навіть зовсім і мліючій, або, я к і деякй говоряті с і  
ніжностю й безі ніжности, але ще гбрше, н іж ь с і  ніжно- 
стю —  т а к і, так і и' зачепить за серц и по всій ду-
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ши. мовь смичкомь поведе. Н ї, по просту й слова не 
приберешь: галянтерна половина людского роду, тай
ббльше нічого!“

П ростіть! бачится, зь усть нашого героя вискочило 
словечко пбдхоплене на улици. Щожь діяти ? таке вже 
вь Россіи иоложенье писателя ! Впрочїмь коли слово зь 
улиці забрило вь книжку, то не писатель тому винень, 
виннй читателї, а попередь всего читателї зь висшихь 
верствь: оть нихь першихь не почуєшь н ї одного по­
рядного россійского слова, а францускими, нїмецкими 
и англійскими они, коли воля, обсиплють вь такбмь чи­
слі, що й не захочешь, и обсиплють навіть сь захова- 
ньемь всіхь можливьіхь виголосбвь: по Француски крбзь 
нбсь и диркаво, по англійски виголосять зовсімь такь, 
якь прилично для птаха, навіть физіогномію настроять 
по пташиному, и навіть насмїются надь тимь, хто не 
зьумїє физіогноміи настроити по пташиному. А отже жь 
тблько россійскимь не наділять нїчимь, хиба зь патріо­
тизму вибудують для себе на хутор і хатину^вь россій- 
скбмь густі. Ось якй то читателї зь висшихь верствь, 
а за ними й всі, причпслюючй себе до висшихь верствь! 
А міжь тимь що за претенсіи! Хотять конечно, щоби 
все було писано мовою зовсімь правильною, очищеною 
и благородною, —  хотять, щоби россійскій язикь самь 
собою наразь упавь зь неба, опрацеваний, якь слідує, 
и с ївь  би имь прямо на язикь, такь, щобь имь ббльше 
нічого не треба було, якь тблько порознимати роти и в и ­
ставити єго. Розумієся, дивна то штука — жіноча поло­
вина людского роду, але гбднй — поважнй читателї, 
мушу признатися, бувають ще дивнїйшй.

А Чичиковь міжь тимь цілковито не мбгь доглупа- 
тися, котра то дама написала до него листь. Онь спрб- 
бувавь уважнїйше впялити очи и побачивь, що зь боку 
дамь виражалося такожь щось таке, подаюче разомь 
и надію и солодкй муки на серце бідного смертника, 
такь що бнь вь кбнци сказавь: „Н ї, н ї за що не можь 
згадати!" Тблько жь се нїякь не вменшило веселого на­
строю духа, вь котрбмь бнь находився. Онь зручно и не- 
примушено сказавь декотримь дамамь колька приємнихь
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слбвг, наближався до сей та другои дрббонькими, швид­
кими кроками, або, якь говорять, дриптавг нбжками, якг 
звичайно роблятг маленькй старчики-прикрасбтники на 
високихг каблучкахг, котрихг називають мишачими же­
ребчиками, и котрй дуже зручно забігаютг коло дамг. 
Накрутившись доволі зручними поворотами на право и на 
ліво, бнг тутг же пбдшаркнувг нбжкою, вг Формі коро­
тенького хвостика або на подобу перепинки. Дами були 
дуже вдоволенй и не тблько вишукали вг н ім г купу 
приємнихг и любезнихг ирикметг, але навіть почали на­
ходити величний виразг на лици, щось навіть марсове 
и воєнне, що, якг звісно, дуже подобаєся женщинамг. 
Н авіть зг за него вже починали троха сваритися: запри­
мітивши, що бнг звичайно стававг коло дверій, декотрй 
—  одна на передг другои —  спішили заняти крісло по- 
близше дверій, и коли однбй пощастилося зробити се 
борше, то трохи що не прийшло до дуже прикрои исто- 
ріи, и не одной, що и собі бажала зробити то само, в и ­
далася така безчельнбсть вже ажь надто гидкою.

Чичиковг такг занявся розговорами сг дамами, або 
радше сказати, дами такг заняли и забаламутили его сво- 
ими розговорами, пбдсипаючи купу що найтонших и най- 
штучнійшихг аллєгорій, котрй вс і треба було бтгаду- 
вати, такг що бтг того ажь пбтг виступивг у  него на 
чолі —  що бнг позабувг навіть сповнити обовязокг при- 
личности и попередг всего привитати хозяйку. Нагадавг 
собі о тбмг вже тогді, коли почувг голосг самои губер­
наторші, що стояла передг нимг вже колька минуть. 
І'убернаторша сказала троха хитримг и ласкавимг голо- 
сомг, любезно покивуючи головою: „А, Павле Ивановичу, 
такг ось якг в и ! . ..“ Докладно не можу повторити слбвг 
губернаторші, але досить того, що сказала она щось 
дуже любезне, вг тбмг дусі, вг якбмг вьіражаются дами 
и кавалери вг повістяхг нашихг сальоновихг писателівг, 
що то люблятг описувати сальони и похвалитися знаньемг 
висілого  тону, —  вг роді того, що „хиба жь такг вже 
запанували надг вашимг сердемг, що вг н ім г нема ббльше 
місця, навіть найтіснійшого кутика для ти хг, котрихг 
ви  такг безжалбсно позабули ?“ Герой нашь вг той са-
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мбй хвили обернувся до губернаторші и вже готові бувь 
випалити їй  бтповїдь, запевно нїчимь не гбршу Оті 
тьіХ'ь, якй випалюють в і  моднихі повїстяхі панове 
Звонскй, Линскй, Іидиньї, Греминьї и всякй зручнй вой- 
•сковй люде, —  коли вь томі наразі, пбдвївши очи, на­
р аз і зіупинився, немовь оглушений ударомі.

ЇІеред і нимі стоала не сама губернаторша. Она дер­
жала по пбді руку молоденьку, шїснайцатилїтну д ів ­
чинку, свіженьку бїлавку, с і  тоненькими и стрбйними 
чертами лиця, с і  остренькимі пбдборбдкомі, с і  чаровито 
заокругленимі оваломі лица, яке малярь взяві би за взо- 
рець для мадонни и яке лишь рїдким і злучаємі траФля- 
чїся в і  Россіи, де все любить показатися в і  широкбмі 
розм ірі, все, що тблько е : и горн, и л іс и , и степи, 
и лица, и губи, и ноги, —  ту  саму бльондинку, котру 
бнь стр їти в і було на дорозі, їдучи о т і Ноздрева, коли 
черезі дурноту вбзникбвь чи коній, и х і повози так і ди­
вовижно 'запалися, переиутавшися упряжю, и дадько Ми- 
тяй с і  дадькомі Минаемі взялися розпутовати діло. Чи- 
чикові так і змішався, що не мбгь сказати й одного пу- 
тнего слова и пробурмотївь чорті зна що таке, чого 
б и  вже певно не сказаві н ї Гремині, н ї  Лидині, н ї  
Звонскій.

—  В и  ще не знаєте моєи доньки ? — сказала гу­
бернаторша : —  институтка инощо випущена.

О ні бтповівь, що вже мавь щастье несподїванимь 
способомь познакомитися; спрббувавь ще дещо додати, 
але „дещо“ зовсїиь не вийшло. Губернаторша, сказавши 
два три слова, вь кбнци бдойшла сь дочкою вь другій 
конець салі до другихь гостей; а Чичиковь все ще сто­
явь недвижно на однбмь и тбмь самбмь мїсци, якь чо- 
ловікь, котрий весело вийшовь на улицю вь тбй думці, 
щоби прогулатися, сь очима готовими придивлятися до 
всего, —  и наразь недвижно зьупинивса, нагадавши, що 
щось забувь дома, и вже тогді нема нічого дурнїГішого 
бть такого чоловіка: бнь силуеся пригадати собі, що 
таке бнь забувь: чи хустину ? але хустина вь кишеии; 
чи гр о ш ї?  але грош ї такожь вь кишени; все, бачигса, 
при німь, а міжь тимь якійсь невідомий духь шепче
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єму до уха, що бнь таки щось забув*; и ось вже гля­
дить бнь розсіяно и непевно на пливучій по передь 
него народь, на літаючй повози,' на ручниці и багнетьі 
проходячого вбйска, на вивіску, и нічого гарного не ба­
чить. Такь и Чичиковь наразь зробився чужимь всему 
тому, що вь округь него діялося. Вь ту пору зь дам- 
скихь запахущихь усть полетіло до него множество на- 
тякбвь и запитань, наскрбзь проникнутьіхь ніжностю 
и любезностю: „Чи вбльно намь, бідньїмь жильцямь
землі, бути такими смілими, щоби спитати вась, о ч ім ь 
вьі задумалися ? — Де находятся тй щасливй місця, вь 
котрихь буяють вашй замисли? —  Чи можна знати имя 
той, котра запровадила вась вь ту солодку долину задум- 
чивости ? “ Але бнь бтповідавь на все рішучою неувагою 
и приємнй Фрази мовь у воду канули. Онь навіть до той 
степени показався нечемнимь, що швидко бдойшовь бть 
нихь на другій ббкь, бажаючи доглянути, куди се пбшла 
губернаторша сь своєю донькою. Але дами, бачится, не 
хотіли лишити єго такь швидко вь спокою: кожда вь 
дусі рішилася ужити всякихь можливьіхь способбвь, такь 
небезпечнихь для нашихь сердець, и пустити вь діло все, 
що було найліпшого. Треба запримітити, що у деякихь 
дамь —  я говорю у деякихь: се не то, що у всіхь, —  
є невеличка слаббсть: коли они зауважають у  себе що 
небудь особливо гарне —  чи чоло, чи роть, чи руки —  
то вж е. думають, що найкрасша часть ихь лиця такь бть 
першу й кинеся вь очи и всі бть разу заговорять вь 
одинь голось: „А дивіть, а дивіть, ^якій у  неи пречудо­
вий греческій нбсь !“ або: „яке правильне, чаруюче
чоло!“ А у котрои гарнй плечі, тая напередь переко­
нана, що всі молодй люде зовсімь вь нихь засліплятся 
и нуже почнуть повторяти вь ту пору, коли она буде 
проходити поузь: „Ахь, якй у сей пречудовй п л еч і!“ 
а на лице, волосье, нбсь, губи, чоло, навіть не погля­
нуть, а коли й поглянуть, то такь, якь на щось не на­
лежаче до річи. Оттакь то думають деякй дами. 
Кожда дама заклялася вь души бути якь можна найча- 
рбвнійшою вь танцяхь и показати вь цілбмь блеску кра­
соту того, що у  неи було саме найкрасше. ІІочтмайстриха,



вальсуючи, такх тужливо опустила на ббкь голову, що й 
справді чути було щось надземного. Одна вже любезна 
дама, котра приїхала зовсімь не за тимь, щобьі танцю­
вати, для того, що у неи, якь сама виразилася, при- 
ключилося невеличке и н к о м о д и т е  вь виді мїхурка на 
правбй нозі и для того мусїла навіть набути на ноги 
плисовй чоббтки, —  не витерпіла прецінь и зробила 
кблька кругбвь вь плисовихь чоббткахь, именно для того, 
щобьі почтмайстриха не забрала собі справді надто бо­
гато до голови.

Але все те таки не показало сподіваного впливу на 
Чичикова. Онь навіть не глядївь на тй дамскй ви кру­
таси, а разь вь разь стававь на пальці и зазиравь но- 
верхь головь, де би могла заподітися бльондинка ; такожь 
и присїдавь до землі, заглядаючи помїжь плечима и спи­
нами ; вь кбнци дошукався и побачивь еи, сидячу поручь 
матери, надь котрою велично помахувалась якась турецка 
чалма сь перомь. Бачилось, немовь то бнь хотівь  взяти 
ихь приступомь. Чи весняний настрой подїлавь на него, 
чи зь заду попихавь его хто, досить того, що бнь про­
тискався ріш учо напередь, и не бачивь н ічого : пропина- 
торь одержавь оть него такого стусана, що захитався 
и ледви-ледви вдержався на однбй нозі, а то би безпе­
речно бувь поваливь за собою ц ілий  рядь ; почтмайстерь 
такожь бтступивь и поглянувь на него сь зачудуваньемь, 
зміш анимь сь доволі тонкою иронією, але бнь и не 
глипнувь очима на нихь: бнь видївь тблько вь дали 
’бльондннку надіваючу довгу рукавичку и безь сумніву 
палаючу бажаньемь — пуститися літати по паркеті. 
А вже тамь зь боку чотири пари викидували мазура: 
каблуки ломали пбдлогу, а линіовий канитань бть вдтабу 
працювавь и душею и тїломь, пбдвертуючи такй п а, 
якихь и вь сн і не траФлялося нікому пбдвертувати. Чи­
чиковь прошмигнувь поузь мазура майже по самихь ка- 
блукахь, и просто до того місця, де сиділа губернаторша 
сь дочкою. Але бнь приступивь до нихь дуже не сміло, 
не сїменивь такь зручно и вдачно ногами, навіть троха 
помїшався и у всіхь его рухахь показалась якась не- 
певнбсть.

— 181 —



—  182 –

Не можна сказати на певно, чи справді пробудилося 
вг нашбмг герою чувсгво любови; навіть сумніватися 
можна, чи панове такого роду, то є, не те щобьі товстй, 
але й не те, щобьі тонкй. чи они й спосббнй до любови 'т 
але при всімг тбмг ту  було щось таке дивовижне, щось 
вг такбмг роді, що бнг и.самг не мбгг собі вияснити; 
ему здавалося, якг бнг самг опбсля признався, що весь 
баль, сг всімг своимг говоромг и шумомг, ставг на 
колька минутг немовь бьі то десь вг дали; скрипки 
и труби гриміли десь за горами и все поволоклося ту* 
маномг, похожимг на недбало замалеване поле на образі, 
и зг того мглистого, сякг-такг намазаного поля, визначу­
валися ясно и викбнчено тблько однй тонкй черти чару- 
ючои білявки: єи овально-круглясте личенько, єи тонень­
кій. тоненькій стань, якій буває у  институтки вг першй 
м ісяц і по виході, єи біла, майже простенька суконька,, 
легенько и вдачно обхапуюча зг вс іхг бокбвг молоденькй, 
стрункй суставці, котрй визначувалися вг якихось чи- 
сти х г  линіяхг. Бачилось, що вся она подабала на якусь 
забавочку, випуклясто виточену зг слоневои кости; тблько> 
она одна білілася и виринала прозорчастою и світлою 
зг мутнои и непрозбрчастои товпи.

Видко, такг то вже буває на с в і т і : видко, що й 
Чичикови, на колька хвилинг вг житю, стаются поетами, 
але слова п о е т г  буде вже надто. Принайменше бнг почувг 
себе цілковито чимг то вг роді молодого чоловіка, мало 
що не гусаромг. Побачивши поббчь нихг пусте крісло, 
бнг сейчасг у с ів г  на німг. Розмова зг разу не клиілася, 
але чимг дальше, тьімг ліпше йшла и Чичиковг почавг 
навіть входити вг запалг, тблько що.... Ту сг превели- 
кимг жалемг треба запримітити, що люде статочнй и за- 
нимаючй важнй посади якось крихотку потяжкй вг роз- 
говорахг сг дамами; на те майстри панове поручники 
и то зовсімг не висше капитаньскои ранги. Якг они то 
роблять, Богг ихг знає: бачит'ся, и не дуже премудрй 
річи говорятг, а панночка знай собі ажь розлягався на 
к р іс л і зо см іху; а статскій совітникг Богг знає що на­
балакає : то поведе р ічь  о тбмг, що Россія дуже обширна 
держава, або пбдпуститг комплиментг, котрий, безперечно,



видуманий не безх дотепу, а тблько бтх него страшно 
пахне книжкою; а коли й скаже що небудь смішне, то 
самх далеко ббльше смїєся, ніж ь та, котра єго слухає. 
Ту се запримічено для того, щобх читателї бачили, для 
чого бльондинка почала позївати пбдчасх оповідань на­
шого героя. Але герой того зовсїмх не запримїтивх, роз­
повідаючи множество приємнмхх річей, котрй вже лу- 
чалося єму росповїдати вь подббньїхх нагодахх вх рб- 
жньїхх місцяхх, именно : вх Симбирскбй губерній у Со- 
Фрона Ивановича Безпечного, де були тогді дочка єго 
Аделяйда СоФронбвна сх трема зовицями: Марією Гаври- 
ловною, Олександрою ГаврилОвною и Аделяйдою Гаври- 
лбвною; у Федора Федоровича ІІерекроєва, вх Рязаньскбй 
губерній; у Фрола Васильєвича Побїдоносного, вх Пен- 
зеньскбй губерній, и у брата єго Петра Васильєвича, де 
були : своячка єго Катерина Михайлбвна и еи тїточнй 
сестри, Рожа Федорбвна и Емилія Федорбвна; вх Вятской 
губерній у Петра ВарсоноФІєвича, де була сестра єго 
невістки, ІІелягія Юрієвна, сх племінницею, С оф ією  Ро- 
стиславною и двома вуечньїми сестрами, С оф ією  Алексан- 
дрбвною и Маклятурою Александрбвною.

Всїмх дамамх цілковито не сподобалося таке захо- 
ванье Чичикова. Одна зх нихх нарочно пройшла поузх 
него, щобьі дати єму се пбзнати, и навіть зачепила 
бльондинку досьхть неосторожно грубьімх рульо своєи 
сукні, а ш а р Ф о ю , що порхала довкола еи плечей, запоря- 
дила такх, що она самьімх кбнчикомь махнула єи по са- 
мбмь лици; вь ту саму пору позадь него зь одньїхь 
дамскихь усть пронеслася вразь сь запахомь ф ія л о к ь ,  д о -  
сьіть колюча та грьізка заміточка. Але коли бнь не по- 
чувь єи, або такь чинився, що не чувь, то се було дуже 
не добре, бо дамску прихильнбсть треба вьісоко цінити : 
за те бнь покаявся, але вже опбсля, то є, за пбзно.

Обуренье, пбдь кождьімь зглядомь справедливе, пока­
залося на многихь лицяхь. Хоть и якь велика була вь 
товаристві вага Чичикова, хоть бнь и миліонерь, хоть 
на єго лици й виражалася повага и щось марсовате та 
воєнне, але є такй рїчи, котрьіхь дамьі нікому не про­
стять, нехай бнх собі буде, хто буде, —  и тогді пиши
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—  пропало! Бувають злучаі, коли женщияа, хоть и якь 
слаба та безсильна характеромь вь порбвнаню сь мужчи­
ною, але стаєся наразь твердшою не тблько бть мужчиньї, 
але й бть всего, що де є на с в іт і . Невважливбсть Чи­
чикова, майже ненарочна, бтновила навіть міжь дамами 
згоду, що вже була на краю погибелі задля захопленого 
крісла. Вь вьісказаньїхь нимь злучайно якихось сухихь 
и звьічайньїхь словахь найшли колючй натяки. На домірь 
лиха котрийсь зь молодьіхь людей зложивь туй таки са- 
тиричнй стихи на танцююче товариство, безь чого, якь 
звісно, майже ніколи не обходится на губерніяльньїхь 
баляхь. Тй стихи ту таки признано діломь Чичикова. 
Обуренье змагалося, и дамьі почали говорити о німь вь 
рбжньїхь кутикахь дуже неприхильними словами, а бідну 
институтку знівечили до тла и засудь еи бувь вже й 
запечатаний.

А міжь тимь героєви нашому готовилася дуже не­
мила неожиданка; вь ту пору, коли бльондинка пОзівала, 
а бнь розповідавь ій  деякй исторійки зь давнихь давень 
и навіть почавь було згадувати про грецкого ФилосоФа 
Діогена, показався зь посліднои світлиці Ноздревь. Чи 
то 5нь зь буфету вирвався, чи зь невеличкого зеленого 
сальону, де йшла гра мбцнійша бть звичайного виста, 
чи то по своій воли, чи витрутили его, досить того, 
що бнь появився веселий, радбсний, ухопивши по пбдь 
руку прокурора, котрого очевидно вже тягавь довшій 
чась, бо бідний прокурорь на вс і боки покручувавь 
своими густими бровами, немовь би придумуючи спосббь, 
якь би викрутитися зь той приительскои пбдручнои по­
дорожі. Тай справді, се вже годі було й видержати. 
Ноздревь, захлипнувши охоти вь двохь склянкахь чаю, 
розумівся, на-вь-пбвь сь румомь, брехавь немилосерно. 
Побачивши єго ще зь далека, Чичиковь рішився навіть 
на уступку, то є, покинути своє завидне місце, и якь 
найшвидше дати драла: нічо доброго не віщувала єму 
тая стріча. Але якь на біду вь ту  пору пбдвернувся 
губернатора проявляючи надзвичайну втіху , що отеє 
найшовь Павла Ивановича, и зьупинивь єго, просячи, щоби 
бувь судією вь єго суперечці сь двома дамами о тбмь
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предм еті: чи довговічна жіноча любовь, чи н ї : а міжь 
тимь Ноздревх вже побачивь єго и йшовь прямо на зустрїчь.

—  Ага, херсоньскій помїщикх, херсоньскій помї- 
щ икх! —  кричавх бнх, наближаючись и заливаючися смї- 
хомх, бтх котрого тремтіли єго свїжй, румянй якх ве­
сняна рожа щоки. — Що ? богато наторгувавх мертвихь ? 
Та то вьі й не знаєте, ваше превосходительство, —  гор- 
ланивх онх дальше, обернувшися до губернатора, —  бнх 
торгує мертвими душами ! їй  Б о гу ! Послухай, Чичиковх! 
адже жь тьі, —  я тобі се зх приязни говорю —  ось 
ми вс і ту твои приятелі, ось и єго превосходительство 
тутечки, —  я би тебе повїсивь, їй  Богу, повїсивь!

Чичиковь по просту не знавь, на котрбмь мїсци 
сидївь.

—  Чи повірите, ваше превосходительство, —  гово­
ривь дальше Ноздревь, —  якь сказавь бнь до мене: 
„продай мертвй д у ш ї“ —  я такь таки пукь зо сміху. 
ІІриїзджу сюди, мені говорять, що накупивь за три ми- 
ліони мужикбвь на ви во зь ! та бнь торгувавь у мене 
мертвихь. Послухай, Чичиковь: та т и  скотина, їй  Богу, 
скотина! оть и єго превосходительство тутечки.... чи 
правда, прокуроре ?

Але прокурорь и Чичиковь и самь губернаторь 
такх змішалися, що зовсїмх не знали, що й бтпо- 
в їд а ти : а міжь тимх Ноздревх, и к р и х ти  не звер­
таючи уваги, торочивь зх повх-пяна: — Вже жь т и  бра­
тику, ти , ти .... я не пбду Оть тебе, поки не дознаюся, 
по що т и  куповавх мертвй душ і. Послухай, Чичиковх, 
вже жь тобі, присяй Богу, соромь; у  тебе, самх то зна­
єшь, нема ліпшого приятеля, якх я. Ось и єго превосхо­
дительство тутечки.... чи правда, прокуроре? В и  не по­
вірите, ваше превосходительство, якь ми одинь до дру­
гого привязанй, —  то є, такь таки, якь би ви  сказали, 
ось я ту стою, а ви  би сказали: „Ноздревь! скажи по
совісти, хто тобі дорожшій, рбдний отець, чи Чичиковь ?“ 
—  то я сказавь б и : „їй  Богу, Чичиковь!...“ Позволь, 
душе моя, я тобі вліплю одинь б е з е  (поцілуй). Вже 
ви  позвольте, ваше превосходительство, поцїловати мені 
єго. Еге. Чичиковь, вже т и  не противися, одну безешк'У
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позволь напечатати тобі на твоє сніжно біле лице. Ту 
Чичиковг такг бттрутив'ь Ноздрева сг єго безешкою, що 
той трохи не полетівг на землю. Отг него вс і бтступи- 
лися и не слухали єго ббльше. Але все таки єго слова 
о покупці мертвьіхг душь вьісказанй були на ц іле горло 
вг супроводі такого голосного сміху, що обернули увагу 
навіть тьіхг, котрй находилися вг найдальшихг кутахг 
світлиці. Тая новина показалася такою дивовижною, що 
вс і пристанули сг якимось деревляньїмг, глупо запьітую- 
чимг вьіразомг. Чичиковг помітивг, що многй дамьі пере­
мигнулися міжь собою с ь якимось злобньїмг, ідкимг усмі- 
хомг, и вь вьіразі деякихг лиць показалося щось таке 
двозначне, що ще дужше зббльшило єго замішанье. Що 
Ноздревг брехунь несосвітенний, се вс і знали, и н і­
кому не була дивниця почути бтг него цілковиту н ісе­
нітницю ; але грішньїй чоловікг — тяжко навіть 
порозуміти, якг уладженьїй той грішньїй чоловікг: не­
хай собі й якг буде глупа новина, але щобг тблько она 
була новина, бнг непремінно розкаже єи другому г р і ­
шному чоловікови, хоть бьі лише на те тблько, щобьі 
сказати: „Погляньте лишень, яку брехню розторочили!“
а другій грішньїй чоловікг радо прихилить ухо, хоть 
опбсля й самг скаж е: „Але жь бо се цілкомг глупа бре­
хня, не заслугуюча на ніяку у вагу !“ и сейчасг же по- 
тбмг пбде шукати третого грішного чоловіка, щобьі, 
розповівши й ему, опбсля разомг сг нимг скрикнути сг 
благородньїмг обуреньемг: „Щ о за глупа брехня!“ II се 
набезпечно облетитг все місто, и вс і грішнй люде, 
кблько ихг є, непремінно наговорятся до сьіта и бттакг 
признаютг, що се не заслугує на увагу и що о тбмг 
и говорити не варто.

Сеся, очевидячки, пуста подія замітно розстроила 
нашого героя. Хоть и якг пустй слова дурака, а иногді 
буваютг они достаточнй, щобьі змішати розумного чоло­
віка. Чичикову вчинилось якось ніяково, недобре, зовсімг 
такг, якг колибг прекрасно вьічищеньшг чоботомь наразг 
вступявг вг болотяну, вонючу калюжу, словомг, негарно, 
зовсімг негарно! Онг силувався о тбмг не думати, ста­
рався розбрватися, забавитися, присівг до виста, але все



пбніло, я к і криве колесо: два разьі переходнвь онь вь 
чужу масть, и забувши, розмахнувся зь всего розмаху 
и лупнувь зь недогаду свою власну карту. Предсїдатель 
нїякь не мбгь порозумїти, якь Павло Ивановичь, такь 
добре, и можь сказати, такь на скрбзь розуміючій гру, 
мбгь зробити подббну помилку и ибдвївь навіть пбдь 
обухь єго пикового короля, на котрого бнь, якь самь в и ­
ражався, надіявся, якь на камяну гору. Розумієся, почт- 
майстерь и предсїдатель и навіть самь полицмайстерь, 
якь се звичайно буває, пбднимали на вигадки нашого 
героя, що чи не залюбився бнь и що ми знаємо, 
напевне, що у  Павла Ивановича серденко прихрамує, зна­
ємо й то, кимь оно пбдстрїлене; але все те й кри хти  
єго не втішало, хочь и якь бнь силувався всмїхати и жар­
тувати. При вечери такь само бнь не бувь вь силі розру- 
шатися, не бачучи на тоє, що товариство за столомь було 
приємне и що Ноздрева давно вже вивели, бо вже и самй 
дами вь кбнци запримітили, що захованье єго ставало 
надь м іру  скандальне. Посередь котильона бнь с їв ь  на 
помбсть и почавь хапати за поли танцюючихь, що було 
вже, якь казали дами, н і до чого не подббне. Вечеря 
була дуже весела; вс і лиця, мелькаючй передь потрбй- 
ними ліхтарями, цвїтами, конФектами и бутильками, 
ясніли бть сердечного вдоволеня. Офіїцери, дамьі, Фраки 
—  все було любезне, ажь нудне. Мужчини зривалися 
зь крїсель и бігли бтбирати бть слугь страви, щоби сь 
надзвичайною зручностю предложити ихь дамамь. Одинь 
полковникь подавь дамі тарілку сь сосомь на кбнци об- 
наженои шпади. Мужчини статочнихь л їть , міжь ко­
трими сидївь Чичиковь, голосно перепилися, закусуючи 
важке слово рибою або мясомь, обмачанимь безпощадно 
вь гбрчицю, и перечилися о ти х ь  предметахь, котрй на­
в іть  завсігди єго живо обходили, але бнь бувь похо- 
жій на якогось чоловіка змученого або розбитого дале­
кою дорогою, котрому нїчо не л ізе на голову и котрьій 
не має сили нїчимь занятися. Н авіть не дожидавь бнь 
кбнця вечері и поїхавь домбвь далеко вчаснїйше, якь 
звичайно бтьїзджавь.

Тамь вь тбй світлици, такь знакомбй читателямь,
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сх дверми заваленими комодою и сх визираючими поде­
куди зх кутчикбвх швабами, настрой думокх и духа, єго 
бувх такх само неспокбйний, якх неспокбйнй були тй к р і­
сла, на котрихх бнх сидівх. Неприємно, сумно було 
у него на серцю; якась важка пустиня стояла тамх.

—  Щобх васх чортх побравь всіхх, хто вьідумавх 
тй балі! —  говоривх бнх зх пересердя. —  Ну, чимх ту 
зх дурного розуму втіш атися? Вь губерній неурожай, 
дорожня, —  а они собі давай баль справляти! Ото 
ш тука: вх бабскй лахи пристроилися! Невидальщина, що 
декотра навішала на себе тисячу р у б л івх ! А прецінь 
же се за мужицкй гроши, або, що ще горіле, ціною су- 
мліня нашого брата. Адже жь звісна річь, по що бе- 
решь хабарі и серцемх покрившись ? по тото, щоби дб- 
стати ж ін ц і на шаль або на всілякй роброни, мара би 
ихх взяла, якх ихх тамх називаю тх! А за для чого ? 
щоби не сказала яка небудь Швайка Сидорбвна, що на 
почтмайстрисі краща була сукня, —  тай задля неи бухх 
тисячу рублівх! Репетуютх: „баль, баль, веселбсть!“
А то по просту дрантье баль, не вх россійскбмх дусі, 
не вх россійскбй натурі, чортх знає, що такого! Доро­
слий, повнолітний якь разх вискочитх весь вх чорнбмх, 
общипаний, обсмиканий, якх чортикь, тай давай ногами 
місити. Иншій навіть, стоячи вх парі, балакає сх дру- 
гимх о важнбмх д іл і, а ногами вх ту саму пору, якх 
цапокх, м исліте на право и на ліво.... Все зх малпованя, 
все зх малпованя! Що Французх вь сорокх л ітх  така 
сама дитина, якою бувь и вх пятнайцять, такх ото жь 
давай и ми собі ж ь ! Н і, ббгме Боже.... пбсля кождого 
балю, немовь бн гр іхх  якій зробивх: и згадувати навіть 
о німх не хочеся. Вх голові, по просту, нічого, такх 
якх по розмові сх сальоновимх чоловікомх: всего бнх 
набалакає, всего зх легка дбткнеся, все скаже, що пона- 
вирнвавх зх книжокх; сорокато, блискотливо; а вх го­
лові аби хочь що небудь зь того винести; и бачишь по­
тому, що навіть розмова сх простьімх купцемх, знаючимх 
одно тблько своє діло, але знаючимх єго добре и зх до­
свіду, ліпша бтх всего того перебрязкоту. Тай що жь 
зх него видусишь, зх того балю ? Ну, коли бх, приймімх,
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якій небудь писатель задумавх описувати всю ту сцену, 
такх якх она є ? Ну, и вх книжці, и тамх она була бьі 
такх само н ї до чого не придала, якх и вх натурї. Щ о 
она так е : моральна, чи не моральна ? по просту, чортх 
знає, що таке! ІІлюнешь, и книжку геть бткинешь!

Такх то неприхильно говоривх Чичиковь о баляхх 
вх загалї ; але здаесь, що сюдьі домішалася ще й друга 
причина неприхильности. Головна досада була не на баль, 
а на то, що ему самому лучилося посковзнутися, що бнх 
н ї зх сего н ї зх того показався передх всїми Богх знає, 
вь якбмх виді, що ставх на якбмось дивнбмх, двознач- 
нбмх становищи. Розумієся, поглянувши окомх розсу- 
дного чоловіка, бнх видївх, що все те дурниця, що дурне 
слово нічого не значить, особливо теперь, коли головне 
діло вже було зроблене якх слідує. Але ДИВНЬІЙ чоло- 
в їк х : єго дуже гнівала неприхильності, тьіхх самьіхх, 
котрьіхх бнх не поважавх и о котрьіхх говоривх такх 
різко, ганьблячи ихх пустоту и пристрасть до строївх. 
Се тьімь дужше гнівило єго, що розміркувавши все до­
кладно, бнь бачивь, якь всего причиною по части бувь 
бнь самь. Звісна річь, на себе бнь не розсердився, и, 
розумівся, добре зробивь. В с і маємо невеличку слаббсть, 
крьіхбточку пощадити себе самьіхь, а натомість поста­
раємося придьібати якого небудь ближнего, на котрбмь 
бьі можь бтбити свою досаду, на примїрь на слузі, 
на пбдчиненбмь намь уряднику, котрьій вь саму пору 
попавь намь пбдь руку, на ж ін ц і, або вь кбнци на к р і­
слі, котрьімь шпурнемо чорть знає кудьі, до самьіхь две- 
рій, такь що бтлетить бть него ручка и заплїчокь — 
нехай мовлявь, и оно знає, що значить гнївь. Такь и Чи­
чиковь швидко найшовь ближнего, котрий понїсь на сво- 
ихь плечохь все, що тблько могла навернути ему на язьїкх 
досада. Ближній той бувх Ноздревх. Н іщ о й казати, 
що вже Чичиковх такх єго обробивь зх всїхх стоізбнх 
и бокбвх, якх хиба якій небудь бідняка вбйтх або почтарх 
буває оброблюваньїй якимх проїздячимх, бувальїмх капи- 
таномх або й генераломх, котрий окрбмх многихх вира­
жень, що вже сталися клясичними, вміє вліпити ще бо­
гато незначнихх, винайденьїхх таки нимх самимх. Ц іле



родословне дерево Ноздрева було перебране и многй члени 
его родини старших* поколінь сильно потерпіли.

Але за той часі, поки що бн-ь сидівх на своім* 
твердому кр ісл і, трівожений думками и безсонницею, 
трактуючи з* цілого серця Ноздрева и всю єго родину, 
и перед* ним* горіла лоева свічка, котрои гнбт* давно 
вже накрився нагорілою чорною шапкою, що хвилі гро­
зячи погаснути, и заглядала до него крбзь бкна сліпа, 
темна нбчь, готова посиніти бть наближаючогося розсвіту, 
и перекукурікувалися в* дали пробудженй когути, а в* 
сплачбм* твердо м іс т і може лишь денебудь плентався ко- 
місний плащь, бідолаха, не знати, якои класи и ранги, 
знаючій тблько одну, гай-гай! ажь надто убиту россій- 
ским'ь бідолашним* народом* дорогу. —  В* ту саму 
пору на другом* кбнци міста лучилась подія, котра го­
това була ще зббльшити неприємнбсть положена нашого 
героя. По бтлюдньїх* улицях* и заулках* дзелень­
котів* дуже дивний поізд* , котрому годі було й 
назви прибрати. Он* не подабав* ан і на тарантас*, ан і 
на коляску, ан і на бричку, а найббльше подабав* на тов­
стопузий, вьшуклястий гарбузі, поставлений на колеса. 
Щоки того гарбуза, то є, дверці с* остальними слідами 
жовтои краски, зачинялися дуже лихо, бо в* лихом* стані 
находились ручки и замки, на силу позвязуванй мотузками. 
Гарбуз* був* напакований перкалевими подушками в* 
рбжних* Формах*: в* Формі яськбв*, заголовкові и про­
стих* подушок*, напханий мішками с* хлібами, кола- 
чами, пампухами, скородумками и варянцями з* пшенич­
ного тіста. Пирбгь с* мясом* и пирбг* с* капустою в и ­
зирали навіть на верх*. Зад* занятий був* особою льо- 
кайского походженя, вь куртц і з* домашнои малеванки, 
с* неголеною бородою, по троха вже сивавою, —  особою, 
звісною пбд* именем* хло .  Скрип* и квик* б г і ж елі- 
зних* скобок* и заржавілмх* гвинтбв* розбудили на дру- 
гбмь кбнци м іста вартового, котрий пбднявши свою галя- 
барду, з* просонку закричав* на ц ілу  гортань: „Хто
йде ?“ але побачивши, що ніхто не йшов*, а тблько з* 
далеку чути було дзиндзилиньканье, зловив* у себе на 
ковніри якогось звіра и наблизившися до л іхтарн і, ту
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же сповнив'ь надь нимь на нбгги кару смерти. Пбсля 
того, поставивши на ббкь галябарду, заснувь зновь пбсля 
приписбвь свого лицарства.

Коні разь за разомь падали на переднії ноги, бо не 
були пбдкованй, а при тбмь, якь видно, вьігбднмй мїйскій 
брукь мало бувь имь знакомьій. Кольїмага зробила 
колька поворотбвь зь улиці вь улицю, а вь кбнци повер­
нула вь темньїй переулокь поузь невеличкои парафіяль­
ної! церкви, Никольї на Недотьічкахь, и станула пе­
редь воротами дому протопопа. Зь орички вьілїзла дівка 
сь х у стко ю  на голові, вь т іл о гр ій ц і и гримнула обома 
руками вь ворота такь сильно, що хочь бьі й якому хло- 
пови (хлопця вь куртц і зь малеванки ажь опбсля вже 
стягли за ноги, бо бнь спавь мертвецкимь сномь). Псьі 
загавкали, и ворота бтчинившися проковтнули вь кбнци, 
хочь и сь великимь трудомь, сей зваловатьій дороговьій 
причандаль. П оїздь вьїхавь вь тісне подвбрье, завалене 
дровами, курятниками и всілякими хлівцями; зь поїзду 
вьілїзла п а н і: тая пані, се була поміщиця, колєжска 
секретарша Коробочка. Она то, швидко пбсля бтьїзду 
нашого героя, зайшла вь таку журбу, щобьі, буває, 
бнь не ошукавь єи, що не спавши три ночи зь ряду, 
бтважилася вь кбнци їхати  до міста, не бачучи на то, 
що "коні не були пбдкованй, и тамь довідатися на до- 
кладь, по чому ходять мертвй душ і, и чи не дала она 
одуритися, Боже сохрани, продавши ихь може вь-за-троє 
дешевше, ніж ь бьі слідувало. Якй наслідки вьікликавь 
той нриїздь, читатель може довідатися зь однои розмови, 
котра велася міжь якимись двома дамами. Розмова тая.... 
але нехай ліпше тая розмова буде вь слїдуючбй главі.



Вь ранці, ранійше навіть бть той години, котра 
вь м іс т і N. N. назначена для визить, изь дверей по­
маранчевого деревляного дому сь мезониномь и голубими 
колюмнами, вилинула дама вь клітчастбмь елєгантекбмь 
кльоку, вь супроводі льокая вь плащи сь кблькома ковні- 
рами и золотимь галеномь на круглбмь глянцованбмь ка­
пелюсі. Дама влетіла сейже чась надзвичайно по­
квапно по бткинутихь схбдцяіь вь стоячу коло ган­
ку коляску. Льокай туй таки закляпнувь даму дверцями, 
закинувь схбдцями и вхопившися за ремені позаду коля­
ски, крикнувь на вбзника : „ІІашоль!“ Дама везла тблько 
що почуту новину и почувала неперебориму охоту чимь 
борше висповідатися зь неи. Що хвилі она виглядала зь 
Окна и виділа, на превелике горе, що все ще остаеся 
пбвь дороги. Кождий дбмь здавався ій  довшимь, н іж ь 
звичайно; білий, камяний дбмь убогихь сь вузенькими 
бкнами тягнувся нестерпимо довго, такь що она вь кбн­
ци не витерпіла и сказала: „Проклятий будинокь, и
кбнця нема!“ Вбзникь уже два рази одержавь приказь : 
„Швидше, швидше, А ндрійку! т и  ньіні дуже довго 
ідеш ь!“ Вь кбнци доіхали до цілії. Коляска задержалася 
передь деревлянимь одноповерхимь домомь темносірои 
барви, сь білими барельєфчиками надь бкнами и вузень- 
кимь огородцемь, за штахетами котрого стоячй тоненькй 
деревця побіліли бть містового пилу, що ніколи зь 
нихь не злазивь. Вь бкнахь мелькали вазонки сь цвітами, 
папуга колисалася вь кл ітц і, повісившися клювомь за 
кблочко, и два песики спали на сонци. Вь тбмь домі 
жила щира приятелька приіхавшои дами.

Авторь дуже и дуже надумуєся, якь би то назвати 
ему обі дами такимь способомь, щоби зновь не розсер­
дилися на него, якь сердилися давними часами. Назвати
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видуманою назвою —  небезпечно. Хочь и яку назву #й- ,• 
думай, а вже непремїнно найдеся вь якбмь небудь за- 
камарку нашон держави —  добре, що така веліґїйі - г4- '; 
хто небудь носячій є и , и непремїнно розсердится на 
смерть, почне говорити, що авторь нарочно приїжджавь 
секретно за тьімь, щоби вивідати все, що бнь таке самь, 
и вь який куртц і ходить и до якои АграФеньї Иванбвньї 
навїдуєся, и що любить попоїсти. А назови по ранзі, 
єще небезпечнїйше. Теперь у нась всі ранги и стани 
такь роздразненй, що все, що тблько є вь друкованой 
книжці, вже здаєся имь особистою зачіпкою: такій уже, 
видно, настрой вь воздусї. Вьістарчить тблько сказати, 
що є вь однбмь м іст і дурний чоловікь, —- се вже й 
особиста зач іп ка: якь разь вискочить панокь, на око 
статочний и розм іркує: „Адже й я такожь чоловікь, —  
значится, и я такожь дурний“; словомь, бть разу помі­
тить , що до чого йде. Оть тому т о , щобь у йти 
всего того, будемо називати даму, до котрои приїхала 
друга вь гостину, такь якь ви називали майже одноголо­
сно вь м іс т і N. N.. — дамою приємною пбдь ко- 
ждимь зглядомь. Сю назву она здобула правимь спо- 
собомь, бо й справді, нічого не пожалувала, іцобн зро­
битися любезною до найвисшои степени. Хоть, розумієся, 
крбзь любезнбсть прокрадувалася —  ухь, яка шпарка 
острота жіночого характеру! и хоть часами вь кождомь 
єи приємнбмь слові стреміла —  ух'ь, яка шпилька! и 
вже не приведи Боже, що кипіло вь серци противь той, 
котра би пропхалась якь небудь и чимь небудь вь пер­
шій рядь. Але все те обслонене було якь найнїжнїй- 
тною сальоновостю, яка тблько може бути вь губерніяль- 
нбмь м іст і. Кождий рухь виконувала она сь густомь, 
навіть любила стихи, навіть иногді задумчиво вміла пе- 
рехилювати голову, и вс і згоджувалися на те, що она 
справді дама приємна пбдь кождимь зглядомь. А друга 
дама, тота, що приїхала, не мала такои многосторонно- 
сти вь характері, и для того ми будемо називати єи — 
сь проста приємна дама.

Приїздь гостя розбудивь песикбвь, дрїмаючихь 
на сонци : мохнату А дель, що разь у разь пу-

М ертвй Д у ш і, М. Гоголя. 1 3
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талася вг своїй власнбй ш ерсти, и песика ІІопу- 
ри на тоненьких* нбжкахь. Гавкаючи понесли песята 
кбльцями свои хвостьі до передпокою, де гбсть вьшуту- 
вався вже зг свого кльока и опинився вг сукни модного 
крою и барви и вг довгихг хвостахг на ш и ї; жасминьї 
запахнули по цїлбй світлице. Ледво тблько дама приємна 
пбдг кождьімг зглядомг почула о при їзд і дамьі сг про­
ста приємнои, ажь уже вбігла до світлиці. Дамьі вхо­
пилися за руки, поцілувалися и скрикнули, якг скрику­
ють институтки стрїтившися швидко пбсля вьіходу зг 
института, коли ще мамунцї не встигли вияснити имг, 
що батько у однои бїднїйшій и низшій рангою, н їж г  у 
другои. Поцілуй бтбувоя голосно, такг що песята загав­
кали зновг, за що ихг ударено хусточкою, и обі дами 
подалися до сальону, розумїєся, голубого, сг софою, кру- 
гльїмг столомг и навіть заслбнками обвитими блющомг ; 
слїдкомг за ними побігли гаркаючи мохната Адель и в и ­
сокій Попури на тоненькихг нбжкахг.

—  Сюда, сюда, ось вг сей куточокг ! — говорила 
хозяйка, усаджуючи гостя вь кутикг софьі. —  Ось т а к г ! 
ось такг! ось вамг и подушка! —  Сказавши то, она 
пхпула їй  за плечі подушку, на котрбй вишитий бувг 
заполочю льіцарь такимг способомг, якг ихг завсїгдьі 
вишивають на канві : нбсг подабавг на сходи а губи 
на чотирогранну заткальницю. —  Якг же я рада, що 
ви... Чую, хтось надгїхавг, та думаю собі : хто би то 
мбгь такг завчасу ? ІІарася говоритг — вицегубернато- 
рова, а я говорю : „Ну, ось зновь приїхала дурна баба 
наприкрятися44 —  и вже хотіла сказати, що мене нема 
дома...

Сг проста приємна дама вже хотіла приступити до 
діла и оповісти свою новину; але вьікрикг, котрий вг 
той хвили пронісся зг устг дами приємнои пбдг ко- 
ждьшь зглядомг, бтг разу надавг иншій напрямг цїлбй 
розмові.

— Якій веселенькій, перкаликг ! —  скрикнула дама 
приємна пбдг кождьімг зглядомг, оглядаючи сукню сг про­
ста приємнои дами.

—  Такг, дуже веселенькій. А все таки ІІараскева
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■федорбвна думає, що ліпше було бьі, як* бьі кліточки 
були дрббнїйшй, и щобьі не вишневй були крапинки, а 
голубй. Сестрі я прислала матерійку : те таке очарованье, 
якого, по просту, й вьіразити словами не можь. Пред­
ставте собі : пасочки вузесенькй, вузесенькй, якй тблько 
може вьюбразити собі уява людска, тло голубе и через* 
пасочок* усе очка и лапки, очка и лапки, очка и лапки... 
Словом*, пречудесно ! Р іш учо можь сказати, що нічого 
подббного ще й не бувало.

— Люба моя, се сорокато.
—  Ах* н і, не сорокато !
— Ах*, сорокато !
Треба запримітити, що дама приємна пбд* кождьім* 

зглядом* була по части матеріялистка, наклбнна до супе­
речки и сумніву, и бткидала дуже богато в* житю.

Тут* дама с* проста приємна об*яснила, що се зо­
всім* не сорокато, и скрикнула : —  А , поздоровляю 
вас* : шнурками вже не вьішивают*.

—  Як* то не вишивають ?
—  Замість них* Френзлї.
—  Ах*, се не гарно —  Френзлї !
—  Френзлї все Френзлї: пелеринка сь Френзлами, 

на рукавах* Френзлї, еполєтики с* Френзлями, долом* 
Френзлї, всюдьі Френзлї.

—  Не га р н о , С оф іє И ван б вн о , коли  в с е  Ф р е н зл ї,
—  Любесенько , Анно Григорієвно, вь найвьісшбй 

степеня : шиеся в* два рубчики ; широкй переймьі, и з* 
горьі. Але ось, ось коли вьі зачудуєтеся, ось уже коли 
скажете, що... Ну, чудуйтеся : представте собі : станики 
пошли ще довшй, з* переду вьітятй, и передна кб- 
сточка зовсім* вьіходит* из* границь ; спбдничка вся 
збирався докола, як* се бувало вь давнину, навіть 
з* заду трошка пбдкладають ватьі, щоби була цілковита 
Ьеііе-і’е т т е .

~  Ну, алежь бо се такь таки... признаюся! —  ска­
зала дама пбд* кождим* зглядомг приємна, зробивши
рух* головою сг почутьемг своєи гбдности.

—  Дбйсно, се вже справді... признаюся ! —  бтпо-
в ї л а  с* проста приємна дама.
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— Вжежь якх вьі хочете, я н ї  за що не буду сет 
наслідувати.

—  Я сама такожь... їй  Богу, коли подумати, до 
чого то иногдї доходить мода... н ї  до чого неподобно ! я 
вьшросила у  сестрьі викройку, именно для смїху ; Ма- 
ланя моя взялася шити.

—  То хибажь у вась е вьікрбйка ? — скрикнула 
пбдь кождьімь зглядомь приємна дама, и то навіть не 
безь замїтного сердечного зворушеня.

—  А якь же! сестра привезла.
— Душенько моя, дайте єи мені, ради всего свя- 

того !
—  Ахь я вже дала слово ІІарасковеи Федорбвнї ! 

Хиба пбсля неи.
—  А хтожь бьі то носивь пбсля ІІарасковеи Федо- 

рбвньї ? Се вже чудно буде зь вашои стороньї, коли вьі 
чужихь висше будете ставити, н іж ь своихь.

—  Алежь бо она мені такожь т ітка .
—  Она вамь тітка, ще Богь знає яка, —  по му- 

жови... Н ї, Софіє Нванбвно, я й слухати н% х о ч у ; се 
вийшло бн на таке, що ви  такь мене хочете обидити... 
видно, я вже навкучила вамь, видно —  в и  хочете перер­
вати зо мною всякй зносини.

Бідна С оф ія Иванбвна цілковито не знала, що їй  
діяти. Она чула сама, м іжь якими сильними огнями себе 
поставила. Оть тобі й похвалилася ! Она готова би була 
поколоти за то иголками свбй дурний язикь.

—  Н у , що жь нашь ирелестникь ? —  сказала 
м іжь тимь дама приємна пбдь кождимь зглядомь.

—  Ахь, Боже мбй! щожь я такь сиджу передь ва­
ми ! отто гарно! Аджежь ви  не знаєте, Анно Григоріє- 
вна, сь чимь я приїхала до вась ? -—- Туть у дами сь 
проста приємнои ажь духь сперся, слова, мовь яструби 
готовй були пуститися вь здогбнь одно за другимь, и 
тблько треба було до такои степени бути нелюдскою, 
якою була щира приятелька, щоби поважитися зьупинити єи.

— Хочь якь ви  собі вихваляйте и величайте єго, 
—  говорила она сь живостю, ббльше ніж ь звичайною,
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  а я скажу прямо, єму самому вь очи скажу, що бнх
н е г о д н ь їй  чоловікх, негбдньїй, негбдньїй!

  Алежь послухайте тблько, що я вамь бткрьію...
  Розпустили слухи, що бнь гарньїй, а бнь зовсімь

не гарньїй, зовсїмх не гарньїй. — и нбсх у  него —  зо­
всїмх неприємньїй нбсь.

  Позвольтежь б о , позвольте тблько розповісти
вамь... душенько, Анно Григорієвна, позвольте розпові­
сти ! Аджежь се и стор ія , р о з у м і є т е : и ст ор ія  —  „вре 
истоарь,“ —  говорила сь проста приємна дама сь вьіразомь 
майже роспуки и цілковито благаючимь голосомь. Не за­
вадить запримітити, що вь розмову обохх дамх вміш у­
валося дуже много чужоземньїхь слбвь, а иногді й ц іл ­
ковитії Францускй Фразьі. Але хочь и якь перенятьій 
авторь глубокимь поважаньемь для тьіхь спасительньїхь 
користей, якй приносить Француска мова Россіи, хочь 
и якь перенятий глубокимь поважаньемх для того похваль­
ного обичаю нашого висілого товариства, розмовляючого 
нею кожду годину дня, безперечно, зх глубокого почутя 
любови до рбдного краю; але при всїмх тбмь бнх таки 
не важится внести Фразу якои бх тамх не було чужои 
мови вх сесю поему. Отжежь поведемо дальше річь по 
свому.

—  Якажь исторія?
—  Ахь, житье моє, Анно Григорієвно ! Коли бх ви 

тблько могли представити собі тоє положенье, вх котрбмх 
я находилася ! Представте собі, приходитх до мене сего- 
дня протопопиха, протопопиха, отця Кирила жінка, и що 
бьі ви  думали ? смиренничокх нашь, подорожний нашь, 
якій, га ?

—  Щ о ! Хибажь бнь и протопописї кури  пбд- 
сипавь ?

—  Ахь, Анно Григорієвно, нехай би ще кури  пбд- 
сьшавь, се би ще нічого ; слухайте тблько, що розпові­
ла протопопиха. Приїхала, говорить, до неи поміщиця 
Коробочка, перелякана и бліда якь смерть, и розповідає, 
и якь розповідає! послухайте тблько, цілковитий ро- 
м ан ь! Разь, вь глупу пбвнбчь, коли все вже спало 
вь домі, роздаєся вь ворота стукь, престрашенний, якій



тблько можь собі вьюбразити ! Кричать : „О творїтг т
отворїтг, —  а н і, то — ворота виломимо !...“ Якг же- 
вамг се покажеся ? Якійже пбсля того прелестникг ?

—  Але щожь Коробочка ? хиба молода и гарна со­
бою ?

—  Де тамг, стара баба!
—  Ахг, чудеса ! То бнг до старои бабьі взявся ? 

Ну, гарний же пбсля того густг нашихг дамг, найшли 
вг кбмг закохатися!

— Алежь бо н і, Анно Григоріевна, зовсімг не тог 
що ви  думаєте. В иобразїтг собі тблько то, що являвся 
узброєний бтг нбгг до голови, якг якій Ринальдо-Ри- 
нальдини , и кричитг : ,.Продайте, —  говоритг, —  всі. 
душ і, котрй умерли. 11 Коробочка бтповїдае дуже розу­
мно, говоритг: „Я не можу продати, бо они мертвй.и — 
,,Н ї, —  говоритг, —  они не мертвй, се моє — гово­
ритг —  діло знати, чи они мертвй, чи н і  ; они не мер­
твй, не мертвй ! —  кричитг —  не мертвй !“  Словомгт 
скандалу наробивг страшенного : все село збіглося, д іти  
плачутг, кожде кричитг, ніхто нічого не розуміє, — ну, 
по просту —  оррерг, оррерг, оррерг !... Але ви  собі 
представити не можете, Анно Григоріевна, якг я пере- 
трївожилася, коли почула все те. —  ІТані, голубочко,. 
—  говоритг до мене Машка, —  погляньте вг зеркало, 
ви  блїдй.“ —  ,,Не до зеркала, —  говорю, —  мені ; я 
мушу їхати  розповісти А ннї Григорієвнї.и В г тбй хви­
ли приказую запрягти коляску ; вбзникг Андрійко питає 
мене, куди їхати, а я нічого й говорити не можу, гля­
джу єму просто вг очи, якг ту м ан г; бнг певно поду­
мавг, що я зг глузду зсунулася. Ахг, Анно Григоріевна £ 
Коли бг ви  тблько могли собі представити, якг я пере- 
трївожилася!

—  Але се все таки дивно, —  сказала дама приємна 
пбдг кождимг зглядомг, — що бьі таке могли значити 
тй мертвй душ і ? Я, признаюсь, ту тг  н і  кр и х ти  нічого 
не розумію. Ось уже другій разг я все чую про тй 
мертвй душ і ; а мужь мбй ще говоритг, що Ноздревг 
бреше : але що небудь на певно вг тбмг є.

—  Але представте жь бо собі, Анно Григоріевна,
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яке було МОЄ положенье, коли я се почула! „И теперь 
—  говорить Коробочка, —  я не знаю —  що мені ро­
бити ! Присилувавь мене —  говорить —  пбдписати якесь 
Фалшиве письмо, кинувь пятнайцять рублівь асигнаціями; 
я —  говорить — недосвїджена, безпомочна вдова, я н і ­
чого не знаю....“ Такь ось яка пригода! Але тблько ко­
ли бь вьі могли хочь що троха представити собі, якь я 
вся перетрївожилася!

—  Але тблько, воля ваша, туть не мертвй душ і, 
ту скрьіваєся щось инше.

— Я, признаюся, такожь, —  сказала не безь зачу- 
дуваня сь проста приємна дама, и туть же почула сильне 
бажанье дознатися, що бьі таке могло туть скрьіватися. 
Она навіть сказала звбльна-розважливо: —  А щожь, якь 
вьі думаєте, може вь тбмь скрьіватися ?

—  Ну, а якь вьі думаєте?
—  Якь я думаю ?... Я, признаюсь, и сама не знаю, 

що думати.
—  Але прецінь, я все таки хотіла бьі знати, якй 

вашй о тбмь д іл і  мьісли ?
Але сь проста приємна дама нічого не найшла ска­

зати. Она вміла тблько трївожнтися, але щоби здобу­
тися на яку небудь дотепну здогадку, на те зовсімь єи 
не ставало, и для того ббльше ніж ь кожда друга, она 
почувала потребу нїжнои приязни и порадьі.

—  Ну, слухайте жь, що таке тй мертвй д у ш і, —
сказала дама приємна пбдь кождьімь зглядомь, а дама сь
проста приємна при тьіхь словахь вся перемінилася вь
с л у х ь : ушка єи вигнулися самй собою, она нрипбдня- 
лася, майже не сидячи и не держачися на софі, и, не 
бачучи на то, іцо була со б і подекуди й важненька, зро­
билася наразь тоншою, стала подббна до легкого пуху , 
котрий ось-ось такь и полетить у  воздухи бть одного
подуву.

Такь россійскій пань - ловець, пбдьїзджаючи до 
лїса, зь котрого ось-ось вискочить наполоханий нагбн- 
кою заяць, перемїнюєся весь сь своимь конемь и пбдня- 
тимь гарапникомь вь одинь застившій кигь, вь порохь, 
до котрого ось-ось впаде искра. Весь впився бнь очима
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вх мутньїй воздухг, и вже здогонитг звіря, вже допече 
єго, не бтвязливий, хочь нехай и якг пбднимаєся противг 
него весь бурливьій сніговий степг, сіючій срібними 
звїздами єму вг уста, вг вусьі, вг очи, вг бровьі, и вг 
боброву єго шапку.

—  Мертвй душ і.... —  сказала дама пбдг кождьімг 
зглядомг приємна.

— Що ? що ? — пбдхопила дама сг проста приємна, 
вся трепечучи.

—  Мертвй душ і....
— Ахг, говоріть же бо, для Б о га !
—  Се, по просту, видумано тблько для прикривки, 

а діло ось вг ч їм г : бнг хоче вкрасти губернаторову 
доньку.

Тая догадка справді була зовсімг неожидана и пбдг 
кождьшг зглядомг нечувана. Сг проста приємна дама, 
почувши се, такг и окаменіла на місци, поблідла, поблі­
дла, якг смерть и дбйсно перетрївожилася не на жартг. 
—  Ахг, Боже мбй! —  скрикнула она, сплеснувши ру­
ками, —  вже жь того бн я н і за що не могла придумати.

—  А я, признаюся, якь тблько ви розняли ротг, 
я вже поміркувала, до чого оно йде; —  бтповїла дама 
пбдг кождьімг зглядомг приємна.

—  Але яке жь пбсля того, Анно Григоріевна, ин- 
ститутске вихованье! адже жь ось вамг невиннбсть!

— И де вже невиннбсть! Я чула, якь она говорила 
такй рїчи, що, признаюся, у мене не стане духу сказати 
щось подббного.

—  Знаєте, Анно Григоріевна, адже жь се по просту 
роздирає серце, коли бачишь, до чого вг кбнци доходить 
неморальнбсть.

— А мужчини бтг негт розумг тратять. А що до 
мене, то я, признатися вамг, нічого не находжу вг ній....

—  Манєрна до крайнои крайности.
—  Ахг, житье моє, Анно Григоріевна! она статуя, 

и хочь бн якій небудь виразг на лици.
—  Ахг, яка манєрна! ахг яка манєрна! Боже, яка 

манєрна! Хто внвчивг єи, не знаю, але я ще не видала 
женщини, вг котрбй би було тблько неспокою.
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  Душенько, она статуя, и бліда якь смерть.
   А х ь , не говоріть, Софіє Иванбвно: руманится

безбожно.
  Ахь що се вьі, Анно Григорієвно: она крейда,

чистесенька крейда.
  Мила моя, я сиділа коло неи: румянець зав­

грубшки на палець, и бтлуиуєся кусниками, якь вапно. 
Мати вивчила, сама кокетка, а донька ще матусю за по- 
ясь заткне.

—  Ну, позвольте, ну, положіть самй клятву, яку 
хочете, я готова хочь сей чась стратити мужа, дітей, все 
майно, коли у неи є хоть одна крапелька, хоть часточка, 
хоть тінь якого небудь румянця.

—  Ахь, що се вьі говорите, С оф іє Иванбвно ! — 
сказала дама приємна пбдь кождьімь зглядомь и плеснула 
руками.

—  Ахь, якйжь бо вь і, їй  Богу, Анно Григорієвно ! 
я сь зачудованьемь гляджу на вась —  сказала сь проста 
приємна дама и такожь сплеснула руками.

Нехай не покаже ся читателеви дивньхмь те, що обї 
дамм були незгбднй міжь собою вь тбмь, що виділи май­
же вь однбй и тбй самбй хвили. И дбйсно є на с в іт і  
богато такихь річей, котрй вже таку мають вдачу ; коли 
погляне на нихь одна дама, они покажутся цілковито 
бїлй, а погляне друга —  ажь они до разу червонй, чер- 
вонй, якь калина.

— Ну, ось вамь ще одинь доказь, що она бліда,— 
говорила дальше сь проста приємна дама:— я тямлю, якь 
теперь, що оть сиджу поручь Манилова и говорю до 
него: „Погляньте, яка она блїда.“ ї>й Богу, треба бути 
до такои степени безглуздими, якь нашй мужчиньї, щобьі 
уноситися надь нею. А нашь прелестникь.... Ахь, якимь 
бнь мені показався гидкимь! Вьі не можете представити 
собі, Анно Григорієвно, до якои степени бнь мені пока­
зався гидкимь!

—  А прецінь же найшлися декотрй дамьі, котрй 
були нербвнодушнй до него.

—  Я, Анно Григорієвно? О уже ніколи вьі не мо­
жете сказати того, ніколи, ніколи !

—  201 —



—  Алежь я не говорю о васг, немовь то крбмг 
васг и нікого нема!

—  Ніколи, ніколи, Анно Григорієвно! Позвольте 
мені вамг замітити, що я дуже добре знаю себе; а хи­
ба якй небудь другй дамьі, котрй граютг ролю недо- 
ступньїхг.

— Вьі звинїтг, С оф іє Иванбвно : Вже позвольте вамг 
сказати, що за много подббньїхг скандалбвг ніколи 

ще не водилося. За кимг другимг —  мож е, а вж е за 
мною н і, се вже позвольте мені запримітити вамг.

—  Чогожь вьі обидилися? Адже тамь були й другй 
да мьі, були навіть такй, що першй захопили крісло ко­
ло дверей, щобьі сісти близше коло него.

Ну, вже пбсля такихг слбвг, вьісказаньїхг сг  про­
ста приємною дамою, мусїла непремінно вьібухнути буря ; 
але, на чудо-пречудо, обі дамьі наразг притихли, и ц іл ­
ковито нічого не вьібухло. Пбдг кождьімг зглядомг при­
ємна дама здогадалася, що вьікрбйка для моднои сукн і ще 
не находится вг еи рукахг, а сг проста приємна дама 
помітила, що она ще не вспїла вьівїдати нїякихг по­
дробиць що до бткрьітя зробленого єи щирою приятель­
кою, и для того згода наступила дуже швидко. Впро- 
ч їм г обі дамьі, годі сказати, іцобг мали вь своїй нату­
р і  потребу наносити неприємности, и вг загалі в г  ха- 
рактерахг не було нічого злого, а тблько такг, незначно, 
вг розмові родилося само собою маленьке бажанье коль­
нути одна д р у гу ; по просту одна другбй, зг невеличкои 
розкоши, при нагоді втьїкне одно-друге живе словечко: 
„Ось, мовлявг, т о б і! на, возьми, з г їд ж ь ! з г їд ж ь ! Рб- 
жнороднй буваютг потреби вг серцяхг якг мужчинг, такг 
и женщинг.

—  А все таки я не можу порозумїти, —  сказала 
сг проста приємна дама, —  якг Чичиковг, будучи чоло- 
в їк г  стороньскій, мбгь важитися на такій смїльїй по- 
ступокг. Не може бути, щобьі ту не було помбчникбвь.

—  А вьі думаєте, що ихг нема?
—  А хто жь бьі, думаєте, мбгь помагати єму ? ,
—  Ну, отг хоть бьі Ноздревь.
—  Хибажь таки Ноздревг ?
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-— А щожь ? Адже его стане на тоє. Вьі знаєте, 
бнь батька рбдного хотівь продати, або, ще ліпше, вь 
картьі програти.

—  Ахь, Боже мбй, якй цїкавй новини я чую 
бть вась! Я би н ї за що не могла подумати, щобь и Ноз­
древь бувь замішаний вь тую исторію.

— А я все такь думала.
—  Коли погадаєшь, їй  же Господу Богу, що то вь 

тбмь с в іт і  не д їєс я ! Ну, чи можь було надіятися, коли 
тямите? Чичиковь тблько що пріїхавь до нась до міста, 
що бнь наробить ту такои сумішки? Ахь, Анно Гри- 
горієвна, коли би ви знали, якь я перетрївожилася! ко- 
либь не ваша прихильнбсть и приязнь.... ось уже по пра­
вд і на краю погибели... куди жь ! Маруся моя видить, що 
я бліда якь смерть : „Голубочко, пані, —  говорить до 
мене. —  ви  блїдй, якь смерть.“ —  „Марусе,— кажу,—  
мені не до того теперь.“ Такі ось яка исторія! То й 
Ноздревь прй тбмь! прошу покбрно!

Сь проста приемнбй дамі дуже хотілося вивідати 
дальшй подробиці що до викраденя, то е, о котрбй годи­
н і, и такь дальше, але за много забагла. Пбдь кождимь 
зглядомь приємна дама по просту звинялася, що не знає. 
Она не вміла брехати: доміркуватися чого небудь —  се 
друга річь, але й то вь такбмь р аз і домїркованье осно­
вувалося на внутрїшнбмь переконаню , але коли вже по­
чула внутрішнє переконанье, тогді она вміла постояти за 
себе и нехай би якій адвоката, славлячійся штукою пере­
конувати другихь, нехай би бнь попробувавь туть по­
боротись, тогді би бнь побачивь, що значить внутрішнє 
переконанье.

Щ о обї дами вь кбнци ріш учо переконалися о тбмь, 
о чїмь зьразу тблько домірковувалися, вь тбмь нема н і ­
чого незвичайного. Наша братія, народь розумний, якь 
ми називаємо себе; поступає майже такь само, и дока- 
зомь тому служать нашй науковй розправи. Зь разу уче­
ний пбдходить вь нихь безмірно крутими стежками, за­
чинає несміло, помірковано, зачинає дуже смирнимь за- 
питаньемь : „Чи не бтти то ? чи не зь того ось кутика одер­
жань назву той и той край ?“ або: ,,Чи не походить сей
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документі з і  другого, пбзнїйшого часу ?“ або: „Чи не 
треба то поді тьімг народомг розуміти ось якій народг? 11 

Цитує сейчасг тьіхг и другихг стародавнихг писателїві 
и скоро тблько послїдиті хоть бьі найменшій натякг, 
або скоро тблько вьідалося ему дещо натякомі, вже бнг 
набирає смїлости и певности, розмовляє за панг братг сг 
стародавньїми писателями, задає имг пьітаня и самг на­
в іть  бтповїдае за нихг, забуваючи до крьіхтьі о тбмг, 
що зачавг несмілою догадкою ; єму вже здаєся, що бнг 
се видитг, що се ясно —  її розправа кбнчится словами : 
,,Такг ось-якг се було ! такг ось-якій народг треба ро­
зу м іти ! такг ось зг якого боку треба дивитися на діло! “ 
А тогдї вг слухг цілому світу  зг катедрьі, и новобт- 
крьіта правда пбшла гуляти по с в іт і , набираючи собі 
прихильникові и поклонникові.

В і  ту йору, коли обі дами так і вдачно и дотепно 
розсудили таку запутану рїчь, ибйшові до сальону про­
курорі, с і  вічно нерухливьімі своимі лицемі, густьіми 
бровами и моргаючимі окомь. Дамьі одна напереді дру­
гои кинулися розповідати єму всі події, розповіли о по­
купці мертвьіхь душь, о н ам ір і викрасти губернаторову 
доньку, и збили єго до кр и х ти  зь пантелику, т ак і що, 
хоть и як і довго бнь стояві на однбмі и тбмі самбмі 
місци, к л їаав і л ївим ь окомі и бивь себе хустиною по 
бороді, змітаючи бттамь табаку, але нічого не мбгг 
порозумїти. Т ак і на тбмі и полишили єго обі да­
ми и рушили кожда вг свбй ббкь бунтовати місто. Се 
діло вдалося имі доконати с і невеличкимі окладомі за 
пбвг години. М істо цілковито збунтовалося; все закле­
котіло, и хочь би хто небудь мбгьщо небудь порозумїти. 
Дами згумїли напустити такого тумана в і  очи всїм і, 
що всі, а особливо урядники якійсь часі стояли мовь за- 
чемериченй. Ихіположенье в і  першбй хвили подббне бу­
ло до положеня школяря, котрому товариші, повстававши 
вчаснїйше, засунули в і  сн і в і  носі гусара, то є, папе­
рову трубку повну табаки. Потягнувши з і  просоня всю 
табаку до себе с і  ц їлим ь розмахомь сплячого , бні про- 
кидаєся, зрьіваєся на рбвнй ноги, глядиті, як і дурень, 
витріщивши баньки на всі боки, и не може отямитися,
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де онь, Щ° С1, ним'ь сталося, и оттакь уже розпбзнає 
облитй КОСЬШ’Ь сонїщннмь промїньемь ст ін и , СМЇХЬ то- 
варишївь, похованихь по кутахх и зазираючій вх бкно 
наступаючій норанокх сх пробудженнях лїсомь, звеня- 
чимх тисячами пташачихь голосбвь и сх ярко блискучою 
рікою, тамх и сямх понираючою срїбристнми закрутина- 
ми міжь тонкою тростиною, и сх берегами вкритими 
товпою голихх дітей, що скликуются до купеля,-— и бт- 
такх ажь вх кбнци почуває, що вх носі у него стре- 
митх гусарх. Зовсімь таке було вх періпбй хвили положе- 
нье мїйскихь урядникбвь. Кождий стоявх якх барань и ви- 
тріщ ивь очи. Мертвй душ і, губернаторова донька и Чи­
чиковь збилися и змішалися вь головахь ихь предивови- 
жньїмь способомь: и ажь потому, коли переминувь першій 
одурь, они немовь би то почали розрбжнювати ихх по- 
окремо и бтділювати одно бтх другого, почали домага­
тися внтолкуваня и сердитися, бачучи, що діло ніякимх 
концемх не хоче вияснюватися. Щ о жь за причта, вь 
самбй рїчи, що за причта тй мертвй д у ш і?  льогики н і ­
якої! нема вь мертвихь душ ахь! якь же куповати мер­
твй душ і? дежь дурень такій наднблеся? и за якй дур- 
нй грош ї буде бнь куповати ихь? и на якій конець, до 
якого діла можь причїпити тй мертвй д у ш і?  и по що 
примішалася сюди губернаторова донька? А коли бнь 
хотівь викрасти єи, то по щожь вь тбй цїли куповати 
мертвй ду ш і?  А коли куповати мертвй душ і, то по що 
викрадати губернаторову доньку? чи подарувати бнь хо- 
т їв ь  їй  тй мертвй душ і, чи що такого ? Щожь за дур­
ницю вь самбй рїчи  рознесли по м іс т і ? Щожь се за на­
строй такій, що не встигнешь обернутися, а ту вже й 
випустять исторію, и щоби хочь бувх вх ній  якій змислх... 
А все таки рознесли, значится, булажь яка небудь при­
чина! А якажь причина вь мертвихь душахь? Н авіть 
и причини ніякои нема; се виходить, по просту: Ан-
дрони їдуть, невидальщина, тарабарщина, зеленй обварянцї, 
такь таки чорть побери, тай годі!... Словомь, почалися 
суди-пересуди, и ціле місто заговорило про мертвй д у ­
ш і и губернаторову доньку, про Чичикова и мертвй душ і, 
про губернаторову доньку и Чичикова, и все, що жило,
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порушалося. Якь вихорь збрвалося дрбмливе, якь бачи­
лось, до того часу місто. Повилазили зь норь вс і сплюхи 
и полежайки, що сиділи вь шляфрокахь по колька л їт ь  
за печею и складали вину то на шевця, що зробивь за 
тїснй чоботи, то на кравця, то на ніяка вбзника. В с і 
тй, що перестали вже бть давна знатися сь кимь небудь, 
и зналися тблько, якь то кажуть, сь поміщиками Зава- 
лишиньїмь и ІІолежаєвьімь, (знаменитй прбзвища, витво- 
ренй зь слбвь п о л е ж а т и  и з а в а л и т и с я ,  котрй дуже 
загально уживанй у  нась вь Россіи, такь само, якь зво- 
р о т ь : з а ї х а т и  до С о н и к о в а  и Х р а п о в и ц к о г о ,  
означаючій всякй мертвецкй сньї, на бокахь, горілиць и вь 
всякихь другихь положеняхь, сь прихрапами, носовими 
свистами и другими приналежностями).

В с і тй, котрьіхь годі було вивабити зь дому навіть 
запрошеньемь на вьісербанье пятьсоть-рублевого росолу 
зь дво-лбктевьіми стерлядами и всякими вь ро т і таючими 
кулебяками, —  и тй повилазили ; словомь, показалося, що 
місто и многолюдне и велике и заселене, якь слідує. По­
казався якійсь Сьісой ГІаФнутієвичь и Макдональдь Кар- 
ловичь, о котрьіхь и не чути було н іколи; вь сальонахь 
застирчавь якійсь довгій-довгій бельбась сь прострїленою 
рукою, такого високого росту, якого навіть и не видавь 
ніхто. На улицяхь показалися крьітй дорожки, нечуванй 
ляндари, тарадайки, колесосвистки —  и заварилася каша. 
Вь иншій чась и при иншихь обставинахь подобнй слухи 
може й не звернули би на себе нічиєи уваги; але м і­
сто N. N. вже бть давна не одержувало зовсїмь нїякихь
новинь. Н авіть не трафлялося в ь протягу трехь м їсяцївь 
нічого такого, що вь столицяхь називають комеражами, 
що, якь звісно, для м іста значить якь разь тблько, якь
достарченье на чась запасбвь живности.

Вь мійскбй балагурни показалися бть разу дві ц іл ­
ковито собі противнй думки, и витворилися наразь дві 
цілковито собі противнй партій: мужеска и жіноча. Му- 
жеска партія, звернула передовсїмь увагу на мертвй 
душ і. ЯСїноча же занялася виключно викраденьемь гу- 
бернаторовои доньки. В ь той партій —  треба запримітити 
вь честь дамь — було безь порбвнаня ббльше порядку
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и оглядности. Таке вже, видно, ихь призначенье, бути 
добрими хозяйками и зарядницями. Все у нихь швидко 
набрало живои, означенои Форми, стало вх яснбмь и вн- 
разнбмь св ітл і, прояснилося, очистилося, одньїмь словомх, 
вийшла цілковита картинка. Показалося, що Чичиковх 
давно вже бувх закоханий, и видалися они вх саду, при 
св ітл і місяця ; що губернаторх навіть бтдавь би за него 
доньку, бо Чичиковх богатий, якх жидх, коли би на за­
ваді не стояла его жінка, котру бнх покинувх (бтки они 
дбзналися, що у  Чичикова була жінка, сего ніхто не 
може знати), и що жінка, котра мучится безнадійною 
любвою, написала листх до губернатора дуже трогаючій, 
и що Чичиковь видячи, що отець и мати ніколи на те 
не пристануть, наважився на викраденье. Вь другихь 
домахь оповідали се троха инакше: що у Чичикова зо- 
всїмь нема ніякои жінки, але що бнь, якь мужикь хи­
трий и дїйствуючій на певняка, задумавь, бажаючи одер­
жати руку доньки, почати діло бть матери, и мавь сь 
нею таємничу сердечну звязь: и що оттакь зробивь пред- 
ложенье о руку доньки, але мати, налякавшися, щоби 
не поповнився проступокь, противний религіи, и почува­
ючи вь души гризоту совісти, бтмовила на бтрізь, и що 
ось для чого Чичиковь поважився викрасти доньку. До 
всего того нрилучувалися ще многй обьясненя и поправки, 
вь м іру  того, якь слухи доходили вь кбнци вь самй най- 
глухїйшй закамарки. А вь Россіи товариства низшй дуже 
люблять поговорити о сплетняхь, якй бувають вь висшихь 
товариствахь, и для того зачали о всїмь тбмь говорити 
и вь такихь домикахь, де навіть на очи не видали и не 
знали Чичикова, поплелися додатки и ще дальшй пояснена. 
Предметь стававь що хвилі цїкавїйшій, набиравь сь ко- 
ждимь днемь ббльше завершеного виду, и вь кбнци, такь 
якь є, вх цїлбмх закбнченю, доведений бувх до власного 
слуху губернаторші. Губернаторша, якх мати родини 
и найперша вх м іс т і дама, що навіть не пбдозрївала 
нічого подббного, була цілковито оскорблена подббньїми 
исторіями и впала вх гнївх пбдх кождимь зглядомх спра­
ведливий. Бідна бльондинка витерпіла таке неприємне 
Ше-а-ібіе, яке тблько лучалося коли небудь витерпіти
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шіснайцятилітнбй дівчині. Полялися цілй потоки запи­
тань, допитові, виговорбві, пригрозг, догані, наукі, 
такі що дівчина вибухла плачемі, ридала и не могла 
порозумїти й одного слова; швейцарови дали які най- 
острїйшій приказі не принимати в і  жадень часі и н ї-  
якимі свїтом і Чичикова.

Зробивши свою роботу зглядомі губернаторші, дами 
насіли було на мужеску партію, пробуючи наклонити 
и х і на свою сторону и твердячи, що мертвй душ і —  
видумка и пбдсунена тблько на те, щоби бтвернути 
всяке пбдозрїнье и т и м і безпечнїйше доконати викраденя. 
Многй навіть з і  мужчині дали намовитися и пристали 
до женьскои партій, не зважаючи на то, що сталися пред- 
метомі сильнихі догані зо сторони своихі таки товари- 
ш ів і, котрй прозивали и х і бабами и спбдницями, прб- 
звищами, які звісно, дуже обидними для мужчині.

Але хочь и які упиралися и противилися мужчини, 
а в і и х і партій зовсїм і не було такого порядку, які в і  
жіночбй. Все у нихі було якесь сире, необтесане, не­
ладне, негоже, нестрбйне, нехорош е; вг голові пута- 
ниця, сутолока, похитливбсть, неогряднбсть ВІ МИСЛЯХІ —  
одньїмі словомг, такг и визначалася у  всему пуста при­
рода, груба, ваговиста, неспосббна н і  до домарства, н і  
до середнихі переконань, маловірна, лінива, повна нена- 
станнихі сумнівові и вічнои боязни. Они говорили, що 
все те дурниця, що викраденье губернаторовои доньки 
радше діло гусарске, нїж ь горожаньске, що Чичиковь того 
не зробиті, що баби бреш уті, що баба —  м їш окі: що 
в і  него положишь, те й несе; що головний предметі, 
на котрий треба обернути увагу, се мертвй душ і, котрй 
впрочїмі чорті єго й знає, що значить, але в і  нихі пре­
цінь же мїстится щось дуже скверне и нехороше. Чому 
мужчинамі здавалося, що в і нихі містилося щось скверне 
и нехороше, в і  той хвили дознаємся. До губерній назна­
чений був і новий генералі - губернаторі —  злучай, 
приводячій, які звісно, урядникові в і  стані трївоги : 
роспбчнутся переббрки, догани, припїканя, и всякй уря- 
довй пбдмастки, котрими угощує начальникг своихі пбд- 
чиненихг.
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—  Ну, що —  думали урядники — коли бнь тблько 
до просту довідався, що вь ихь м іс т і ось, мовлявь, якй 
глупй поголоски, адже за то одно може бнь розбїситись 
на смерть.

Инспекторь лїкарскои управи вь одну хвилю по- 
бл їд ь : єму представилося Богь знає щ о: чи не розумї- 
ются пбдь словомь м е р т в й  д у ш і  тй недужй, що по­
мерли вь значнбмь числі вь шпиталяхь и вь другихь мї- 
сцяхь бть заразливои горячки, противь котрои не пред- 
принято було належитнхь средствь, и що Чичиковь чи 
не є бнь пбдосланнй урядникь зь канцелярій генераль- 
губернатора для переведеня тайного слідства? Онь розка- 
завь о тбмь предсїдателеви. Предсїдатель бтповівь, що 
се пуста байка, и оттакь заразь и самь поблїдь, задавши 
собі пьітанье: а що, якь душ і, купленй Чичиковьімь, 
и справді мертвй, а бнь допускає на нихь заключити кон­
тракть, та ще й самь гравь ролю повномбчного ІІлю- 
шкина, и нехай се дбйде до відома генераль-губернатора, 
то що тогді ? Онь о тбмь ббльше нічого, якь тблько 
сказавь тому и другому, и чомусь поблідли той и другій : 
страхь заразливїйшій бть чуми и переходить вь однбй 
хвили. В с і наразь бтшукали вь собі такй гріхи, якихь 
навіть не було. Слово м е р т в й  д у ш і  такь звучало 
неозначено, що почали пбдозрївати навіть, чи нема вь 
тбмь якого натяку на скоропостьіжно похороненй т іл а  
вь наслїдокь двохь подій, що не такь давно лучилися. 
Перша подія була сь якимись сольвьічегодскими купцями, 
що приїхали були до м іста на ярмарокь и задали пбсля 
торгу гостину приятелямь своимь устьсьхсольскимь куп- 
цямь —  гостину на россійску стопу, сь нїмецкими в и ­
гадками : аршадами, пуншами, бальзамами и проч. Гостина, 
якь звичайно, закбнчилася бійкою. Сольвичегодскй молодці 
потурбували на смерть устьсисольокихь, хоть и бть нихь 
одержали порядну прочуханку вь боки, пбдь жолудокь и вь 
пбдреберники, свїдчачй о надзвичайнбй величині кулакбвь, 
котрими обдарованй були бть Бога покбйники. У одного 
зь побїдителївь бувь навіть гладко „счехолений“ нбсь, 
якь виражалися борці, то є, весь розмолочений, такь що 
не оставалося єго на лици й на пбвь пальця. До про-
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виньї своєи купці самй призналися, толкуючися, що тропіка 
пожартували. Ходили слухи, немовь бм то при своїм* 
признаню они приложили по чотири государственнй (бан­
кноти на 1 0 0 0  рублів*) кождьій; впрочїм* діло дуже 
темне; з* переведеного слідства и допитові показалося, що 
устьсьісольскй хлопята померли от* загару, и тому то 
так* и похоронили ихг, як* загорілих*. —  Другій злучай, 
недавно приключившійся, був* ось якій. Казеннй му­
жики сельця Вошива Бута, змовившися с* такимижь му­
жиками сельця Боровки, званого такожь Задирай ловом*, 
мали згладити з* лиця землі земску полицію в* особі 
якогось там* Дробяжкина за те, що немовь бьі то земска 
полиція, то є , засідатель Дробяжкин*, внадився вже 
ажь надто часто до их* села, що в* деяких* ра­
зах* буває незгбрше 6 т* заразливои горячки. Причина сему 
мабуть ось тота, що земска полиція, себ* то Дробяжкин*, 
дуже мягонькій на серц е, прилещувався до жінок* 
и сельских* дівок*. На певно впрочїм* не знати, хоть 
в* збзнанях* своих* мужики висказалися прямо, що зем­
ска полиція був*, вьібачте влюбливий, як* коцур*, и що 
вже нераз* они цбдслїджували єго и один* раз* навіть 
вигнали голїсенького з* якоись хати , в* котру бн* було 
заліз*. Безперечно, „земска полиція“ заслужив* на кару 
за слабости свого серця, але й мужикбв* як* Вошивои 
Б у ти , так* и прозваного Задирайлова такожь не можь 
було оправдати за самоволю, —  коли тблько они брали 
уд іл*  в* забійствї. Але діло було темне. Земску полицію 
найшли на дорозі, мундур* чи там* сурдут* на земскбй поли- 
ціи був* и на онучу не згожій, а вже лиця й розпбзнати не 
було можна. Д іло ходило з* суду до суду и в* кбнци 
дбйшло до палати, де з* разу єго розбирано приватно 
в* такій спосбб*: понеже не звїстно, хто з* мужикбв* 
именно до того причинився, а всіх* их* богато; понеже 
дальше Дробяжкин* чоловік* мертвий, значится, ему не 
богато з* того хбсна, коли би навіть бн* и виграв* 
справу, а мужики були ще живй, значится, для них* дуже 
важна рїчь, чи суд* випаде на их* користь, —  то 
в* наслідок* того порішено так * : що засідатель
Дробяжкин* був* сам* причиною, несправедливо пригнї-
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•гаючи мужикбвь Вошивои Б у ти  и прозваного Задирайлова, 
а у мерх бнх вертаючи, вх саняхх бтх апоплектичного 
удару. Здавалось би, що діло було обдїлане на кругло, 
але урядники, не знати для чого, почали думати, що 
певно о тй мертвй душ і теперь и йде справа. А ще, якх 
нарокомх, лучилося таке, що саме вх ту  пору, коли 
панове урядники и безх того находилися вх труднбмх по- 
ложеню, прійшли до губернатора разомх два документи. 
Вх однбмх було написано, що пбсля одержанихх свї- 
доцтвх и донесень находится вх ихх губерній чоловїчокх, 
роблячій Фалшивй банкноти, котрий ховаеся пбдх рбжниии 
именами, и щоби безх проволоки заряджене було якх най- 
острїйш е слідство. Другій документх мїстивх вх собі 
увїдомленье губернатора сусїднои губерній о розббйнику, 
що у т їк ь  бтх законного переслїдованя, и що коли би 
вх ихх губерній показався якій пбдозрїльїй чоловікх, не 
маючій при собі нїякихь свїдоцтвь и пашпортбвх, то 
треба сей же часх задержати его. їй  два документи такх 
и оголомшили всіхь. Попереднй внески и догадки зовсїмх 
не придались нїнащо. Розумівся, нїякимх свїтомх не 
можь було гадати, щобь ту що-небудь тикало Чичикова, 
а однако всі, якх призадумалися кождий про себе, коли 
пригадали собі, що они ще не знаютх, хто вх самбмх 
д іл і  той Чичиковх, бо самх бнх дуже неясно виражався 
о своїй власнбй особі, говоривх, правда, що претерпївх 
на слугж бї за правду, але все жь таки й се якесь неясне,
—  и коли пригадали собі при тбмх, що бнх навіть в и ­
ражався, буцїмх то мавх богато ворогбвх, котрй наста­
вали на єго житье, —  то ще глубше задумалися; зна- 
чится, житье его було вх небезпеченьствї, значится, єго 
переслідували, значится, все жь таки бнх зробивх що не­
будь такбвске.... але щожь вх самбмх д іл і  бнх за одинх? 
Безх сумніву годі й подумати, щобь бнь мбгь робити 
Фалшивй банкноти, а тимь ббльше —  бути розбойникомь,
—  поверховнбсть благонадежна; але при всїмь тбмь хто 
се бнь такій, прецінь же, могь би бути вь самбй рїчи ? 
И  ось панове урядники задали собі теперь тоє питанье, 
котре повиннй були задати собі на початку, то є, вь 
лерш бй главі нашои поеми.



Туй таки урадили, розпитати де-по-троха т и х г т 
у  котрих* були купленй душ і, щоби бодай дознатися, 
що се за покупка, и щб именно треба розуміти пбдг. 
тими мертвими душами, и чи не обгяснивг бн* комут 
хоть бн навіть як* небудь мимоходом*, своих* власти­
вих* замірбв*, и чи не сказавг бнг якг небудь кому 
о тбмг, що бнг за одинг. ТІопередг всего удалися до Ко­
робочки, але ту не богато шиломг патоки захопили: ку- 
пивг —  каже —  за пятнайцять рублівг, и гусяче п ірье 
купує такожь, и богато всякои всячини обіцявся заку- 
пувати, для скарбу сало такожь л іверує, и для того 
певно ошуканець, бо вже бувг одинг такій, що куповавг 
гусяче пірье и для скарбу сало доставлявг, —  тай ошу- 
кавг всіхг, а протопопиху вчистивь ббльше, якг на сто 
рублівг. Все, що говорила она дальше, було повторю- 
ванье майже одного и того самого, и урядники переко­
налися тблько о тбмг однбмг, що Коробочка була по про­
сту дурна баба. Манилбвг бтповівг, що за Павла Ива- 
новича завсігди готовг свою голову ставити, якг за себе 
самого, що радо бтдавг би ц ілий  свбй маєтокг, щоби 
мати тблько сотну часть прикметг Павла Ивановича, 
и вг загалі говоривг о н ім г якг можна найлучше, 
та добавивг ще колька мислей о вічнбй приязни, вже сг 
зажмуреними очима. Мисли тй, розумієся, дуже красно 
показали ніжнй пориви єго серця, але не вияснили уря- 
дникамг настоящого діла. Собакевичь бтповівг, що Чичи- 
ковг, по єго думці чоловікг —  нічого собі, а що му- 
жикбвг бнг продавг єму доббрнихг и народг пбдг ко- 
ждимг зглядомг ж ивий; але що бнг не ручитг за то, 
що може дальше статися, що коли они перемрутг пбд- 
часг трудного переселеня по дорозі, то се не єго вина 
и на тбмг Божа власть, а горячокг и всякихг заразли- 
ви х г  недугбвг на с в іт і  лучаєся чимало, и буваютг при- 
м ір и , що вимираютг, мовлявг, и цілй села. Панове уря­
дники взялися ще на одинг спосббг, правда, не дуже бла­
городний, але все таки частенько уживаний, то є, бо­
ками, при помочи всілякихг льокайскихг знакомствг розпи­
тати людей Чичикова, чи не знаютг они якихг небудь 
подробиць о попереднбмг житю и обставинахг свого пана;
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але такожь не богато почули. Оть Петрушки почули за- 
пахь зь давна замешканои світлиці, а бть СелиФана по­
чули, що „Чичиковх сповнявь царску службу, та служиві 
впередь при коморі", тай ббльше нічого. У того рода 
людій буває предивовижньїй звьічай: коли ихь спьітати 
•о що небудь прямо, они ніколи не пригадують собі, не 
надьіблють нічого вь тямцї, а навіть на бтр їзь  скажуть, 
що не знають нічого, —  а коли спьітати о яку посто- 
ронну річь, то тогді они и приплетуть все, и розпові­
дять сь такими подробицями, котрьіхь навіть т и  й знати 
не хотівь.

В с і допити, робленй урядниками, переконали ихь 
тблько о томь однбмь, що они не знають напевно, що за 
одинь Чичиковь, а що помимо того Чичиковь чимось же 
конечно мусить бути. Они урадили вь кбнци поговорити 
•остаточно о тбмь предметі и бодай рішити, щб и якь 
имь робити и якь поступати и хто такій бнь именно : 
чи такій бнь чоловікь, котрого треба зловити и задер­
жати, якь неблагонадежного, чи може бнь такій чоловікь, 
котрий самь може ихь вс іхь  зловити и задержати, якь 
неблагонадежнихь. Для всего того задумали они зббратися 
нарочно у  полицмайстра, звісного вже читателямь отця 
и добродія города.
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Зббравшися у полицмайстра, звісного читателямг. 
отця и добродія города, урядники мали нагоду запримі­
тити одинг другому, що они ажь похуділи зг у с іх г  тьіхг 
клопотбвг и трівогг. Тай справді, назначенье нового ге- 
нералг-губернатора и тй одержанй два документи сг та­
кимг важкимг змістомг, и тй Богг знає якй слухи, все 
те полишало вьіразнй сл ід и  на ихг лицяхг, и Фраки на 
многихг зробилися геть-геть по-широкй. Все похнюпилося: 
и предсідатель похудівг, и инспекторг лікарскои упра­
в и  похудівг, и прокурорі похудівг, и якійсь Семенг 
Ивановичь, котрого ніколи ніхто не назьівавг по прб- 
звищу, котрий на сказуючбмг пальци носивг перстінь 
и завсігди дававг его оглядати дамамг, навіть и той по­
худівг. Розумієся, найшлися, якг се всюди буває, деякй 
й небоязливй, котрй не тратили голови, але такихг було 
дуже не богато. Одинг тблько почтмайстерг, Онг одинг 
не змінивг свого вічно однакого характеру и все вг по- 
дббньїхг злучаяхг мавг звичай говорити : „Знаємо мьі 
васг, генералг-губернаторбвг ! Васг може три чотири пе- 
ремінится, а я ось уже трийцять л іт г , паночку т и  мбйг 
сиджу на однбмг місци.“  На то звичайно бтповідали 
другй урядники; „Добре то т о б і, шпрехенг з і  дейчь, 
Иванг Андрейчь : у тебе діло почтове — приняти та 
бтправити посилку ; тим г хиба покрутишь, що за- 
прешь почту о годину вчасній ше, та возьмешь лишню 
копійку бтг запбзненого купця за прйняте письмо вг не­
урядову пору, або перешлешь яку небудь посилку, ко­
трої! бн не годилося посилати — тутг, розум ієся, ко­
ждий буде святий. А ось нехай тоб і внадится чортг 
кождий день пбдлазити пбдг руку, такг що ось и не хо­
чешь брати, а бнг самг тнкає. В г тебе, розумієся, ипо-
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треба невелика: у тебе один* сьіночокь; а у менЦг.бра- 
тику, Параску Федорбвну обдарувавь Богь такою .благо- 
датю —  що рбкь то помбчникь: або Праскушка,, або П е­
трушка 5 тутх, братчику, не той заспїваєшь . 11 Такх го* 
ворили урядники, а чи можна вх самой рїчи устояти про- 
тивх чорта, о тбмх судити не моє діло.

Вх згромадженбмх на сей разх синедріоні дуже оче- 
в идньїй бувх недостатокх той конечнои рїчи, котру нашй 
люде назьіваютх здоровьімх розумомх. Вх загалї мьі якось 
то не надаємся до парламентарних* засідань. У всіхь 
нашихх зборахх, починаючи бтх мужицкои гремадскои 
радьі до всякихь можливьіхх ученьїхь и другихх коми- 
тетбвь, скоро вх нихх нема однои голови всїмх упра- 
вляючои, показуєся безконечна путаниця. Трудно навіть 
сказати, чому се такх ; видно, народх уже такій. Тблько 
й удаются тй наради, котрй збираются вь тбй цїли, що­
би погуляти або пообідати, якь: клюби и всякй музикальнії 
вечірки на нїмецку моду. За то готовости вь кождбй хви­
ли у нась до всего много. М и наразь, якь в їтерь  повіє, 
закладаємо товариства спомагаючй, заохочуючй и кать зна 
якй. Ц іль буде прекрасна, а все таки нічого зь того не 
вийде. Може се бтси походить, що ми швидко задоволя- 
емся вь самбмь початку и вважаємо, що отеє все вже 
зроблено. На прикладь заложивши яке небудь спомагаюче 
товариство для бїднихь и зложивши на него значну суму 
грошей, ми заразь таки, для признаня такого похвального 
подвига задаємо обідь всїмь найвисшимь достойникамь 
міста, розумієся, за половину веїхх пожертвованьїхь гро­
шей, за решту заразь же винаймаєся препишна хата сх 
опаломх и сторожами ; а на кбнци лишався зх цїлои 
суми для бїдньїхь пбвшести рубля, тай ту  при роз­
д іл і той суми ще вс і члени не можуть погоди­
тися міжь собою, и кождий суне яку небудь свою куму. 
Впрочїмх зббраний н и н і синедріонь бувь зовсімь не та­
кого рода: бнь зббрався зь конечности. Не о якихь не­
будь убогихь и постороннихх ходило тутечки; діло т и ­
кало кождого урядника особисто, діло тикало б іди  всїмх 
однаково грозячои, значится, хотя не хотя туть треба 
було бути згбдливїйшими и щирїйшими, А всежь при

—  215 —



всімг тбмг ввійшло чортг знає що таке. Не говорячи 
вже о рбжнородности думокг, неминучбй при кождбй на­
раді, вг думкахг зббранихг показалася якась ажь диво­
вижна неріш учбсть: одинг говоривг, що Чичиковг Фал- 
шує державнй банкнотьі, а затьімг самг додававг: „а може 
бути, що й не Фалшуе;“ другій впевнявг, що бнг уря- 
дникг зг генералг-губернаторскои канцелярій, и туй таки 
договорювавг: „а вг тбмг, чортг єго знає; адже зг чопа 
не вьічитаєшь.“ Противг догадки, чи бнг не перебраний
розббйникг, вс і повстали; заключили, що окрбмг повер-
хности, котра сама собою вже була благонадежна, вг роз- 
говорахг єго не було нічого такого, що бн показувало 
чоловіка сг душогубними поступками. Якг разг почт- 
майстерг, що кблька минуть стоявг заглублений вг якбйсь 
задумі —  не знати, чи вг наслідокг наглого вдохновеня, 
котре найшло на него, чи вг наслідокг чого иншого — 
несподівано скрикнувг:

—  А знаєте ви, панове, що се за одинг? —  Го- 
лосг, котримг бнг се сказавг, мавг вг собі якусь по-
трясаючу силу, такг що всі вг одну хвилю скрикнули:

—  А хто ?
—  Се знаєте, паночку т и  мбй, не хто другій, якг 

капитанг Копійкинг.
А коли вс і туй таки вг одинг голосг запитали: „Се 

що за одинг, той капитанг Копійкинг ?“ то почтмай- 
стерг сказавг: „То в и  не знаєте, що се за одинг капи- 
танг Копійкинг ?“

В с і бтповіли. що зовсімг не знаютг, що се за одинг 
капитанг Копійкинг.

—  Капитанг Копійкинг, —- сказавь почтмайстерг 
и отворивг свою табакерку, але тблько до половини, бо­
ячись, щоби котрий небудь сусідг не встромивг у  ню 
своихг пальцівг, вг котрихг чистоту бнг не дуже в і- 
ривг, —  капитанг Копійкинг, —  сказавг почтмайстерг, 
потягнувши вже порядний нюхг табаки, —  та се впро- 
чімг, коли розповісти, то вийде прецікава для якого 
небудь писателя, ось така собі мовлнвь, ціла поема.

В сі присутнй висказались вг тбмг дусі, що радй 
бн почути тую исторію, або, якг висказався почтмайстерг,
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прецікаву для писателя ось такг собі мовлявг ц ілу  по­
ему, и Онг зачавг, якг сл ід у є :

П овість о капитан'Ь Коніиїкині;.

—  ПОсля вОйньї дванайцятого року, паночку тьі мОй, 
(такг зачавг почтмайстерг, не зважаючи на то, що вг 
світлици сидівг не одинг, а ц іл н х г  ш ість паночкОвг), 
пОсля вОйньї дванайцятого року разомг сг раненими при­
слано й капитана Копійкина. Хитра голова, привередли- 
вий якг чортг, бувавг и на одвахахг и по арештахг, 
всего закоштувавг. Чи то пбдг Краснимг чи пбдг Лип- 
скомг, а тблько, подумайте собі, бдорвало єму руку и ногу. 
Ну, тогді ще не вспіли видати про тп х г  якихг небудь 
раненихг ніякого, знаєте такого тамг розпорядженя : 
той тее то якг єго инвалідний Фондг заведений бувг вже, 
подумайте собі, якг той мовлявг пбзнійше. Капитанг 
Копійкинг видитг: треба бн працювати, та тблько рука 
у него, знаєте, ліва. Навідався було до дому до батька 
—  батько говоритг : „Чимг я ту  тебе буду году­
вати ? я ,“ подумайте собі, „самг ледви на прожитокг за­
роблю. “ Ось мбй капитанг Копійкинг задумавг-загадавг, 
паночку тьі мбй, до Петербурга податися, щоби тамг по- 
міжь начальствомг попросити, чи не буде якои, мовлявг, • 
пбдмоги.... Якось-не-якось тамг, сг будкарями чи сг Фур­
гонами скарбовими, словомг, паночку т и  мбй, доволікся 
бнг то сякг то такг до Петербурга. Ну, подумайте собі: 
такій якій небудь, то є капитанг Копійкинг, и опинився 
якг разг вг столици, до котрои подббнои, мовлявг, и вг 
с в іт і  нема! Наразг передг нимг подумайте собі блески, 
теє то якг єго арена житя, казочна шегерезада такбвска, 
знаєте! Наразг якій небудь такій, подумайте, Невскій 
просіїектг, або тамг, знаєте, яка небудь Горохова, чортг 
побери, або тамг яка небудь Литейна; тамг шпиль та­
кечки якій небудь у воздусі; мости тамг висятг такою 
чортбвщиною, подумайте собі, безг ніякого, такг ска­
зати, притвердженя; однимг словомг, Семирамида, па­
ночку т и  мбй, тай г о д і! Мотнувся було сюди-туди ква-
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тиру наняти, та де тамь тобі, и не приступай: оббоі, 
заслбнки, чортовщина така, внаете, килимьі —  ІІерзія, 
паночку тьі мбй, цілковита.... Словом*, теє то як* єго, 
ногами по капиталах* топчешь. Идешь улицею, а вже 
нбс* чує, що пахне тисячами. А у  мого капитана Копій- 
кина весь асигнаційний банк* з* яких* небудь десяти 
синиць*) тай срібла дрббного дещиця. Ну, села за те не 
купить, чи там* може й купишь, коли доложишь тьісячь 
сорок*, але тих* сорок* тьісячь треба позичити у Фран- 
цуского короля. Ну, сяк* чи так* притулився бн*, як* 
той каже, в* Ревельскбм* трахтирі за рубель на добу; 
обід* —  борщь и кусник* битого мяса.... Бачит* бн*, 
що гаятися нема за чим*. Розпитує, до кого би ту уда­
тися. „Щ ожь, до кого удатися ? “ говорить: „вмсшого 
начальства нема теперь вь столици; все те“ знаєте, „вь 
П арижи; войска ще не повернули; а є“ говорять, „тим­
часова комисія. Спробуйте, може тамь що небудь и по­
радять. “

—  „Пбйду до комисіи,“ говорить Копійкинь, „скажу: 
такь и такь, проливавь, теє то якь єго, кровь наражувавь, 
якь той каже, житье своє.“

„Ото жь то, паночку т и  мбй, вставши пораненько, 
поскробавь бнь собі лівою рукою бороду, бо платити 
цилюрикови, се, мовлявь, заважить вь рахункахь, натя- 
гнувь на себе мундурище и на деревлянці своій, поду­
майте собі, пошкандибавь у комисію. Допитався, де жиє на­
чальники „Онь тамь,“ говорять, „той дбмь надь бере- 
гомь!“ Хатина, знаєте, хлопска: шибки вь бкнахь, поду­
майте собі, зеркала на пбвтора сяжня, мармури, лякери, 
паночку т и  мбй.... Словом*, морока тай годі! Металева 
ручка, теє то як* єго, при дверех* —  елєганція першого 
степени, такь що попереду, знаєте, треба збігати до 
склепу та купити за грбшь мила, та зо дві години, мо­
вляв*, терети нимь руку, а вже ажь опбсля хиба можь 
до неи доторкнутися. Дверникь на ганку такій, сь була­
вою —  ф изіогномія, мовь у  того якого небудь графа, ба­
тистовії ковнірики, —  такь таки мовь годований, товстий

*) Россійскй баН!:НОТЬ1 ПО 10 руб.тЬВ’Ь. ЯК7> зв існ о  сини. Прим.
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мопсь, якь той каже. Копійкинь мбй то такь то сякь 
доволікся сь своєю деревлянкою до авдієнцийнои с а л і, 
запхався тамь вь куточокь собі, щобьі не трутити лбк- 
темь, подумайте собі, яку небудь Америку або Индію —  
вьізолочену, тее то якь єго, порцелянову вазу таку яку 
небудь. Ну, розумієся, що бнь настоявся тамь доволі, бо 
прійшовь ще вь таку пору, коли начальникь, якь той 
мовлявь, ледво ще вставь зь постелі и камердинерь при- 
н ісь  єму таку яку небудь срібну мьідницю для рбжньїхь, 
знаєте, такихь умьівань. Чекає мбй Копійкинь чотьіри 
годиньї, ажь ось входить дежурньїй ОФицерь, говорить: 
„Заразь начальникь вьійде“ . А вь світлици вже и еполє- 
тбвь и ексельбантбвь, народу, що того бобу на тар ілц і. 
Вь кбнци, паночку тьі мбй. виходить начальник*. Ну.... 
подумайте собі — начальникь! на лици мовлявь... ну, бт- 
повідно до гбдности, знаєте, такій и вьіразь на лици. 
У всімь столичний вихованець ; приступає до одного, до 
другого: „За чимь в и ?  чого вамь потрібно? яке ва­
ше діло ?“ Вь кбнци, паночку т и  мбй, до Копійкина. 
Копійкинь : „Такь и такь“, говорить, „проливавь кровь,
стративь, якь той каже, руку и ногу, працювати не мо­
же, осмілююсь просити, чи не буде якои пбдмогя, якого 
небудь такого розпорядженя що до, теє то якь єго, ви- 
надгороди, пенсій чи якь тамь“ , знаєте? Начальникь ви- 
дить: чоловікь на деревлянці и правий рукавь пустий, 
^о мундура пристигнений : „Добре", говорить, „навідай­
ся сими днями!". Копійкинь мбй розрадувався. „ ІІу “, ду­
має, „справа готова". На радощахь такихь, подумайте 
соб і’, пбдскакує по тротоарі, зайшовь до Палкинового 
трахтира випити чарку горівки, пообідавь , паночку т и  
м бй, вь Лондоні, казавь собі подати котлєтикь сь ка­
персами, печену курку сь всілякими ФиксиФаксами, вьі- 
смоктавь бутильку вина, вечеромь подувь до театру, о- 
дньїмь словомь —  загулявь на вс і заставки, якь той мо­
влявь. На тротоарі видить —  йде якась пишна Англи- 
чанка, подумайте, якь яка небудь пава. Мбй Копійкинь —  
кровь, знаєте, розбгралася — побігь було за нею на своій 
деревлянці , трухь-трухь слідомь , та г о д і , подумавь: 
„За рано, чорть бери, ще волочитися ! нехай опбсля, якь
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одержу пенсію; а теперь вже я чогось надто розбуявся!“ 
А проциндривь бнь міжь ть ім ь , знаєте, за одинь день 
трохи не половину всіхь грошей. По чотьірохь дняхь 
приходить бнь, паночку тьі мбй, до комисіи, до начальника. 
„Приходжу44, говорить, „довідатися: такь и такь, за пе- 
ребутй недуги иодержанй раньї... проливавь, якь той ка­
же, кровь...“ и тому подббне, розумієте, утрядовьімь стилемь. 
„А що“, говорить начальникь, „попередь всего я мушу 
вамь сказати, що вь вашбй справі безь дозволу вьісшого 
начальства нічого зробити не можемо. Самй видите, якй 
теперь часьі. Воєннй дійства, мовлявь, ще не скбнчилися 
цілтовито. Зачекайте на приіздь пана министра, задер- 
ж ітся  ще крихбточку. Тогді, будьте певнй, вамь кривдьі 
не буде. А коли вамь не стає на прожитокь, такь ось 
вамгь “, говорить, „що моя можнбсть...“ Ну, и розумієте, 
давь єму певно що не богато, але и при уміркованю вм­
отало бьі , щобьі перекалатати до дальшихь тамь розпо­
ряджень. Але мому Копійкинови не того хотілося. Онь, 
теє то якь єго, думавь вже, що єму ось завтра таки тай 
вьісунуть яку небудь тисячну суму такечки: „ Н а , мо­
влявь, голубчику, пий и веселися!“ а ту місто того —  
чекай ! А у него вже вь голові, знаєте, и Англичанка, и 
суплєтьі и котлети, всячина... Ось бнь такій то вже на- 
совленьїй вьійшовь зь будинку, якь пудель, котрого ку- 
харь облявь горячимь окропомь —  и хвбсть міжь ноги 
затись и уха повісивь. Житье петербурске вже розру- 
шало єго, дечого вже бнь и закоштувавь. А ту  жий, чорть 
знає якь, розкошбвь, мовлявь, ніякихь. Ну, а чоловікь, 
бачите, свіжій, живьш, апетить такь таки якь у  вовка. 
Проходить по при таку тамь яку небудь реставрацію: 
кухарь тамь, подумайте, чужоземець, Французь такій сь 
отвертою физіогномією, шматье на німь голяндске, Фартухь, 
мовлявь, білійшій оть снігу, робить оттакь „Фензеврь“ 
якій небудь, котлети сь труфлями —  деликатесьі-предели- 
катесьі такй, що по просту, самь себе христянинь, поду­
майте, зь івь  бьі зь апетиту. А перейде по при Милюти- 
новй склепьі: тамь изь бкна вьізирає, якь той каже, сем- 
га таковска, вьішеньки по пять рублівь штука, гарбузь 
громадище-дшіижансь такій вьісунувся зь бкна и, мовлявь,



чекає на дурня, котрьій бьі заплатив* сто руб л ів* ; сло­
вом* —  на кождбм* кроці покуса, як* той мовлявг, сли­
на в* р о т і збігався, а бнг —  чекай. Отожь представте 
собі его положенье : ту зг одного боку, якг той каже, 
семга и гарбузг, а зг другого боку єму подаютг гбрку 
юшку пбдг назвою з а в т р а .  „Ну, вже", думає, „якг 
они тамг собі хочутг, а я пбду", говоритг, „заворушу 
всю комисію, всіхт начальникбвг, скажу; якг ваша во­
ля!" И справді пощ овг: чоловікг, знаете, упертьій, влі- 
зливець такбвскій , розсудку, знаете, вг голові дасть 
Ббгг, а завзятя богато. Приходитг бнг до комисіи. „Ну, 
щ о?“ говорятг, „чого щ е? адже вамг вже сказано!" — 
„Та що зг того?" говоритг, „я не можу", говоритг, „сякг 
такг калатати. М ені треба", говоритг, „згісти й котлье- 
тикг, бутильку Француского вина, треба й ' забавитися, 
до театру, розумієте". —  „Ну, коли такг", говоритг на­
чальниць, то даруйте. На все тото є, мовлявг теє то 
якг єго / повздержнбсть. Поки що вьі достали тблько, 
щобьі могли пропитатися, ажь поки прийде ізезолюція, 
и безг сумніву, вьі одержите вьінадгороду, яка вамг на- 
лежится: бо не було ще прикладу, щобьі у  насг вг Рос- 
сіи чоловікг, що оказувавг, якг той мовлявг, услуги от- 
чині, и лишений бувг безг запомоги. Але коли вьі хочете 
бтг теперь таки розкошувати собі на котлєтикахг та по 
театрахг, розумієте, то вже ту тг  вьібачайте. В г такбмг 
р аз і шукайте самй собі способбвг, старайте ся самй для 
себе о пбдмогу". Але Копійкинг мбй, подумайте собі, и 
ухомг не веде вг той ббкг. Слова тй для него, якг го- 
рохг до стіньї. Ш умг пбднявг такій, вс іхг  завору- 
шивг: в с іх г  тамг якихг небудь секретарів*, всіх* за­
чавг лаяти та матіркувати. „Та вьі", говоритг, „такй !" 
говоритг, „та вьі", говоритг, „сякй", говоритг, „тавьі", гово­
ритг, „обовязкбвг своихг не сповняєте! тавьі", говоритг, „за­
кони продаєте", говоритг ! В сім г доіхавг. Такій якійсь 
тамг урядникг, знаєте, пбдвернувся зг якоись небудь на­
в іть  зовсімг постороннои канцелярій, —  бнг, паночку тьі 
мбй, и єго! Бунтг пбднявг такій! Щожь тут* єго робити 
с* таким* чортом* ? Начальник* видитг, треба взятися, 
якг той мовлявг, до строгости. „Добре", говоритг, „коли
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в и  не хочете вдоволитися тимь , що вамь дають и че­
кати супокбйно, тее то якь его, ту вь столиця 
ріш еня вашои справи, то я вась переведу на місце ва- 
шои приналежносте! Закликатиговорить, „Фельдьєгера, пе­
репровадити єго на місце єго приналежності!АФельдьєгерь 
вже тамь, розумієте, за дверми й стоить: якій небудь мужи­
чище ш ість стбпь ш ість цалівь, ручище у него, подумайте , 
самою природою зладжена для вьібиваня зуббвь почтиліо- 
намь, —  словомь, дантисть тай годі.... Оть єго, раба Бо­
жого, на тарадайку, и сь Фельдьєгеромь. „Н у“ , думає Ко- 
пійкинь: „принайменше не треба буде ФІрманки платити, 
спасиббгьйза тоє. Такь то бнь, паночку тьі мбй ,іде на „ ф є л ь д ь -  

єгер і“, а ідучи на Фельдь-єгері, мовлявь теє то якь єго, 
самь собі думку думає: „Добре", говорить, „ось ти , мо­
влявь, кажешь, щобьі я самь собі пошукавь способбвь 
и пбдмоги; добре“, говорить, „я“, говорить, „найду пбдмогу“. 
Н у вже якь тамь єго завезли на місце, и кудьі єго завезли, 
нічого того не знати. Такь, знаєте, и слухи о капитані 
Копійкині канули вь р ік у  забугя, вьяку-небудь таку Лету, 
якь називають поети. Але позвольте, паночку т и  мбй, ось 
туть то й зачинаєся пасмо завязки роману. И такь, куди по­
дівся Копійкинь, не знати; але не минули, подумайте собі, 
и два м ісяц і, якь появилася вь рязаньскихь лісахь шай­
ка розббйникбвь, а атамань той шайки бувь, паночку т и  
мбй, не хто другій, якь нашь капитань Копійкинь. На- 
збиравь зь всілякихь утікачівь-воякбвь, якь той каже, 
ц ілу  ватагу. Діялося тоє, подумайте собі, заразь пбсля 
вбйньї. Все привикло, знаєте, до розпутного житя, ко- 
ждому житье — копійка, очайдушнбсть всюди так а , що 
хоть трава не рости. Словомь, паночку т и  мбй, у него 
по просту армія. По дорогахь проізду ніякого нема, а 
все те властиво, мовлявь, чатує на саме тблько скарбове. 
Коли ід е  чоловікь вь якій небудь своій потребі, то тбль­
ко спитаю ть, за чимь, тай иди собі вь Божу путь. А 
скоро тблько якій небудь Фуражь скарбовий, живнбсть 
або грош і —  словомь, в с е , що носить, мовлявь, имя 
скарбу, ніякои пощ ади! Ну можете собі подумати, скар­
бова кишеня вьшорожнюєся страшенно. Почує отеє бнь, 
що вь селі приходить терминь, платити скарбовй подат­
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ки —  бнг вже й тамг. Сейже часг кличе до себе вбйта: 
.Давай, говоритг, скарбовй дачки и податки!" — Ну,  му­
жикг видитг, такій безногій чортяка, на ковніри у  него, 
розумієте, жарг-птиця, червоне сукно, пахне, чортг по­
бери, позаушникомг.... „На батечку! ось т о б і , тблько 
отчепися!" Думає: „Певно вже такій якій небудь капи- 
тань-исдравникг, а може що й ще гбршого. " А тблько, 
паночку тьі мбй, гр о ш і, знаєте, приймає б н г , 
якг Богг приказавг, и туй таки мужикамг пише 
кви тг , щобьі, якг той каж е, оправдати ихг, що 
грош і справді, мовлявг, взятй и податки вг пивні в с і за­
плаченії, и бдобравг отг такій и такій капитанг Копій­
кинг ; ще навіть и печать свою прикрутитг. Словомг, 
паночку тьі мбй, рабуе тай по всему. Посилали було 
колька разбвг комендьі, щоби зловити єго, такг куди 
тоб і! Копійкинг мбй и усомг не веде. Голодранці, ро­
зумієте, нагромадились кругомг него такй.... Але вг кбнци, 
може бути, що й самг налякався, видячи, що кашу, такг 
сказати, заваривг не на ж артг и що переслідованя що 
хвилі ставали дужшй, а міжь тьімг грошенятг у  него 
назбирався капиталець порядний; отг бнг, паночку т и  
мбй, за границю, паночку т и  мбй, знаєте, до Америки! 
И  пише бттамг, паночку т и  мбй, письмо до царя, пре- 
мудренне таке, яке собі тблько подумати можете. Ста- 
родавнй Плятони, Демостени якй небудь, все те, мовлявг, 
дрянь, дячокг супротивг него. „Не подумай, милостивий 
царю," говоритг, „щоби я теє и теє.... (круглоту періо­
дові запустивг таку....) Конечнбсть," говоритг, „була при­
чиною мого поступка. ІІроливавг я кровь, не щадивг, 
якг той каже, житя, а теперь, подумайте, и хліба на 
прокормленье у мене нема. Не карай" говоритг, „моихг 
товаришівг, бо они невиннй: бо я самг, мовлявг, втя- 
гнувг ихг до того; а радше покажи свою Мо'наршу ла­
ску, щоби на будуще, то є, коли тамг приключатся ра- 
ненй, то щоби, приміромг для нихг оттакечки, можете 
собі подумати, доглядг якій небудь...." Словомг, незви­
чайно переконуючо. Ну, царь, розумієте, бувг трону- 
тий. Дійсно, єго Монаршому серцю жаль зробився.... 
Хочь бнг справді бувг переступникг и заслуживг, якг



той каже, на кару смерти, але видячи, мовляв*, якь то 
иногді невинно може статися подббньїй злучай.... Тай 
впрочімь неможлива річь, щобьх вь тогдішньїй бурливий 
чась все можь було наразь полагодити. Одинь тблько 
Богь хиба, якь той каже, безь провиньї. Словомь, паночку 
тьі мбй, царь благоволивь симь разомь показати безпри- 
м ірну великодушнбсть, приказавь залишити переслідованье 
виноватьіхь, а вь той самьій чась вьідавь острьій приказь 
—  зббрати комитеть, виключно вь тбй ціли, щобьі заня- 
тися поліпшеньемь долі всіхь, мовлявь, раненьїхь. И оть, 
паночку тьі мбй, се була, теє то якь его, причина, для 
котрои положена була основа инвалидного капиталу, ко­
трий теперь, якь той каже, цілковито обезпечивь ране­
ньїхь, такь що подббного обезпеченя дійстно н і  вь Ан- 
гліи, н і  вь жадннхь другихь освічених* краяхь не с т р і­
чаємо. Такь ось хто, паночку т и  мбй, той капитань Ко­
пійкинь. Теперь я міркую ось що. Вь Америці бнь гро­
шики, безь сумніву, проциндривь, тай ось и вернувся 
до н ась , щоби ще якь небудь попробувати —  чи не 
удасться, мовлявь, тее то якь єго, нове предпринятье....и

—  А тблько позволь, Йване Андрієвичу —  сказавь 
наразь, перериваючи єго, полицмайстерь: — адже жь 
самь т и  сказавь, що капитань Копійкинь безь руки и безь 
ноги, а у  Чичикова....

Туть почтмайстерь скрикнувь и ляснувь себе зь ц і ­
лого розмаху рукою по чолі, назвавши себе прилюдно 
при всіхь  телятиною. Онь не мбгь порозуміти, якь по- 
дббна обставина не прійшла єму до голови ще вь самбмь 
початку оповіданя, и признався, що цілкомь правду 
каже приповідка: „ Р у с с к і й  ч е л о в і к ь  з а д н и м *  
у м о м *  к р і п о к * . “ А прецінь за пару хвиль 
бн* туй таки зачав* хитрити и прббував* викрутитися, 
говорячи, що впрочімь вь Англіи дуже вдосконалена ме- 
ханика, що видно зь газеть, якь одинь винайшовь дере- 
влянй ноги, та й то такй, що одннмь дотикомь до неви- 
димои пружини, заносили чоловіка Богь знає вь якй без­
вісти, такь що опбсля й сліду єго не можь було дошу­
катися.

А все таки вс і дуже сумнівалися, щоби Чичиковь
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бувг капитанг Копійкинг, и порішили, що почтмайстерг 
за надто вже дуже перехопився. Впрочімг и они такожь 
не на голову впали, та наведенй дотепною догадкою почт- 
майстра, залізли трохи чи не ще дальше. З г  числа мно- 
гихг, вг своімг роді бьістроумньїхг догадокг була вг 
кбнци одна —  чудно навіть сказати -— що чи не є Чи­
чиковг перебраний Наполеонг, що Англичанинг зг давна 
завидує, що мовлявг Россія така велика и обширна, що 
навіть колька разйвг ввіходили й карикатури, де вима- 
левано, якг Россіянинг розмовляє сг Англичаниномг, сто- 
итг и зг заду держитг на мотузку пса, а пбдг тим г 
псомг розумієся Наполеонг. Уважай, мовлявг, говоритг, 
„скоро що не такг, то я заразг на тебе випущ у сего 
цуцика!" И ось теперь они може й справді випустили 
єго зг острова Єлени, и ось бнг теперь и продираєся 
до Россіи, н іб и  то Чичиковг, а вг самбмг д іл і  зовсімг 
не Чичиковг.

Розумієся, повірити сему урядники не повірили, 
а впрочімг и задумалися, и розважаючи се діло кождий 
самг про себе, переконалися, що лице Чичикова, коли бнг 
обернеся и стане бокомг, дуже похоже на лице Наполеона. 
Полицмайстерг, котрий служивг пбдчасг вбйни 12. року 
и особисто видівг Наполеона, не мбгг такожь не призна­
тися, що ростомг бнг певно не буде висілій бтг Чичи­
кова и що складомг своєи Фигури Наполеонг такожь, 
годі сказати, щоби надто товстий, але зновг и не те, 
щоби тонкій. Може бути, що деякй читателі назвутг все 
неправдоподобнимг, авторг самг, щоби имг догодити, го- 
тзрвг би назвати все те неимовірнимг; але якг на біду 
все те именно сталося такг, якг ось ту росказано. Впро­
чім г треба тямити, що все те діялося швидко пбсля ве- 
ликославного прогнаня Французові. В г ту  пору вс і нашй 
поміщики, урядники, купці, перекупки и всякій письмен­
ний и навіть неписьменний народг, поробилися принай- 
менше на ц іл и х г  бсімг л іт г  заклятими политиками. 
„Московскй Відомости" и „Сина Отечества" розчитували 
немилосерно, такг що до послідного читателя доходили 
сй письма вг кусничкахг непридатнихг до ніякого ужитку. 
М істо питань: „А по чому, батечку, продали кбрчикг

М ертвй д у ш і, Ж. Гоголя. 1 5
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овса ?, а якх покористувалися вчорашного поновою ? “ го­
ворили : „А що пишуть вх газетахь ? Чи не випустили 
зновх Наполеона зх острова?" К упці дуже того боялися, 
бо цілковито вірили пророцтву одного ворожбита, що ось 
вже три роки сидівх вх тюрмі. Ворожбитх прійшовх 
бувх не знати бтки, вх ходакахх и баранячбмх кожусі, 
страшно вонючбмх стухлою рибою, и пророчивх, що На- 
полеонх, се Антихристх и держатх его на каміннбмь 
ланци за шістьма стінами и семи морями, але опбсля 
бнх розбрве ланць и запанує надх всімх світомх. ІІро- 
рокх сей попавх було за своє пророцтво, якх и слідує 
вь тюрму, але про то все таки своє діло бнх зробивх 
и цілковито зворушивх купцівх. Довго ще, навіть при 
найзисковнійшихх торгахх, купці, рушаючи до трахтира 
запивати ихх чаємх, поговорювали о Антихристі. Богато 
деякй урядники и благороднії дворяне такожь мимоволі 
задумувалися надх тимх, и зараженії мистицизмомх, ко­
трий, якх звісно, бувх тогді дуже вх моді, виділи вь 
кождбй букві, зх котрихх складалося слово II а п о л е о н х, 
якесь особливе значінье; многй навіть бткрили вх німх 
апокалиптичнії цифри. И такх нічого нема дивного, що 
урядники мимоволі задумалися надх тою точкою; тблько жь 
швидко похопилися, запримітивши, що уява ихх надто 
вже розгониста и що все те не те. Думали-думали, тол- 
кували-толкували, а вх кбнци рішили, що не зле би ще 
разх розпитати гарненько Ноздрева. Позаякх бнх першій 
розголосивх исторію о мертвихх душахх и бувх, якх го­
ворится, вх якихось т існ и х х  взаєминахх сх Чичиковимх, 
значится, безх сумніву, знає деякії обставини єго ж и тя ; 
такх ото спробувати би  ще, що скаже Ноздревх.

Дивнії люде, тії панове урядники, а за ними и всі 
другії власти: адже жь они дуже добре знали, що Ноздревх 
брехунх, що єму не можь вірити н і на одно слово, н і 
на саму пусту пустицю, а м іжь тимх именно до него 
й удалися! Пбйди ти , дойди сх чоловікомх до ладу! не 
віритх вх Бога, а віритх, що коли у него засвербить 
кбнчикх носа, то бнь непремінно ум ре; не зверне уваги 
на твбрь поета ясний якь день, а кине ся именно на то, 
де якій небудь мазайло напутає, наплете, повиламує



и повнкривлюе природу, и ое єму подобаєся, и почне 
<)нг кричати: „Ось оно, правдиве знанье тайникбвг серця!“ 
Б *  цілбмг житю й на грбшь не цінить докторбвг, 
а, стане на тбмг, що удасться вг кбнци до знахурки, ко­
тра л ічитг пришептуванями и прішлюванями, або ще 
ліпше, вьідумає самг якій небудь вьіварг Зг катг зна 
якого дрантя, котре ему, Богг знає для чого, видасться 
нменно лікомг на вс і можливй слабости. Розумієся, можь 
по части оправдати панбвг урядникбвг ти м г, що 
положенье ихг справді було трудне. Хто потапае, той, 
якь кажутг, и за стебелинку хапаєся, и нема у  него на 
ту  поруг розсудку подумати, що на стебелинці може хиба 
верхомг провезтися муха, а у  него ваги трохи чи не чо­
тири  пуди, коли навіть не цільїхг пять; але не прихо- 
дитг ему вг ту  пору розвага до голови, и бнг хапаєся 
за стебелинку. Такг и панове урядники напій пбдг конець 
ухопилися за Ноздрева. Полицмайстерг заразг же вг той 
хвили написавг до него билєтикг, щоби бувг ласкавг за­
гостити на вечірг, и квартальний вг вьісокихг чоботахг, 
с г  принаднимг румянцемг на щокахг, побігь вь той 
хвили, придержуючи шаблїо на бігу, на кватиру Ноздрева. 
Ноздревь бувг занятнй важною роботою; цілй чотири 
дни бнг вже не вьіходивг зь світлиці, не впускавг н і-  
иого и получавь обідь крбзь бкно, словомг —  ажь поху­
д ів г  и иозеленівг. Д іло вимагало великои уваги : оно 
полягало вг доби раню з ь кблькадесяти купокг картг однои 
талій, але вже такои доббрнои, на котру бн можь було 
надіятися, якг на найвірнійшого приятеля. Роботи оста­
валося ще принаГіменше на дві н е д іл і; вь продовженье 
всего того часу ІІорФирь м усівг чистити песикови-морда- 
шовя пупець окремою щіточкою и мити єго три рази 
на день миломг. —  Ноздревь дуже розсердився на то, 
іцо хтось сміє переривати єго роботу; попередь всего 
пбславг квартального до чорта; але коли прочитавь вь 
ііолицуіайотровбмг билеті, що може лучитися пожива, бо 
на вечірг ожидають якогось новачка, помякь заразг вь 
тбй самбй хвили, заперг світлицю, вбрався якь будь 
и пошовь до нихг. Зознаня, свідоцтва и догадки Ноздрева 
•стояли вг такбмг різкбмь противенстві до вс іхг догадокг
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панові урядникові, ЩО Й ПОСЛІДНІЇ И Х І  МЬІСЛИ цілковито 
збилися з і  толку. Ноздреві по всій справедливости 
буві чоловікь, для котрого зовсімь не истнували сумні- 
вьі; и о кблько у  урядникові видно було хитливости и не- 
смілости^ вь догадкахь, о тблько у  него твердости и пе- 
вности. Онь бтповідавь на вс і точки, навіть не заикую- 
чися обьявивь, що Чичиковь накупивь мертвьіхь душь 
за кбльканайцять тмсячь, и що бнь самь продавь єму, 
бо не видить причини, для чого би не продати. На п и ­
танье : чи не шпіонь бнь и чи не старався що небудь 
розвідати? Ноздревь бтповівь, що шпіонь; що ще вь 
школі, де бнь сь нимь разомь учився, єго називали Фа- 

гасомь, и що за те товариші, а вь тбмь числі и бнь, 
трошка єго потурбовали, такь що треба було потому при­
ставити до самьіхь пульсбвь 240 пявокь —  то є, бнь 
хотівь  було сказати 40, а 200 сказалося якось такь 
само собою. На питанье: чи не робить бнь Фалшивихь 
банкнотбвь ? бнь бтповівь, що робить, и при тбй нагоді 
росповівь анекдоту о надзвичайнбй зручности Чичикова: 
р а з і дбзналися, що в і  его домі находилося на два ми- 
ліоньх Фалшивихь банкнотбвь, опечатали єго дбмь и при­
ставили варту, до кождихь дверей по два ж о в н ір и ; 
але Чичиковь черезь нбчь всіхь  ихь злюзувавь, такь що 
на другій день, коли зняли печати, побачили, що бан­
кноти вс і були правдивй. На пи танье: чи справді Чичи­
ковь мавь гадку викрасти губернаторову доньку и чи 
правда то, що бнь самь взявся помагати єму вь тбмь 
д іл і  ? Ноздревь бтповівь, що помагавь, и що якь би не 
бнь, то зь цілои штуки нічого би не вийшло. Туть бнь 
було и похопився, видячи, що збрехавь зовсімь за дармо 
и мбгь такимь способомь накликати па себе б іду ; але 
язика свого н ія к і вже не мбгі зьупинити. Впрочімь 
и трудно було, бо самй собою представлялися такй зай­
маючії подробиці, бть котрьіхь н і  за що не мбгь бтре- 
чися: назвавь навіть по имени село, де находилася паро- 
хіяльна церковь, вь котрбй мавь бтбутися слюбь, именно 
село Трухмачівка, пбпь отець Сидбрь, за вінчанье 75 
рублівь, тай то не приставь би, якь бн бнь не бувь 
пригрозивь єму, обіцюючи донести на него, що повінчавь
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-ФІрмана Михайла сх кумою; що бнх бтступивь навіть 
свою бричку и приготовавх на всіхь стаціяхх коні для 
перепряженя. Подробиці доходили до того, що вже зачи­
нань називати по имени возникбвь. Спробували було 
заикнутися о Наполеоні, але й самй тому не радй були, 
що спробували, бо Ноздревх почавх таку нісенітницю 
тородити, котра не тблько н і вх чімх не була подббна 
до правди, але навіть по просту й до ні-до-чого не була 
подббна, такх що урядники, збтхнувши, всі бдойшли бтх 
него геть : одинх тблько полицмайстерх довго ще слухавх, 
думаючи, чи не буде прннайменше дальше що небудь; 
але й бнх вх кбнци махнувх рукою и сказавх: „Чорть 
знає, що т а к е !“ ї ї  вс і згодилися на то, що хоть що 
роби, а не буде бтх бика молока. ї ї  осталися урядники 
ще вх гбршбмх положеню, ніж ь були попереду, и діло 
стало на тбмх, що они ніякх не могли дбзнатися, що за 
одинх бувх Чичиковх. И  показалося ясно, що за истота 
чоловікх: мудрий, розсудний и догадливий буває бнь 
у всімь, що тьїкає другихь, а не єго. Якими ясними, 
розумними радами наділить бнь другого вь прикрьіхь 
злучаяхь житя ! „Щ о замудра голова !“ кричить народь, 
„що за незрушимий характерь !“ А нехай на ту  мудру 
голову нагряне яка небудь біда, и нехай єму самому до- 
ведеся найтись вь прикрихь злучаяхь житя —  куди по­
дівся характерь! стративь голову незрушимий мужь, 
и вьійшовь зь него нужденний боягузх, слаба дитина, 
або, по просту, ф є т ю к х , якх називає Ноздревх.

В сі тй догадки, казки и слухи, не знати зх якои при­
чини, найббльше подійствовали на бідного прокурора. 
Они потрясли нимь такь, що прійшовши до дому, почавь 
-бнь думати, думати, и наразь, якь говорится, н і  зь сего 
н і  зь того, взявь тай умерь. Чи то паралижь, чи що 
друге доконало єго, а тблько бнь, якь сидівь, такь и ге- 
пнувь собою горілиць зь крісла. Скрикнули, якь то зви­
чайно дієся, сплеснувши руками „Ахь, Боже мбй !“ пб- 
слали за докторомь, щоби пустити кровь, але увиділи, 
що прокурорь давно вже бувь —  бездушне тіло. Ажь 
тогді сь великимь жалемь дозналися, що у  покбйника 
<(ула справді душ а, хоть бнь по своій скромности,



ніколи єи не показував*. А міжь тим* поява смерт» 
була так* само страшна в* малбм* чоловіці, як* стра­
шна буває в* великбм*: той, що ще не дуже-то давно 
ходив*, рушався, грав* в* виста, пбдписував* всілякйг 
паперьі и так* часто плентався поміжь урядниками с* 
своими густьіми бровами и пбдморгуючим* оком*, теперь 
лежав* на столі, л іве око вже зовсім* не моргало, але 
одна брова все ще була трошки пбднята до горьі с* 
якимось запитуючим* виразом*. 0  що таке покойник* 
запитував* : чи о то, по що он* умер*, чи о то, по що 
ж и в х —  се хиба Бог* один* знає.

—  А щожь до біса ! Се чиста безглуздиця , се н і  
с* чим* не згодне; се не можливе, щоби урядники так* 
могли самй перелякати себе, скомпоновати таку дурницю 
и так* далеко бтбічи от* правди, коли уже тут* и ди­
тина доміркуєся, в* чім* діло. —  Так* скажуть многй 
читателі и закинут* авторовії недоріцтво, або назвут* 
б ідних* урядникбв* дурнями, бо чоловік* щедрий на 
слово д у р е н ь  и готов* потрактувати ним* двайцять 
раз* на день свого ближнего. Досить чоловіковії из* де­
сяти сторбн* мати одну злу, а вс і признают* єго дур­
нем* мимо девяти добрих* сторбн*. Читателеви легко 
судити, коли бн* глядит* из* свого супокбйного кутика, 
видит* и вершки, бтки бткрнваєся весь широкій круго- 
збр*, и видит* заразом* и то, що дієся в* долині, де 
чоловік* тблько найблизшй предмети добачає. А и в* все- 
світнбй літописи людскости богато є ц іли х*  сто л ітій , 
котрй, здаєсь, так* и вичеркнути б* и знищити би як* 
непотрібнй. Богато блудбв* поробилося на с в іт і, котрих* 
би, бачится, теперь и дитина не зробила. Якй покривленй, 
глухй, вузкй, непроходимй, далеко в* боки заводячй до­
роги вибирала людскбсть, намагаючись дбйти до вічнои 
правди, тогді, коли перед* нею вся була бткрита про­
ста дорога, подббна до улиці ведучои до вьісокопишнои 
палати, назначенои цареви на помешканье! От* всіх* дру­
гих* дорбг* ширша и роскбшнінша именно тота, облита 
сонішньш* блеском* и освічена всю ночь огнями; але 
мимо неи, глухою темнотою перлися люде —  и колько- 
разбв*, уже наведенй сходячим* з* небес* розумом?, онк
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й тут* зхуміли бтторгнутися и бтбитися вх ббкх, зху­
міли середх білого дня зновх попасти вх непроходимй 
дебрьі, зхуміли зновх напустити сліпого туману однй 
одньїмх вх очи, и волочучись слідомх за болотяними огни­
ками, зхуміли таки дбйти до пропасти, щобьі ажь тогді 
сх перелякомх запитати одинх одного : „Де внхбдх, де 
дорога ?и Видитх теперь все те ясно пливуче поколінье, 
дивуєся надх тими помилками, смієся надх нерозумомх 
своихх предкбвх, не бачучи, що небеснимх огнемх попи­
сана тая літопись, що кричитх вх ній кожда буква, що 
зх кождого реченя показує проникаючій палець на него 
таки, на него, на пливуче поколінье ; але смієся пливу­
че поколінье и самоувірено, гордо зачинає рядх новихх 
номилокх, надх котрими такх само колись посміются по- 
томки.

Чичиковх о всімх тім х нічого не знавх ан і кри- 
хбточки. Якь наумисно вх ту пору бнх набрався бувх 
легкои простуди, ф л ю к с і и  и невеличкого запаленя вх гор­
л і, котрими дуже щедро наділяє климатх многихх на- 
шихх губерніяльнихх містх. Щ оби якх небудь, сохрани 
Господи, не пропало житье єго безпотомно, бнх рішився 
радше посидіти денькбвх зо три вх хат і. За той часх 
бнх разх у разх полокавх горло молокомх сх ф и г о ю , ко­
тру опбсля зхідавх, и носивх привязану до щоки поду­
шечку зх румянку и камфори. Бажаючи чимх небудь за- 
няти часх, бнх зробивх колька новихх и подрббнихх 
списбвх всіхх накупленихх мужикбвх, прочитавх навіть 
якійсь томх герцогині Лявальерх, що надибався вх ку- 
фрі, переглянувх вх ш катулці рбжнй поскладанй тамх 
предмети и листики, дещо перечитавх и другій разх, и 
все те сильно надоіло єму. Н іякх не мбгх бнх поняти, 
що би то такого було, що н і  одинх изх містовихх ура- 
дникбвх не приіхавх до него хоть разх навідатися про 
здоровіье, а міжь тммх ще недавно навипередки торох­
тіли попередх гостинницею дорожки —  то почтмайстровй, 
то прокуроровй, то предсідателевй. Онх тблько здвигавх 
плечима ходячи по світлици. Вх кбнци почувх, що єму 
геть стало ліпше и втішився Богх знає якх, коли ноба- 
чивх можнбсть, вьійти на свіжій воздухх. Не бтклада- 
ючи на дальше, бнх заразх взявся до тоалетьі, бдомкнувх
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свою шкатулку, налявь до склянки горячої: водьі, винявь 
щ ітку  и мьіло и ставь бритвитися, чому впрочімь 
давно були пора и чась; бо погладивши бороду рукою 
и зирнувши вь зеркало, бнь уже сказавь : „Ади, якй л іс и  
поросли !“ И  справді, лісьі не лісьі, а по всімь лици 
и пбдбородку вьісьшавь до волі густий посівь. Вьібрив­
шися бнь почавь одіватися такь живо и швидко, що тро­
хи не вьіскочивь изь чоббть. Вь кбнци бнь убрався, по­
кропився кольонскою водою и повгортавшися тепленько, 
вибрався на улицю, завязавши для осторожности лице. 
Виходь єго, якь и кождого виздоровівшого чоловіка, 
бувь немовь празничннй. Все, що тблько зустрічалося 
єму, принимало всміхнутий видь, и доми, и проходячії 
мужики, впрочімь доволі понурого виду, зь котрихь 
одинь уже вспівь заіхати свому брату по за уха. П ер­
шу визиту бнь задумавь бтдати губернаторові По до­
розі богато всякихь мислей приходило єму до голови : 
вертілася вь голові бльондинка, уява зачала навіть зь 
легка пустовати и бнь уже самь почавь трошка ж ар­
тувати и посміватися надь собою. Вь такбмь рожевбмь 
настрою опинився вбнь передь губернаторовимь ганкомь. 
Уже почавь було вь сінехь поквапно знимати зь себе 
футро, коли дверникь поразивь єго цілкомь несподі­
ваними словами :

—  Не веліли принимати!
—  Якь ? що т и  ? т и  видно не пбзнавь мене! т и  

придивися добре на лице! —  говоривь Чичиковь.
—  Якь же не пбзнавь! адже я не першій разь 

вась виджу, —  сказавь дверникь. —  Та тожь то именно 
вась однихь не велено впускати, другихь всіхь  можна.

—  Ось тобі н а ! Для чого ? чому ?
—  Наказь такій, такь уже, видно, належится, — 

сказавь дверникь, и додавь ще ,,Е ге!“ А пбсля того 
ставь передь нимь зовсімь безь церемоній, безь того ла­
скавого виду, сь якимь упередь квапився знимати зь не­
го Футро. Бачилось, бнь думавь, глядячи на него: „Еге, 
вже коли тебе пани прогонююь бть ганку, такь т и ,  ви­
дно, такь собі, хлистикь якій небудь!“

—  Не розумію , що се т а к е ! —  подумавь собі

—  2 32  —



—  233  –

Чичиковь и заразь же подався до предсідателя палати; 
але предсїдатель палати такь змішався побачивши єго, 
що не могь сказати двох* слбвь и наговоривь таких* 
дурниць, що ажь имь обом* ніяково зробилося. Виходячи 
от* него Чичиковь хоть и як* силувався вияснити собі 
по дорозі и домірковатися, що таке розумів* предсїда­
тель и до чого могли бтноситися єго слова, але нічого не 
мбг* вирозумїти. Оттакь зайшов* до других*: до полиц- 
майстра, до вице-губернатор а, до почтмайстра, але всі 
або не приняли его, або приняли так* дивно, таку силу­
вану и незрозумілу вели розмову, так* потратили голови 
и така з* всего вийшла безглузиця, що бн* почав* су­
мніватися, чи здоровий у них* мозок*. Спробував* було 
ще зайти до де кого, щоби принайменше дбзнатися о при­
чині, але о нїякбй причині не дознався. Немовь пбвсон- 
ньій бродив* бн* без* цїли по м іс т і и не мбг* второ­
пати, чи он* сам* з і  глузду зсунувся, чи урядники го­
лови потратили, чи в* сн і все те робится, чи може на 
я в і заварилася дурійка несогбрша сну. Пбзно вже, май­
же о змроці, вернувся он* до себе до гостинниці, з* 
котрои було вийшов* в* такбм* гарнбмь настрою духа, 
и з* нуди казав* собі подати чаю. В* задумчивости 
и в* якбмось безмиснбм* мїркованю о дивовижности сво­
го положеня почав* бн* наливати чай, коли в* том* по­
спішно отворилися двері єго с в ітл и ц і, и показався Но­
здревь зовсім* несподіваним* способоиь.

—  Оть правду каже приповідка: Для приятеля
сімь миль —  недалека дорога! —  говоривь бнь, знима- 
ючи шапку; —  проходжу улицею, виджу, вь бкні св ї- 
тится. ,,Давай“ , гадаю собі, „зайду ! певно не спить.“ А 
ось гарно, що у  тебе на столі чай, випю радо чашку : 
сегодня за обїдомь обьївся всякого дрантя, чую, що 
же вь жолудку не вь ладу. А кажи лишень напхати 
мені люльку! де твоя люлька ?

—  Алежь бо я не курю люльки, сказавь Чичиковь.
—  Вуста байка, немовь би то я не знаю, що т и  ку­

рить. Е й ! а якь то звуть твого чоловіка ? Ей, Вахро- 
мію, послухай!

—  Та не Вахромїй, а П етруш ка!



—  Якг ж е? Адже жь у тебе впередг бувг Ва- 
хромій?

—  Н ія к о г о  н е  було у мене Вахромія.
—  Еге, правда, се у Деребина Вахромій. ІІредставг 

собі, що за щастье тому Деребинови: т ітк а  єго посва­
рилася сг сьіномг за то, що оженився сг кріпачкою, 
и теперь записала ему весь маєтокг. Я думаю с о б і: отг 
якг бьі й собі таку т ітк у  на познійше! Та що тьх, братчику, 
такг бтдалився отг вс іхг, нігде не буваешь ? Розумієся, 
я знаю, що тьі иногді занимаепгся ученьїми предметами, 
любишь читати (отки вже Ноздревг дознався, що герой 
нашь занимаеся ученьїми предметами и любитг читати, 
сего, признатися, ми н іякг не можемо сказати, а Чичи­
ковг ще менше насг). А х г , Чичиковг! коли бг 
тблько побачивг.... отг вже справді була би пожива тво­
єму сатиричному дотепови (для чого у  Чичикова бувг са­
тиричний дотепг, сего такожь годі знати). ІІредставг 
собі, братчику, у  купця Лихачеза грали вг купку, — 
ось де вже сміху було! ІІерепендевг, котрий бувг зо 
мною : „О тг“ , говоритг, „коли бг теперь тутка Чичиковг, 
ось вже се справді для него б и ! ...“ (міжь тим г 
Чичиковг бтг роду не знавг ніякого ІІерепендева). 
А все жь ти , братчику, признайся, адже ти , далебогг, 
дуже подло тогді поступивг зо мною, тямишь, коли 
ми грали вг варцаби ? Адже я вигравг. Еге, братг, т и  
такг таки пбдгіхавь мене. Колижь бо то я, чортг мене 
знає, н іякг не можу сердитися. Оногда сг предсідателемь.... 
Ахг, такг! адже я тобі мушу сказати, що вг городі 
вс і противь тебе. Они думають, що т и  робишь Фальши- 
вй банкноти; причепилися до мене, але я за тебе горою, 
наговоривг имг, що сг тобою учився и батька знавг; ну, 
и вжежь ніщо й казати, наплівг имг сухого дуба такг, 
що й ал е!

—  Я  роблю Ф а л ш и в й  б а н к н о т и  ?  —  с к р и к н у в г  Чи­
ч и к о в г ,  з б р в а в ш и с я  зг к р і с л а .

—  Але все таки, по що жь ти  такг налякавг ихг? 
говоривг дальше Ноздревг. —  Они, чортг знає, зг глу­
зду7 збилися зо страху : зробили зг тебе розббйника 
и шпіона.... А прокурорг зг переполоху умерг; завтра
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будуть похорони. Тьі не будешь ? Они, правду сказати, 
боятся нового генераль-губернатора.... А все жь таки ти , 
Чичиковь, дуже ризиковну штуку задумавь.

—  Що за ризиковну штуку ? —  спьітавь несупокбйно 
Чичиковь.

— Та викрасти губернаторову доньку. Я, призна­
юсь, того й надіявся, ій  Богу, надіявся! Першій разь, 
якь тблько побачивь вась на балю: „Ну, вже“, думаю 
собі, „Чичиковь певно не даромь....“ Впрочїмь шкода 
тебе, що т и  такій виббрь зробивь: я нічого вь ній не 
находжу гарного. А є одна, своячка Бикусова, донька его 
сестри, такь оть се дівчинка! можна сказати —  чудо 
не шовкь !

—  Та що жь бо ти , щб т и  путаешь? Якь, викра­
сти губернаторову доньку, що т и  ? —  говоривь Чичи­
ковь, витріщивши очи.

—  Нуг, годі, братчику —  якій бо т и  потайний чо- 
ловїкь ! Я, признаюсь, сь тимь и зайшовь до тебе: не­
хай и такь, я готовь тобі помагати ! Такь и буде: по­
держу тобі вінець до слюбуг, коляска и перемїннй коні 
будуть мои, а тблько сь вьшїнкою, —  т и  мусить мені 
випозичити три ти сяч і рублівь. Потрібно, братчику, 
хоть зарїж ь!

За чась всего того балаканя Ноздрева, Чичиковь 
колька разбвь протиравь собі очи, бажаючи переконатися, 
чи не вь сн і бнь все те чує. Робленье Фалшивихь бан­
кнотбвь, викраденье губернаторовои доньки, смерть про­
курора, котрои причиною немовь би то бнь, приїздь ге- 
нераль - губернатора, — все те навело на него порядний 
переполохь. „Ну, вже. коли на те пбшло“ —  подумавь 
бнь собі, —  „то нічого ту  довше забавляти, треба за­
биратися бтси якь найшвидше. “

Онь постарався якь найшвидше позбутися Но­
здрева, прикликавь до себе сей же чась СелиФана 
и казавь му досвіта бути готовимь , такь щоби 
заразь завтра о 6. годині ви їхати  зь м іста нзпре- 
мїнно, щоби все було переглянене, бричка пбдмазана 
и проче и проче. СелиФань сказавь: „Слухаю, Павле Ива­
новичу “ и все таки зьупинився на якійсь чась при две-
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рех'ь не рушаючим зь місця. Панг сей же чась велів* 
П етруш ці вьітягнути з* пбд* лбжка куФерг, що вже по­
рядно припав* порохом*, и почав* разом* с* нимг укла­
дати без* великого розбору: панчохи, сорочки, білье пране и не 
пране й ззувайла, калєндарь.... все те укладували, якг попало ; 
Чичиковг хотівг конечно бути готовьімг зг вечера, щобьі 
на завтра не могло лучитися ніякои задержки. СелиФанг, 
постоявши дві минутьі при дверехг, вг кбнци дуже по­
воленьки вьійшовг зб світлиці. Поволи, якг тблько можна 
собі представити поволи, злазивг бнг долі сходами, бтпе- 
чатуючи своими мокрими чоббтьми слідьі на сходячихг 
вг низг протоптаньїхг ступняхг, и довго-довго гласкавг 
рукою потилицю. Що значило те гласканье ? и що вг за­
галі оно значить ? Чи се досада на то, що ось не удався 
задуманий на завтра схбдг сг якимг небудь побратимомг 
вг непочеснбмг с ір ац і, пбдперезанбмг ременемг, де не­
будь вг царскбмг шиночку ? Чи вже завязалася вг новбмг 
місци яка сердечна принадонька, и приходится покидати 
вечірне стоянье при брамі и политичне держанье за білй 
ручки вг ту пору, коли полягаютг на городг сумерки, 
парубчакг вг червонбй сорочці бреньчитг на балалайці 
передг дворовою челядю и плете тихй бесіди рбжноро- 
дний, по праци спочиваючій народг ? Чи, по просту, 
жаль покидати нагріте вже місцечко вг челяднбй кухни 
пбдг подігачкою, близь печи, та борщикг сг містовьімг 
пухкимг пирогомг, а замісто того зновг плентатися Богг 
вість куди вг дожджь и рбзкаль и всяку подорожну не­
догоду ?... Богг знає —  не вгадаєшь. Много всякого де­
чого значить у нашого народа чуханье по потилици.



Г Л А В А  XI .

Адже жь бо, нїчо не сталося таїсь, якь задумовавь 
собі Чичиковь. По перше —  прокинувся бнь пбзнїйше, 
н іж ь думавь —  се була перша неприємнбсть. Вставши 
бнь пбславь сей же чась довідатися, чи запряжена бричка 
и чи все готове; але донесли, що бричка ще не була за­
пряжена и нічого не було готового —  се була друга не­
приємнбсть. Онь розсердився, приготовився навіть награ- 
дити кблькома позаушниками нашого приятеля СелиФана 
и тблько нетерпеливо дожидавь, яку той зь своєи сто­
рони приведе причину на своє оправданье. Швидко Се­
лиФань показався вь дверехь и Чичиковь мавь ту  радбсть 
почути тй самй вьімбвки, якй звичайно приходится чути 
бть прислуги вь такбмь разі, коли треба спішно їхати.

—  Адже жь бо Павле Ивановичу, треба буде коні 
пбдкувати.

—  Ахь т и  тумане ! бпуде ! А попереду чому про 
се не сказавь ? Чи хиба часу не було ?

—  Та чась оть бувь.... А ось и колесо такожь, 
Павле Ивановичу, обручь треба буде зовсімь новий по­
тягнути, бо теперь дорога вибоиста, розтрясокь всюди 
такій, що не приведи Господи.... Тай ще, коли позволите 
сказати: передь у брички зовсімь розтрясся, такь що 
она може й двохь стацій не продержить.

—  Ахь т и  поганине ! —  скрикнувь Чичиковь, пле­
снувши вь долоні, и наблизився до него такь близько, 
що СелиФань, боячися, щобь не одержавь бть пана якого 
подарунка, оступився троха вь задь и бтхилився на ббкь.

—  Чи т и  зббрався мене забити ? га ? зарізати мене 
хочешь ? На розстайнбй дорозі мене наладився зарізати, 
розббйнику, маро т и  проклята, страхопудище т и  мор- 
скій ? га ? Три н ед іл і сиділи на мїсци, га ? Хоть би 
заикнувся, оглашений, а ось теперь вь послїднбй хвили



й пбдогнавг ! коли вже майже на в и ско ц і: лишь бьі с і ­
сти та їхати, га ? а тьі ось ту тг  то й напакостив*, га ? 
га ? Адже жь тьі знавг се попереду? га ? Огповідай ! 
Знав* ? га ?

—  Знав*, —  бтповівг СелиФанг, звісивши голову.
—  Ну, то чому жь не сказав* зараз*, га?
На тоє пьітанье СелиФан* нічого не бтповівг, 

а тблько звісивши голову, бачилось, говоривг самг до себе: 
„Ади, якг се дивовижно склалося: адже жь и знавг, 
а таки не сказавг !“

—  А оть теперь иди, приведи коваля, та щобьі за 
дв і години все було зроблено. Чуешь ? конечно за дв і 
годиньї, а якг не буде, то я тебе, я т еб е !... вг рбгг 
збгну и узломг завяжу !

Герой нашь бувг дуже розлючений.
СелиФанг повернувся було до дверій за тьімг, щобьі 

йти виповнити приказг, але ще разг згупинився и сказавг :
—  А ще, прошу пана, лисого коня, далеббгг, хочь бьх 

продати, бо бнг, Павле Ивановичу, зовсімг поганець, 
бнг такій кбнь, такг таки, не приведи Господи, тблько 
завада.

—  Еге, ось заразг пбду на торговицю продавати !
—  Тай Богу, Павле Ивановичу, бнг тблько що зг 

виду гарний кбнь, а на д іл і  бнг такій лукавий кбнь, 
що такого коня нігде....

— Дурню одинг, коли захочу, то продамь. Щ е ди- 
шкурувати взявся ! Ось я погляджу: коли т и  не приве- 
дешь мені заразг ковалївг, и коли за дв і години все не 
буде готове, то я тобі таку прочуханку задамг.... самг 
на собі лиця не пбзнаєшь ! М арш ь! руш ай! —  Сели­
Фанг вьійшовг.

Чичиковг ставг зовсімг не свбй и шпурнувг 
о землю шаблею, котра їздила сг нимг вг дорогу, щоби 
додавати належного страху, кому слідує. Ббльше н їж ь 
чверть годиньї бнг промучився сг ковалями, поки сторгу­
вався, бо ковалі, якг звичайно, були завзятй поганці 
и поміркувавши, що робота спішна, заломали ц ін у  якг 
разг вг за-шестеро. Хоть и якь бнг горячився, називавг 
ихг харцизяками, розббйниками, грабителями подорожнихг,

—  238  —



—  239 –

натякнув* навіть на страшний суд*, але ковалів* нічим* 
не зрушив*: они уперто обстали при своїм*, не тблько 
не спустили зь ц ін и , але в* додатку ще протягалися за 
роботою місто двох* годин* ц іл и х *  пбвшеста. В* про­
тягу того часу мав* бн* ту  радбсть досвїдити приємних* 
хвиль, звісних* кождому подорожному, коли в* куфрї 
все спаковане и по світлици валяются тблько мотузочки, 
папірчики та всіляке смїтье, коли чоловік* н ї  то їде  
н ї то на мїсци сидит*, бачить з* бкна проходячих*, 
швендаючихся людій, толкуючих* о своих* гривенниках* 
и сь якоюсь глупою цїкавостю пбднимаючихь очи, щоби 
позирнути на него и бттак* плестися собі дальше вь свою 
путь, що ще ббльше дразнить и гнівить бідного неїду- 
чого подорожного. Все, що тблько є, все, що тблько ба­
чить бнь —  и склепичокь противь его бконь, и голова 
бабусі сидячои вь супротивнбмь домі, котра зазирає 
крбзь бкно сь коротенькими ФІраночками —  все те осто­
чортіло єму, а все таки бнь не бтходить бть бкна. Сто- 
ить, то забуваючи о всїмь, то звертаючи зновь якусь при­
туплену увагу на все, що передь нимь рушаєсь и не ру- 
шаєсь, и душить зь злости яку небудь муху, котра вь ту 
пору бжинить и бье собою о шибу пбдь єго пальцемь.

Але всему буває конець, и пожадана хвилина настала: 
все було готове, передь у  брички бувь полагоджений якь 
слідує, колесо було обтягнене новимь обручемь, коні при- 
веденй зь водопою, и харцизяки ковалі пбшли собі, пе­
рерахувавши одержанй рублі и пожелавши щасливои до­
роги. Вь кбнци и бричка була запряжена, и два горячй 
колачї, ино що купленй, помістилися вь ній, а СелиФань 
вже засугнувь що-де-що для себе вь торбину пришиту 
поббчь вбзницкого козла, а самь герой на послїдку, вь су­
проводі вимахуючого шапкою „полового" стоячого вь тбмь 
самбмь демикотоновбмь сурдуті, при трахтирнихь и чу- 
жихь льокаяхь, що збйшлися поглядіти, якь ви їздить 
чужій пань, и при всякихь другихь обставинахь, якй 
звичайно лучаются при в и їз д і —  с ївь  до повозу, —  
и бричка, вь якбй їздять нежонатй, котра такь довто за­
стоялася вь м іс т і и такь дуже, бачится, надоїла чита- 
телеви, наконець ви їхала зь ворбть гостинниці.



—  Слава тобі Господи! —  подумав* Чичиков* и пе- 
рекрестився. СелиФан* луснув* пугою, до него присів* 
Петрушка, що попереду якійсь час* висів* на пбднбжцї, 
и герой нашь, розсівшіїся вьігбдненько на грузиньскбм* 
коверци, заложив* за спину шкбряну подушку, прити­
снув* два горячй колачї, и повбз* почав* знов* пбдска- 
кувати и похитуватися, дякувати брукови, котрьій, як* 
звісно, мав* пбдкидуючу силу. С* якимось неозначеним* 
чутьем* глядів* бн* на домьі, стїньї, плотьі и улицї, 
котрй такожь и собі жь немовь пбдскакуючи, звбльна 
переходили назад*, и котрй Бог* знає, чи судила єму 
доля побачити ще коли небудь в* цїлбм* своїм* житю.

При повороті в* одну улицю бричка мусїла з*упи- 
нитися, бо по цїлбй єи довготі проходила безконечна по­
хоронна процесія. Чичиков* висунувся и велів* П етру­
ш ц і спитати, кого хоронят*, и довідався, що хоронят* 
прокурора. На сю неприємну вість он* сей же час* за- 
тиснувся в* кут*, закрив* себе Фартухом* и заслонив* 
завісками. В* ту пору, коли повоз* по той нагоді з*у- 
пинився, СелиФан* и Петрушка, побожно познимали шапки, 
роззирали, хто, як*, в* чім* и на чім* їхав*, и раху­
вали на пальцях*, колько було всіх*, и піших* и їх а в ­
ших*, а пан*, приказавши им* не признаватися и не кла­
нятися нікому з* знакомих* льокаїв*, такожь почав* не­
сміло розглядати крбзь шибки, вставленй в* шкбряннх* 
завісках*. За труною йшли, познимавши шапки, вс і уря­
дники. Он* зачав* було побоюватися, щоби не пбзнали 
єго повозу; але им* було не до того. Они навіть не га­
нялися рбжньши щоденними розговорами, якй звичайно 
провадят* міжь собою люде йдучй за покбйником*. В с і 
мисли их* в* ту  пору занятй були их* власною долею: 
они думали, якій то буде новий генерал* - губернатор*, 
як* приймеся за діло и як* стрїтит* их*. За урядниками 
йдучими пішки, їхали карити, з* котрих* визирали 
дами в* жалббних* строях*. По рухах* их* уст* и рук* 
видно було, що они були занятй живим* розговором*: 
може бути, що они такожь говорили о приїзд і нового 
генерал* - губернатора и міркували о балях*, якй бн* 
буде давати, та хлопотали о вічних* своих* Френзлях*
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та нашивочкахь. В* кбнци за каритаии тяглось колька 
порожньїхь повозбвь гусакомь, а дальше й нічого вже не 
осталося, и герой нашь мбгь їхати. Отсунувши шкбрянй 
заслбнки, бнь збтхнувь и зь душ ї проговоривь: „Оть
прокурорь! живь-живь, а потому и умерь ! и ось надру­
кують вь газетахь, що и скбнчався, на смутокь пбдвла- 
дньїхь и всеи людскости, поважний горожанинь, хлопо- 
тливьій отець, прикладний мужь, и богато напишуть вся- 
кои всячиньї; може ще й додадуть, що проводжений бувь 
плачомь вдбвь и сироть ; а прецїньже, коли докладно ро- 
зббрати всю річь, то на докладь вийде, що у  него тблько 
всего й було, що густй бровьі“. Туть бнь приказавь Се- 
лиФанови їхати  швидше, а мїжь тьімь подумавь самь со­
б і : „А се прецінь добре, що спбткавь я похорони; го­
ворять, що се значить щастье, коли спбткати похорони".

Бричка мїжь тьімь повернула вь пустїйшй у л и ц і; 
швидко потяглися самй дозжезнй плоти та деревлянй пар­
кани, що віщували конець міста. Ось уже и брукь скбн- 
чився, и рогачка, и місто по заду, и нічого нема, и зновь 
вь дорозі. И зновь по обохь бокахь мурованого гостинця 
почали мигати верстви, стацийнй надзирателї, колодязі, 
валки чумакбвь, сїрй селища сь самоварами, бабами и про- 
ворнимь бородатьшь хозяиномь, вьібїгаючимь изь заїзднои 
коршми сь бвсомь вь р у ц і ; пїшоходь вь протоптанихь 
постолахь, шкандибаючій вже зь 800 верстовь; місточка 
побудованй недавно, сь деревляними склепиками, бочками 
сь мукою, постолами, колачами и прочою дробиною, соро- 
катй рогачки, мости ще не направленй, поля необозримй 
по однбмь и по другбмь боці, помїщицкй КОЛЯСЬІ, воякь 
верхомь на кони, везучій зелену пачку сь оловянимь бо- 
бомь и пбдписомь: для той а той артильерийнои батерін, 
зеленй, жовтй и свіжо розьоранй чорнй загони, мелькаючй 
по степахь, затягнена вь дали пісня, сосновй вершечки 
вь тумані, пропадаючій вь далецї голось звона, ворони 
якь мухи и круговидь безь кбнця.... Русь ! Русь ! виджу 
тебе зь своєи чудовои, црекраснои далечини, виджу тебе! 
Б ідна твоя природа, не розвеселять, не перелякають єи 
смїлй дива, увїнчанй смілими дивами штуки, —  м іста 
сь многобконними , високими палатами, вростаючими вь
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скали, малевничй дерева и пової, вростаючй вх домьі, вх 
ш умі и вїчнбмх бризькотї водоспадбвх; не повернеся на- 
задх голова поглянути на набовдуренй надх нею безх кбн- 
дя вх вьісоту камїннй б р и л и ; не бльїснутх крбзь наки- 
ненй одна на другу темнй аркадьі, опутанй виноградни­
ми гильїсами, блющами и незлічимими миліонами дикихх 
рожь, не блнснутх крбзь нихь вх дали вїчнй линіи сія- 
ючихх гбрх, внстрїлившихх високо вх срїбнй, яснй небеса. 
Отверто пустинне и рбвне все вх тобі, якх точки, якх 
значки, непринадно стьірчатх середх рбвнинх невисокй 
м іста твои; ніщо не привабить и не очарує ока. Але 
щожь се за непостижима, таємна сила тягне до тебе ? Чо­
му несесь и роздався ненастанно вх ухахх твоя тужлива, 
по всій довготі и ш ироті своій, бтх моря и до моря роз­
лита пісня ? Щ о вх ній, вх той пїсни ? Щ6 кличе и р и ­
дає и хапає за серце ? Якй звуки болющо цїлуютх и ти- 
снутся вх душу и вются коло мого серця ? Р у с ь ! чогожь 
т и  хочешх бтх мене? якій недослїдимий звязокх криєся 
міжь нами ? Що глядишь т и  такх, и чому все, що тблько 
е вх тобі, обернуло на мене повнй ожиданя очи?... И ще, 
повний зачудованя, недвижно стою я, а вже голову окру- 
живх грбзннй облакх, важкій наступаючими дожджами, и 
оніміла думка передх твоимх просторомх. Що пророчитх 
той необбймимий простбрх? Чижь тутх, вх тобі, не ро­
дити ся безграничнбй мисли, коли сама т и  безх кбнця? 
Чижь тутх не бути богатирови, коли є місце де розвер­
нутися и пройтися єму ? И грбзно оббймає мене великань- 
скій простбрх, страшною силою бтражаєсь вх глубинї 
моїй ; надприродною властью заясніли мои очи....у ! яка 
блискуча, чудова, незнакома св іту  крайня! Русь!....

—  Держи, держи, дурачино ! —  кричитх Чичиковх до 
СелиФана.

—  Ось я тебе палашомх! —  кричавх їдучій на зу- 
стрїчь Фельдх-єгерх, сх вусами вх пбвх лбктя. —  Не ви- 
дишь, чортх бн дравх твою душу, казенний повбзх! —  
И мовь привидх сонний щезла сх гуркотомх и курявою 
трбйка.

Якх дивовижне и принадне и чудове те слово 
д о р о г а ,  и якх чудова она сам а, тота дорога!
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Ясньїй день, осіннє листье, холодний воздухь.... Т їсн їй - 
ше вь подорожну шубу, шапку на у х а , глубше и внгб- 
днїйше затиснїмся вв куточокь! Послїдннй разь пробї- 
гаюча дрожь прохопила т іл о , и вже замїсто неи проняла 
нась приємна теплота. Коні женуть.... якь роскбшно пбд- 
суваїся дрімота и злипаются очи, и вже крбзь сонь при- 
чуваєся и „забіліли снїги“ и сапанье коней и грюкь ко- 
л їс ь ,  и вже хропешь т н ,  притиснувши до кута свого 
сусіда. Прокинувся —  пять стацій улетіло позадь тебе; 
місячно; незнакоме м істо; церкви сь старосвїтскими де- 
ревляними банями и чорніючими острьіми шпилями; темнй 
тесовй и бїлй мурованй доми; бльїскь місяця тамь и 
сямь, немовь бїлй полотнянй платки розвішалися по ст ї- 
нахь, по бруку, по улицяхь; на пбвперекь перерізують 
ихь чорнй якь уголь тїни; немовь полированьїй металь бли­
скотять скоса освїченй деревлянй дахи ; и нігде н ї душ ї ; 
все спить. Хиба де небудь самь-самотиночка блимає вь 
бконци огникь: чи мїйскій ремїсничина шиє свою пару чо- 
ббть, чи пекарь пораєся коло печи —  що намь до нихь?._ 
А  нбчь! сили небеснй! що за нбчь звершаєся тамь на 
в и с о т і!  А воздухь, а небо далеке, високе, тамь, вь не­
доступної! своїй глубїни, такь необбймимо, звучно и ясно 
розпростерте!... А свіжо дьіше вь самй очи холодний, 
нбчний бтдихь и уколисує тебе, и оть вже т н  дрїмаешь 
и забуваєшся и хропешь, и повертаєся сердито, почувши 
на собі тягарь, б ід н и й , притиснений до кута сусїдь. 
Прокинешся —  вже зновь передь тобою поля и степ и ; 
нігде н ічого: всюди пустиня, все отверте. Верства сь 
цифрою летить тобі попередь^очи; на св їть  займаєся; на 
бїлїю чбмь холоднбмь небосклонї золота блідава пасмуга; 
свїж їйш ій и рїзшій стає вїтерь. Щ е тїснїйш е вь те- 
пльїй илащь!... якій славний холодь! якій чудовий на ново 
■обнимаючій тебе сонь! Товчокь —  зновь т и  прокинувся. 
На вершині неба сонце. „Помалу, помалу!“ роздаєся го- 
лось; повбзь спускався зь к р у ч і; вь низу широка гре­
бля, широкій ясньїй ставь, яснію чій, мовь мідяне дно пе­
редь сонцемь; село, хати  розсипалися по косогорі: якь 
звїзда свїтится зь прибока хресть сельскои церкви; гу- 
тбрка мужикбвь и невдержимий апетить вь жолудку....



Боже! яка тьі гарна часомь, далека, далека дорбженько ! 
Кблько разові, якь погибаючій и потапаючій я хапався за 
тебе, и тьі кождьій разь мене великодушно виносила и 
спасала ! А кблько родилося вь тобі чудовьіхь замислбвь,. 
поетичньїхь м р ій , кблько перечулося давньїх-ь вра­
жень !...

Але й приятель нашь Чичиковь почувавь вь ту пору 
не самй прозаичнй чувства. А погляньмо, що бнь почу­
вавь. Зь разу бнь не почувавь нічого и тблько оглядався 
назадь, бажаючи переконатися, чи справді вже вьііхавь 
зь м іс т а ; але коли увидівь, що місто вже давно щезло, н і  
кузнівь, н і  мльїнбвь, н і всего того, що находится докола 
міста, не було видно, и навіть білй вершечки камінньїхь 
церквбвь давно вбйшли вь землю, бнь занявся тблько 
самою дорогою, поглядавь на право и на ліво, и місто 
немовь бьі й не бувало вь єго памяти, немовь бьі проіхавь 
бнь всего разь черезь него, тай то давно, вь дитиньстві. 
Вь кбнци й дорога перестала занимати єго, и бнь почавь- 
зь легка жмурити очи и клонити голову до подушки^ 
Авторь, признатися, тому навіть дуже радь, бо черезь 
те єму лучаєся нагода поговорити о своімь герою , бо 
доси, якь читатель бачивь, єму разь вь разь перешкаджу- 
вали то Ноздревь, то дамьі, то б а л і, то міскй сплетні, 
то вь кбнци ти сяч і ти х ь  дрббниць , котрй тогді тблько 
вндаютсн дрббницями , коли записанй вь книзі, але поки 
діются вь житю, то вважаются дуже важними ділами. 
Але теперь бткиньмо цілковито все на ббкь и прямо зай-
мімся ДІЛОМ'Ь.

Дуже сумніваємся, щоби вибраний нами герой впо­
добався читателямь. Дамамь бнь не вподобаєся, се можна 
сказати на певно, бо дами вимагають, щоби герой бувь 
цілковота досконалбсть, и коли тблько яка небудь душе­
вна або тілесна плямочка —  тогді б ід а ! Хоть и якь 
глубоко загляне авторь єму вь душу, хоть бтдасть бнь 
чистійше зеркала єго образь, —  єму не дадуть ніякои 
ц ін и . Сама статнбсть и середнй л іта  Чичикова богато 
пошкодять єм у: статности н і за що не простять героє- 
ви, и дуже многй дам и , бтвернувшися скаж уть: „ Фи т
якій поганий !“ Гай, гай! все те звісне авторови, и при
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всім* тбмх бнх не може взяти за героя чесного чолові­
ка. Але.... може вх тбй самбй повісти почуются иншй, 
ще доси не торканй струньї, покажеся неперебране бо- 
татство руского духа, пройде мужь, обдарований божествен­
ними чеснотами, або чудова руска дівиця, акои не найти 
нігде вх с в іт і ,  сх цілою дивною красотою жїночои ду­
ш ї, вся изх великодушнихь порьівбвх и самоотверженя, 
и мертвими покажутся передх ними вс і чеснй люде дру- 
гихх племенх, якх мертва книга передх живьімх словомь! 
пбднїмутся рускй подвиги.... и побачуть, якх глубоко за­
пало вх славяньску душу то, що тблько сковзнуло по при­
роді другихх народбвх.... Але чому и по що говорити о 
тбмх, що буде ? Неприлично авторовії, будучи давно вже му- 
жемх, вихованому строгимь внутрїш нимь житьемх и о св і­
жаючою тверезостю самоти, забуватися, немовь молодець. На 
все своя черга и місце и часх. А чесного чоловіка все 
таки не взято за героя. II можна навіть сказати, чому 
не взято. Аджежь бо часх вх кбнци дати бтпочити б і­
дному чесному чоловїкови; аджежь бо за дармо повертався 
на устахх слово ч е с н и й  ч о л о в і к х ;  аджежь бо зро­
били вх кбнци конемх чесного чоловіка, и нема писателя, 
котрий би не їздивх на німх , поганяючи батогомх и 
всїмх, що пбдх руки попаде; аджежь бо заморили чесно­
го чоловіка до той степени, що теперь нема на німх 
и тїни  чесноти, а остались тблько шкбра и кости м і­
сто т іл а  ; аджежь бо лицемірно призиваютх чесного чо­
ловіка ; аджежь бо не поважаютх чесного чоловіка. Н ї, 
пора наконець припрячи й пройдисвіта. И такх, припря- 
ж їм ь  єго, того шельму пройдисвіта !

Темне и скромне походженье нашого героя. Родичі 
були дворяне, але чи гербовй, чи особистй, Богх ихх 
знає. Лицемх бнх не бувх подббний до нихх; принайменше 
своячка, що була при єго родинахх, низенька, коротенька 
женщина, котрихь звичайно називають гарбузками, взяв­
ши вь руки дитину, скрикнула : „Зовсімь не такій вий- 
шовь, якь я думала! Єму би випадало удатися вь бабку 
по матери, и бучіо би ліпше, а бнь удався, такь, таки, 
якь говорить приповідка: н ї  в ь  м а м у  н ї  в ь  о т ц я ,  
а в ь  п р о ї ж д ж о  го м о л о д ц я " .
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Житье зь разу поглянуло на него якось квасно-не­
прихильно, крбзь якесь мутне, снігомь занесене бконечко : 
н і  друга, н і  товариша вь дитиньстві! Маленька кліточка 
сь маленькими бкнами, що не бтчинялися н і зимою н і л і-  
томь; батько —  хоровитий чоловікь, вь довгбй капоті 
и вь плетеньїхь берлячахь, набутьіхь на босу ногу , 
що нестанно збтхавь ходячи по світлици и плювавь 
до стоячои вь к у т і сплювачки ; вічне сидженье на лавці,, 
сь перомь вь рукахь, атраментомь на пальцяхь и навіть 
на губахь; вічний наказь передь очима: „Не бреши,
будь послушньїй старшимь и носи чесноту вь серци;"" 
вічне шарканье и чалапанье берлячівь по свіглици, знако- 
мьій, а завсігдьі строгій голось: „Чи зновь дурниці ро­
би ть!"  (голось той все бтзьівався вь ту хвилю, коли 
хлопчина, навкучивши собі одностайну роботу, припису- 
вавь до буквьі яку небудь карлючку або хвостикь); и в і ­
чно знакоме, а завсігдьі неприємне чутье, коли вь слідь 
за тими словами кбнчикь єго уха скручувався дуже бо­
лючо нбгтями довгихь, зь заду пбдббравшихся пальцівь : 
ось бідна картина єго початкового дитиньства, о котрбмь 
ледво заховалася у него бліда споминка. Але вь житю 
все змінюєся бьістро и живо: и вь одинь день сь пер- 
шимь весняньїмь сонцемь и розбгравшимися потоками 
батько взявь сьіна и вьііхавь сь нимь на тарадайці, ко­
тру тягла бочаста льісоморда шкапина, звісна у  кбньскихь 
барьішникбвь пбдь назвою сороки; поганявь нею вбзникь, 
маленькій горбатий чоловічокь, праотець одинокои кріпо- 
снои родини, належачої! до отця Чичикова; горбачь той 
сповнявь майже вс і обовязки вь домі. На сороці воло­
клись они ббльше якь пбвтора дня; ночували вь дорозі, 
перевозилися черезь р іку , закусували холоднимь пиро- 
гомь и печеною бараниною, и ажь на третій день рано 
доіхали до міста.

Передь хлопчиною блиснули неожиданою пишнотою 
мійскй улиці, передь котрими бнь колька минуть рознявь 
роть. За тимь сорока шубовснула разомь сь тарадайкою 
вь яму, котрою зачинався вузкій переулокь, весь похи­
лений до долу и завалений болотомь; довго працювала 
она тамь зь всеи сили и місила ногами, пбдгонювана

—  246 —



–  247  —

и горбачем* и самим* паном*, и в* кбнци затягла их* на 
невеличке подвбрье, стояче на косогорі, с* двома розцвив- 
шими яблунями перед* стареньким* домиком* и садиком* 
позад* него, низеньким*, маленьким*, зложеним* тблько 
з* рябини, бузиньї и скрьітои в* єи глубині деревланои 
будочки, крьітои драницями, с* вузеньким* матовьім* бко- 
нечком*. Тут* жила их* своячка, похнюплена бабуся, що 
все ще кождого ранку ходила на рьінок* и бттак* су­
шила панчохи коло самовара; она поплескала хлопчика по 
лици и полюбовалася, що бн* такій собі товстенькій. 
Тут* бн* мусів* остатися и ходити щоденно до клясьі 
в* мійскбй школі. Отець, переночувавши, зараз* на дру­
гій день вибрався в* дорогу. При розстаню не пролилась 
н і  одна слезина з* бтцівских* очій; бн* дав* єму пов* 
рубля міди на розхбд* и на ласощі, и що далеко ва­
ж н ій те , дав* розумну науку. „Гляди жь, ІІавлусю: 
учися, не роби дурниць, не пустуй, а ббльшь над* все —  
догоджуй учителям* и наставникам*. Коли будешь дого- 
джувати начальникови, то хоть и в* науці не вспієшь 
и таланту Богь не дав*, таки пбдешь в* гору и всіх* 
вьшередишь. С* товаришами не водися: они тебе добру не 
научат*, а коли вже без* того не можна, то водися с* 
такими, котрй богатійшй, щоби в* разі потреби 
они могли тобі стати в* пригоді. Не угощай и не частуй 
нікого, а радше веди себе так*, щоби тебе угощали, 
а найббльшь над* все бережи и складай копійку: тая 
р ічь найпевнійша над* все на с в іт і .  Товаришь або при­
ятель тебе ошукає и в* б ід і першій тебе видасть, а ко­
пійка не видасть, хоть би в* якбй б ід і  т и  находився. 
Все зробить и всіх*  на с в іт і  переймешь копійкою. “ 
Давши таку науку, батько розстався с* сином* и по­
плентався знов* до дому на своій сороці, и от* того 
часу син* ніколи вже не видав* его; але слова и науки 
запали єму глубоко в* душу.

Павлусь сейчас* бт* другого дня почав* ходити до 
клясьі. Особливих* спосббностей до якои небудь науки 
у него не показалося; бтзначався бн* ббльше пильностю 
и огрядностю; але за то у него показався чи малий ро­
зум* практичний. Он* сейчас* поміркував* и порозумів*



діло и повів* себе супроти товаришів* именно таким* 
способом*, що они єго угощували, а бн* ихь не тблько 
що ніколи не погостив*, але навіть иногді, припрятавши 
отримане угощенье, бттак* продавав* назад* им* самьім*. 
Щ е дитиною, бн* умів* вже бтказати собі у  всім*. 
З* дарованои батьком* пбврублївки бн* ■ не вьідав* н і 
копійки, противно, ще того самого року зробив* до неи 
прирбсть, показавши поворотливбсть майже незвьічайну. 
Вьілїпив* з* воску пташка, помалював* єго и продав* 
дуже корисно. Потому, в* протягу якогось часу пустився 
на другй спекуляцій, именно на ось якй: накупит* було 
на ринку ласощів* и сяде в* класі біля тих*, що 
богатїйшй: як* тблько запримїтит*, що товариша зачи­
нає млоити —  знак* пбдступаючого голоду —  бн* вису­
ває єму на показ* з* пбд* лавки, н іб и  то не хотячи, 
кбнчик* медяника або булки, и роз*охотивши єго, брав* 
грош ї розмірно до апетиту. Два м ісяц і бн* промучився 
у  себе на кватирї без* супочинку с* мишею, котру за­
садив* в* маленьку деревляну кліточку, и допровадив* 
в* кбнци до того, що м и т ь  ставала на заднй лапки, ля­
гала и вставала за приказом*, и продав* єи опбсля та­
кожь дуже корисно. Коли набралося грошій до пяти ру­
блів*, бн* мїшочок* зашив*, и почав* збирати в* дру­
гій. Супроти начальства бн* провадив* себе ще розу- 
мнїйше. Н іхто не вмів* так* смирно сидіти на лавці. 
Треба запримітити, що учитель дуже любив* тишину 
и смирне захованье, а не мбг* терпіти розумних* и острих* 
хлопчикбв*: єму здавалося, що они конечно мусят* з* 
него сміятися. Досить було тому, котрий попав* у него 
пбд* ноту свавольности и остроти, досить було єму 
тблько рушитися або як* небудь не нарокомь моргнути 
бровою, щоби вже попасти в* гнів*. Онь єго пе- 
реслїдувавь и каравь немилосерно. „Я, братчику, зь 
тебе вижену зухвальство и непокору !“ говоривь бнь, 
—- „я тебе знаю на скрбзь, якь и самь т н  себе не 
знаєшь. Ось т и  у мене поклячишь с о б і! т и  у мене 
собі попостишь!“ И бідний хлопчина, самь не знаючи 
за що, набивавь собі коліна и мучився голодомь цілими 
днями. „Спосббности и таланти! все те дурниця!“ мо-
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влявг б н г : „я гляджу тблько на захованье. Я поставлю 
найліпшй нотьі у вс іхг наукахг тому, хто н і  вг зубг 
нічого не вміє, а похвально заховуєся; а вг кбмг я бачу 
непокбрньїй духг и насмішливбсть, я тому нулю, хоть 
бнг и Сольона заткни за поясг!“ Такг говоривг учитель, 
котрьій на смерть не любивг Крьілова за то, що той ска­
завг: „По мні жь лучше пей, да діло разумій“, и за- 
всігдьі розповідавг, сг роскбшньїмг вьхразомг вг лици 
и вг очохг, якг то вг той школі, де бнг учивг попе­
реду, така була тиша, що чути було, якг муха летитг, 
що н і  одинг ученикг вг протягу цілого року не кашель- 
нувг и не вьісікався вг клясі, и що до самого звбнка не 
можь було пбзнати, чи бувг тамг хто, чи н і. Чичиковг 
бтг разу порозумівг начальника и якого бнг вьімагає за­
хована. Не ворухнувг бнг н і окомг н і бровою пбдчасг 
школьнои годиньї, хоть бьі тамг и якг щипали єго зг заду ; 
скоро тблько роздавався звбнокг, бнг прожогомг кидався 
и подававг учителевії попередг вс іхг шапку триушку 
(учитель ходивг вь три уш ц і); подавши триушку, бнь вьі- 
ходивг першій зь клясьі и старався сь нимг разбвг зо три 
пострічатися на дорозі, разг вь разг знимаючи шапку. 
Д іло удалось цілковито. За цільїй часг пробувана вг 
школі сидівг бнг міжь першими и при вьіході одержавг 
найкрасшу клясификацію, свідоцтво и книжку сг золотьіми 
буквами за  п р и к л а д н у  п и л ь н б с т ь  и б л а г о н а д е -  
ж н е  з а х о в а н ь е .  Вийшовши зг школьї, бнг бувг вже 
молодцемг досить принаднои поверховности, сг пбдбо- 
родкомь потребуючимг бритвьі. В г ту пору вмерь єго 
батько. Вг наслідстві лишились єму чотири виходженй 
домашнй шапочки, два старй сурдути пбдбитй бараномг 
и незначна сума грошій. Батько, якг видно, ум івь тблько 
давати раду, якг складати копійку, а самг наскладавг єи 
не богато. Чичиковь туй таки продавг старенькій дво'рикг 
сг нікчемною землицею за тисячу рублівг, а родину кре- 
пакбвг перевізг до міста, надіючися поселитися вг н ім г 
и заніїтися службою. Вь ту саму пору вигнали зо школьї, 
за дурноту чи за яку другу провину, бідного учителя, 
котрий такг дуже любивг тишину и похвальне захованье. 
Учитель зг горя почавг пити; вь кбнци й пити вже не



стало за щ о ; хорий, без* кусника хліба и помочи, про­
падав* бн* десь в* нетопленбм*, темнбм* закамарку. 
Бувшй ученики єго, „розумники и дотепники41, в* котрьіх* 
ненастанно єму привиджувалася непокора и насмішливбсть, 
довідавшися о єго нужденнбмь положеню, зббрали зараз* 
же для него дещо грошій, попродавши навіть богато по­
трібного ; один* тблько ІІавлусь Чичиков* бтмовився 
тьімь, що не має нічого, и давь якійсь пятачокь срібла, 
котрий заразь товариші таки звернули єму назадь, ска­
завши: „Ехь, тьі жила!44 Закрьівь лице руками бідньїй 
учитель, коли почувь о такбмь поступку своихь бувшихь 
ученикбвь; слезьі градомь закапали зь погасаючи хь очій, 
мовь пятнайцятилітнбй дитині: „При смерти на одрі до- 
в івь  Богь заплакати !“ сказавь бнь слабьімь голосомь, 
и важко збтхнувь, якь почувь про Чичикова, и туй таки 
додавь: „Ехь, Павлусь: оть якь переміняєся чоловікь!
адже жь якій бувь скромнесенькій! нічого буйного —  
шовкь! Ошукавь, сильно ошукавь....44

А все таки годі сказати, щобьі природа нашого ге­
роя була така сьіра и тверда, и щобьі серце вь німь 
було так* заумерше, щоб* бнь не знав* н і жалости н і 
спбвчутя. Он* почував* и жалбсть и милосердье, бн* на­
віть  хотів* було помочи, та тблько, щобьі на то не в и ­
дати значнои суми, щоби не рушати вже ти х ь  грошій, 
котрихь назначено було не рушати; словомь бтцівска на­
ука: „Бережи и складай копійку44 не пбшла вь л ісь. 
Але вь німь не було привязаня до грошій для 
грошій, вь німь не було скнирства и скупости. Н і, не 
ними поводився бнь: єму маячилося вь будущині житье 
с* всіми роскошами, с* всякими достатками: повози,
дбмь прекрасно заосмотрений, смачнй обіди —  ось що 
ненастанно носилося вь єго голові. Щ оби вь кбнци, по­
тому*, с* часом* доступити непремінно всего того, ось 
вь якбй ціли береглася копійка, скупо уймалася до пори 
и собі и другому. Коли проіздивь коло него богачь на 
гарнбй легенькбй бричці, с* богато запряженими кбньми, 
бн* як* вкопаний зьупинявся на місци, и бттак* про­
буркавшися, мовь по довгбмь сн і, говоривь: „А прецінь 
же бувь конторщиком* (субгєктом*). волосье носив* в*
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кружок*!“ И все, щ о  тблько бтзьівалося богацтвомг и до­
статком*, робило на него враженье незглубиме для него 
самого. Вийшовши зо шкбл*, бн* не хотів* навіть бт- 
почити: так* сильне в* нім* було бажанье чим* скорше 
нринятися за діло и службу. А все таки, помимо по­
хвального свідоцтва, с* великим* трудом* примістився бн* 
в* казенної"! палаті. И в* далеких* закамарках* потрібна 
протекція. М ісце досталось єму мизерне: пенсії! трий- 
цять чи сорок* рублів* на рбк*. Але бн* рішився го- 
рячо заннтись службою, все побідити и перемочи. 
И справді, терпеливбсть, самоотверженье и ограниченье 
потреб* показав* бн* нечуване. От* ранного ранку до 
пбзного вечера, не упадаючи н і духом* н і  тілом*, писав* 
бн*, весь зарьітьій в* канцелярскй паперьі, не ходив* до до­
му, спав* в* канцелярскихь комнатахь на столах*, обідав* 
инколи с* сторожами, и при всім* том* умів* заховати опрят- 
нбсть, порядно убратися, надати лицю принадний ви- 
раз* а навіть якесь благородство своимь рухам*. 
Треба бо сказати, що урядники в* палаті особливо бтзна- 
чувалися непринадностю и нерозумом*. У инших* лиця 
були —  немовь печений хліб* : щоку роздуло в* один* 
ббк*, пбдбородок* перекривило в* другій, горішну губу 
пбдняло міхурем*, а до того в* додатку она й перепукла- 
ся ; словом* зовсім* не хорошо. Говорили они всі якось 
то строго, таким* голосом*, немовь бьі збиралися когось 
забити ; приносили частй жертвьі Бакхови, доказуючи та­
кимг способом*, що вг славяньскбй природі лишилося ще 
чимало останкбвг поганьства; приходили навіть часами до 
канцелярій, якг то кажутг, закропленй, черезг що вг кан­
целярій було не гарно и воздухг подвбйно бувг не бла­
говонний. М іж ь тими урядниками годі було не запри­
мітити и не бтзначити Чичикова, представляючого у всімг 
цілковите противеньство и принадностю лиця и привіт- 
ньімг голосомг и цілковитимг неуживаньемг ніякихг го- 
рячихг напиткбвг. Але при всімг тбмг трудна була єго до­
рога. Попався бнг пбдг начальство якомусь вже перестаріло- 
му канцелисті, котрий бувг образомг якоись каміннои нечу- 
лости и незрушимости: вічно однакій, неприступний, ніколи
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вх житю не показавшій на своїм* лици усмішки, не при- 
витавшій н ї разу нїкого, хочь бьі тблько запнтаньемх про 
здоровлье. Н їхто не видав*, щобьі бн* хоть раз* був* 
не тьім*, чим* завсїгдн, хоть на улици, хоть у себе до­
ма; хоть би раз* бн* чїм* небудь занявся хоть 
би напився до пана и по пяному б* засміявся; хоть 
би навїть унїсся дикою радостю, як* уносится розббй- 
ник* в* пяну минуту; але навїть тїни не було в* нїм* 
нїчого такого. Нїчого не було в* н їи ь  цїлковитого: н ї злого 
н ї доброго; страшним* тблько являвся в* нїм* брак* 
всего того. Черство-мармурове лице его, без* всякои рїзкои 
неправильності!, не було зовсїмх подббне до якого небудь 
другого; в* строгбй рбвномїрности мїжь собою були всї 
черти єго. Однй тблько густй рабини та дзюбатини, котри­
ми було понатьїкане, причисляли єго до числа тих*  лиць, 
на котрих* пбсля народного вираженя, чорт* приходив* 
що ночи молотити горох*. Бачилось, що нема такои сили, 
котра би здужала пбдласкатися до такого чоловіка и по- 
знскати єго прихильнбсть : але Чичиков* все таки попро­
бував*. Зь разу бн* почав* догоджувати єму в* вся­
ких* незамїтних* подробицях*: придивився уважно, як* 
були затинанй пера, котрими бнх писав* , и приладивши 
колька такх само, клавх єму за кождимх разомх ихх пбдх 
руку ; здувавх и змїтавх зх єго стола пїсокь и табаку ; 
роздобувх нову затичку для єго каламаря ; вишукавх десь 
єго шапку, препогану шапку, яка тблько коли небудь 
истнувала вь с в їт ї, и за кождимх разомх клавх єи поббчь 
него на хвилю передх закбнченьемх канцелярійнои години; 
чистивх єму плечї, коли той замазавх ихх вапномх о ст ї- 
ну. Но все те осталося рїшучо безх найменшого знаку, 
такх якх коли бх нїчого того й не було зроблено. Вх 
кбнци бнх пронюхавх єго домашнє, родинне ж итье; дознався, 
що у него була доросла донька, сх лицемх такожь нохо- 
жимх на то, якх коли би на нїмх по ночахх молочено 
горохх. Зх того боку бнх задумавх пбдвестя приступх. 
Дознавшися, до якои церкви приходила она що нед їл ї, 
бнх кождимх разомх ставав* насупротивх неи, чисто одїтий, 
сх сильно накрохмаленимь іювкоіпулькомх, —  и дїло пбшло 
на удачу: подався строгій начальниць н запросивх єго на чай.



И вг канцелярій не встигли оглянутися, ажь ось діло 
уладилося такг, що Чичиковг переіхавг до него до дому, 
зробився потрібнимг и конечньїмг чоловікомг, купувавг 
муку и цу7корг, сг донькою поводився якг сг нареченою, 
назьівавг канцелиста таткомг и цілувавг єго вг руку. 
В с і вг палаті догадувалися, що вг кбнци лютого, передг 
великимг постомг, буде весілье. Строгій канцелистг по- 
чавг навіть хлопотати за него у начальства, и по якбмсь 
часі Чичиковь самг засівг канцелистомг на одно свіжо 6т- 
крьіте опорожнене місце. В г тбмг бачится и лежала вся 
ціль его зносинг сг старьімг канцелистомт, бо заразг же 
свбй куФерг бнг бдославг потаємно до дому, а на другій 
день бнг вже опинився на другбй кватирі, старого кан­
целиста переставг називати таткомг и не цілувавг єго 
ббльше вг руку, а о весілю такг діло и замялося, немовь 
и зовсімг нічого непочиналося. А прецінь же, зустріча- 
ючися сг нимг, Чичиковг за кождимг разомг щиро сти- 
скавг єго руку и запрошувавг на чай, такь що ста­
рий канцелистг не бачучи на вічну рбвнодушнбсть и 
тверду незрушимбсть, за кождимг разомг потрясавг 
головою и воркотавг собі пбдг носомг: „Ошукавг, ошу- 
кавг чортбвг сьінг !“

Се бувг самий найтруднійшій порбгг, черезг ко­
трий бнг переступивг. Огг той пори пошло вже лекше 
и гладше. Онг ставг чоловікомг замітнимг. Все показало­
ся вь німг, чого треба для такого становища : и приєм- 
нбсть вг оборотахг та покупкахг, и зручнбсть вг діло - 
в и х г  зносинахг. Сг такими средствами вг швидкбмг часі 
роздобувг бнг тоє, що назнваєся хлібне місце, и по­
користувався нимг якг найліпше. Треба знати, що вг той 
самг часг зачалися були дуже строгй переслідуваня вся- 
кихг хабарові „взяткбвг". Переслідувань бнг не наля­
кався , але сей часг повернувг ихг на свою користь 
и показавг таку незвичайну проворнбсть, яка показує- 
ся у насг тблько вг часи притиску. Д іло бнг ула- 
дивг ось якг. Скоро тблько приходивг проситель и ся- 
гавг рукою до кишені, щоби витягнути бттамг звіснй 
рекомендуючй письма сг пбдписомг князя Хованского, якг 
у насг вг Россіи звикли називати банкноти, Чичиковг 
тутг же сг усмішкою: „Н і, н і “ , говоритг, „видумаєте,
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що я.... н ї, н ї!  Се наша новиннбсть, нашь обовязокь; 
безь всякои отплатьі мьі новиннй зробити. Вь томь д іл і  
вже вьі не турбуйтеся; заразь завтра все буде зроблене. 
Позвольте лишень знати, де ваша кватира; вамь и захо­
дитися не треба самьімь: все вамь принесуть до дому.и 
Очарований проситель вертався до дому трохи не пбд- 
скакуючи зь радости, и все думавь: „Ось вь кбнци чо- 
ловїкь, якихь здалобнся ббльше: се по просту дорого­
цінний брилянть!“ Але чекав проситель день, другій^ — 
не приносять папербвь до дому; на третій то само. Онь 
вь канцелярію —  справа ще й не зачиналася; бнь до до­
рогоцінного брилянта. —  «Ахь, даруйте !“ говорить Чи- 
чиковь дуже чемненько, вхопивши его за обї руки, — 
„у нась такь богато було роботи! але заразь завтра все 
буде зроблене, завтра всенепремїнно! Бй Богу, мені ажь 
совісно!“ И все те вь супроводі самихь очаровуючихь 
рухбвь. Коли при тбмь розверталася яка небудь пола 
шляФрока, то рука вь тбй же хвилиночці старалася по­
правити діло и придержати полу. Але ан і завтра, ан і 
позавтра, ан і на третій день не несуть папербвь до дому. 
Проситель йде до голови по розумь: та годі, чи нема 
вь тбмь чого? В ивідує —  говорять: „Треба дати писа­
рямь. “ — «Чому жь би не дати ? я готовь дати по че­
твертаку писарямь !“ скрикає проситель. —  „Та чого жь 
бо в и  горячитеся ? “ бтповідають єму : „оно такь и вийде : 
писарямь и дбстанеся по четвертаку, а решта пбде на­
чальству. “ Бье себе по чолі недогадливий проситель 
и клене, на чїмь св їть  стоить, новй обичаї и чемне, 
благородне поведенье урядникбвь. „Попереду, було, зна­
єшь бодай, що робити: принїсь управителеві! канцелярій 
червоненьку, и справа готова; а теперь по біленькбй, 
тай ще тиждень часу протратишь, поки догадаєшся.... 
чорть бн побравь безкориснбсть и урядницке благород­
ство !“ Проситель, розумієся, правду каж е; але за то те­
перь нема хабарникбвь: вс і управителі канцелярій пре- 
чеснй и преблагороднй люде: тблько секретарі и писарі 
поганці.

Швидко представилося Чичикову поле далеко обшир- 
н їй ш е: утворилася комисія для вибудуваня якогось ка-
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зенного, дуже великого будинку. До той комисіи примо­
стився и бнг и показався одньїмг зг найдіяльнійшихг чле­
н о в і .  Комисія сей же часг приступила до діла. Ш ість  
л іт г  побивалася сг тьімг будьінкомг: але чи кли-
матг перепинявг, чи матеріялг бувг вже такій, до- 
сьіть того, що казенньїй будьінокг якось не рбсг 
вьісше Фундаменту. А міжь тьімг вг другихі кбнцяхі 
м іста у кождото члена комисіи показалося по одному 
гарному домови горожаньскои архитектури: видно, грунтг 
землі бувг тамечка кращій. Члени вже зачинали благо - 
деньствувати и почали заводити собі родиньї. Т утг ажень 
и теперь ажень почавг Чичиковг по тропіка вьіпутувати- 
ся зг пбдг строгихі законові стремезливости и невмоли­
мого свого самобтреченя. Т утг ажень бнг вг кбнци змяг- 
чиві свбй довголітньїй пості, и показалося, що дні зав- 
С ІГД ЬІ не чужій буві всякихі розкошій, б т і котрьіхі 
у м ів і удержатися вг л іта  горячои молодости, коли н і 
одинг чоловікг вг повні не панує наді собою. Показа­
лися деякй люксусьі: дні наняві досить гарного кухаря, 
накупиві тоненькй голяндскй сорочки. Вже сукна купиві 
б н і собі такого, якого не носила вся губернія, и д т і той 
порьі почавг держатися ббльше вишневьіхг и бронзовьіхі 
ц в іто в і с і  ясньїми пасмугами; вже закупиві дні прекра­
сну пару коней, и самі держ аві повозьі; вже зав ів і 
д н і обьічай витиратися губкою, намоченою в і  воді змі- 
шанбй с і  кольоньскою водою; вже купиві бн і дуже не 
дешево якесь мило, що надавало гладкбсть и польїскі 
шкбрі, вже.... Але наразі, на місце попередного забудь­
ка присланий буві новий начальникь, чоловікі воєнний, 
острьій, ворогі хабарникові и всего, що зовеся неправ­
дою. Заразі на другій день бн і переполошиві в с іх і  до 
одного, зажадаві рахункові, побачиві недобори, на ко- 
ждбмі кроці недостаючй суми, завважаві в і  той таки 
хвили доми гарнои горожаньскои архитектури —  и пбшла 
переббрка. Урядникові побтставлювано з і  урядов і; до­
м и горожаньскои архитектури забрано для скарбу и по­
вернено на всякй богоугиднй заклади и школьї для кан- 
тонистбві; все було розбите на пухг, а Чичиковг ббльше 
бтг в с іх і другихі. Лице єго наразг, помимо своєи при-
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ємности, не вподобалось начальникова, —  чому именно, 
Богь знає: иногді навїть по просту на те не буває нїя- 
кои причини, —  досить того, що начальникь зненавидївь 
єго на смерть. Але позаякь все жь таки начальникь бувь 
чоловїкь воєнний, значится, не розумївь всіхь  тонкостей 
дивильнихь викрутбвь и пбдходбвь, то по якбмось часі, 
при помочи отвертои поверховности и удачного приноро- 
вленя до всего, пбдмостилися до него вь єго ласку другй 
урядники, и новий справедливий начальникь швидко опи­
нився вь рукахь ще ббльшихь крутарївь, котрихь бнь 
и зовсімь не пбдозрївавь о крутарство; бнь навїть бувь 
вдоволений, що прецінь дббравь собі людій, якь нале- 
жится, и не на жарть похвалявся своєю бистрою умїло- 
стю — розпбзнавати спосббнихь людій. Урядники ско­
ренько збагли єго вдачу и характерь. В сі, що тблько 
були пбдь єго начальствомь, зробилися страшними гони­
телями неправди: всюди, вь вс іхь  дїлахь они переслі­
дували єи, якь рибакь остями переслідує яку небудь мя- 
систу білугу, а переслідували єи сь такимь щастьемь, 
що вь короткбмь часі у кождого набралося по колька тьі- 
сячь капиталу.

В ь ту пору навернулися на путь истини многй по- 
переднй урядники, и збстали зновь принятй на службу. 
Але Чичиковь вже нїякимь способомь не мбгь вкрути­
тися ; хочь и якь старався та побивався за нимь, спону­
каний письмами князя Хованского, першій секретарь, ц іл ­
ковито розуміючій управляти генераловимь носомь; але 
ту  вже бнь ріш учо не мбгь нїчого зробити. Началь­
никь бувь такбвскій чоловїкь, що хоть єго й водили за 
нбсь (впрочїмь безь єго відома), але за то вже, коли вь 
голову єму запала яка небудь думка, то она тамь була 
зовсімь такь, якь зелїзний гвбздь ; нїчимь не можна 
було єи бттамь витеребити. Все, хцо мбгь зробити хи­
трий секретарь, було знищенье заплямленого бтставного 
свідоцтва, тай до того вже спонукавь бнь начальника не 
инакше, якь милосердьемь, вималювавши єму вь живихь 
краскахь зрушуючу недолю нещасливої! родини Чичикова, 
котрои, на щастье, у него не було.

—  Ну, що ж ь ! —  сказавь Чичиковь, —  зачїпивь,



потягнув*, урвалося —  и поминай як* звали. Плачем* ли- 
хови не поможешь, треба діло робити." И ось рішився 
бн* на ново зачати карієру, на ново узброитися терпели- 
востю, на ново ограничитися у всім*, хоть и як* свобб- 
дно та гарно вперед* був* розвернувся. Треба було пере­
їхати  до другого міста, щобьі там* ще дораблятися долі. 
Та все те якось не ліпилося. Два-три занятя бн* мусів* 
перемінити в* дуже короткбм* ч а с і: занятя були якйсь 
надто вже поганй, низкй. Треба бо знати, що Чичиков* 
був* такій приличньїй чоловік*, якій тблько коли небудь 
ходив* по земли. Хоть и мусів* бн* з* початку вешта­
тися в* бруднбм* товаристві, але в* души своїй бн* все 
хоронив* чистоту, любивг, щобьі в* канцеляріях* були 
стольї зг лякерованого дерева и щобьі все було благо­
родне. Ніколи не позволявг бнг собі вг бесід і не- 
приличного слова и завсїгдьі обижувався, коли вг сло- 
вахг другихг людій видївг недостачу належного поважаня 
для уряду або стану. Читателеви, думаю, приємно буде 
почути, що бнг що два дни перемїнювавг на собі б і­
лизну, а лїтомг, вг пору спекоти, навіть що день: вся­
кій хочь троха неприємньїй запахг роздразнювавг его. 
З г  той то причиньї бнг кождого разу, коли Петрушка 
приходивг розбирати або роззувати его, затьїкавг собі 
вг нбсг гвоздикг; и вг многихг злучаяхг нервьі у  негО 
були дразливй, якг у  дївчиньї; и для того то важко єму 
було опинятися зновг вг тьіхг верствахг, де все бтзьіва- 
лося шумбвкою и неприличньїми поступками. Хоть и якг 
кріпився бнг духомг, а все таки похудівг и навіть но- 
зеленївг вг пору притиску. Вже було бнг зачинавг пов­
ніти  и приходити до тьіхг кругльїхг, приличньїхг Формг, 
вг якихг читатель заставг єго при заключеню сг нимг 
знакомства, и вже не разг, поглядаючи вг зеркало, подуму- 
мавг бнг о многихг приємностяхг —  о ж іночці, о д і- 
точкахг, —  и усм їхг прояснявг лице єго за такими м и­
слями ; але теперь, коли якось злучайно загланувг вг зер­
кало, не мбгг бнг удержатися, щоби не скрикнути : 
„Матінко моя пресвятая! якій же се я ставг поганий!" 
И довго опбсля бнг не хотївг заглядати до зеркала. Але 
все переносивг нашг герой, переносивг крепко, терпеливо

М ертвй д у ш і, М. Гоголя. « 1 7
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переносив*, и —  перейшов* на службу при пограничнбй 
коморі. Треба сказати, що тая служба давно становила 
таемньїй предмет* его бажань. О н *  видів*, якй елегантскй 
предметики перепадали до рук* коморовммь урадникамь, 
якй порцеляни и батистьі пересилали они кумочкамь, т ї-  
тусямь и сестрицямь. Не разь давно вже бнь говоривь 
збтхаючи: „Оть куди би перебратися: и границя пбдь
носомь, и просвічене товариство, а яких* тоненькихь го- 
ляндскихь сорочокь можна придбати !“ Треба додати, що 
при тбмь бнь помнслявь є ще о окрембмь роді францус- 
кого мила, котре надавало надзвичайну бїлбсть и свїжбсть 
лицю. Якь оно називалося, Богь его знає, але пбсля єго 
переконаня мусїло находитися на граници. И такь бнь да­
вно би хотівь бувь на комору, та тблько спиняли его 
всїлякй бїжучй корнети зь будбвничои комисіи, и бнь 
мїркувавь собі справедливо, що комора, якь би оно тамь 
не було, все ще не ббльше, якь журавель на небі, а ко- 
мисія вже була синиця вь рукахь. Але теперь бнь р і ­
шився, будь що будь, добратися до комори, и добрався. 
До служби своєи взявся бнь сь надзвичайнимь запалом*. 
Бачилось, сама доля назначила єму бути урядникомь при 
коморі. Подббнои росторопности, догадливости и нрозор- 
ливости не тблько не видано, але и не чувано ніколи. 
Черезь три-чотири ти ж н і бнь вже такь вжився вь ко- 
моровнй надзбрь, що знавь, однимь словомь, все: навїть 
не важивь, не мїрявь, а по Фактурі пбзнававь, кблько 
вь якбй ш туц і аршинбвь сукна або другои матерій; 
взявши вь руку звитокь, бнь мбгь сказати бть разу, 
кблько вь німь Фунтбвь. Щ ожь тнкаєся ревизій, то туть, 
якь виражалися самй навїть єго товариші, у  него по 
просту бувь песій ню хь: не можь було не чудуватися, 
видячи, бтки у него бралося тблько терпеливости, щоби 
обмацяти кождий гудзичокь, и все те робилося сь забій- 
чою повбльностю и неймовірною чемностю. И вь ту пору, 
коли обшукуванй бісилися, лютилися и почували злобну 
охоту перебити штовшками 6Г0 солоденьку ФИЗІОГНОМІЮ, 

бнь, не зміняючи н ї виразу лиця н ї чемного обходженя, 
примовлявь лишень : „А будьте ласкавй крихбточку побез- 
покоитися и встати!* або: „А позвольте, прошу, ласкава
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їіан і, потрудитися до другои світлички: тамг жена одного 
•нашого урядника мав вамг щось сказати!" або: „Позвольте, 
ось я ножичкомг крнхбточку надпорю пбдшивку вашого 
нлаща" —  и говорячи тоє, бнг вьхтягавг Оттамг шалі, 
хусточки, рбвнодушно, якг зза власнои пазухи. Н авіть 
начальники говорили, що се бувь чортг а не чоловікг: 
•бнг впнаходивг вг колесахг, дишляхг, кбньскихг ухахг 
и Богг знає вь якихг місцяхг, де бьі ніякому авторови 
не прійшло на думку залізти и де позволяеся залазити 
юдньїмг тблько урядникамг надграничнои коморьі; такг, 
що бїдньїй подорожньїй, переїхавши черезг границю, все 
ще черезг колька минутг не мбгь отямитися и обтираючи 
пбтг, що дрббною росою повьіступавг на т іл і ,  тблько 
хрестився и приговорювавг: „Ну, н у !“ Положенье єго
дуже було подббне до положеня школяря, що вьібїгає зг 
•секретнои світлиці, де начальникг було закликавг єго, 
буцїмь то хотячи дати єму якусь науку, але замїсто того 
внпаривг зовсімг несподїваньїмг способомг. Черезг не 
довгій часг про него не можь було дьіхати контрабанди- 
стамь. Се була погроза и роспука всего польского жи- 
дбвства. Чеснбсть и непбдкупнбсть его була непереможена, 
майже надприродна. Онг навіть не наскладав ь собі неве­
личкого капиталика зь всїлякихг поконФискованихг това­
рові и побтбираньїхг деякихг предметикбвг, не бтдава- 
ньіхг до скарбу для уникненя злишнои переписки. Така 
щиро-безкорисна служба не могла не зробитися предме­
том* загального подиву и не дбйти вг кбнци до відомо­
сті! начальства. Онг одержавг вьісшу рангу, и слїдомг 
за тьімг представивг проекті —  вьілапати в с іх г  контра­
бандистові, та просивг тблько о средства, щобьі мбгг 
самг его виповнити. Єму сей же часг бтдано коменду 
и надано необмежене право робити всякй ревизіи. Того 
тблько ему й бажалося. Вь ту саму пору утворилося 
•сильне товариство контрабандистові обдумано правильнимг 
•способомг; на миліони обїцювало корнстій сміле пред- 
приємство. Онг давно вже знавг о німг, и навіть бтпо- 
в їв г  пбдосланимг для его пбдкупленя, сказавши сухо : 
„Щ е не пора.“ Ажь одержавши все пбдг свбй зарядг, 
•бнг вг той самбй хвили давг знати товариству, словами:
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„Теперь пора!“ Обрахунокь бувь ажь надто правдивий. 
Туть за одинь рбкь бнь мбгь нахапати тблько, кблько 
бьі не вьігравь и за двайцять л їть . Попередь бнь не хо­
т ів ь  вступати вь нїякй зносииьі сь ними, бо бувь не 
ббльше, якь простий пїшакь, значится, богато й не одер­
жав* б и ; але теперь.... теперь зовсімь не те д іло; бнь 
мбгь подиктувати условини, якй ему сподобалися. Щ оби 
діло йшло ще гладше, бнь наклонивь и другого урядника, 
свого товариша, котрий не устоявь противь по- 
куси, хочь бувь вже волосомь сивий. Условини заклю- 
чено, и товариство взялося до діла. Д іла  зачалися бли­
скучими удачами. Читатель запевно чувавь такь часто по­
вторювану давну исторію о хитро-мудрбй вандрбвцї ис- 
паньскихь баранбвь, котрй, перейшовши черезь границю 
вь подвбйнихь кожушкахь, пронесли пбдь ними на ми- 
ліонь брабантскихь коронокь. Ся исторія лучилася саме 
тогді, коли Чичиковь служивь при коморі. Коли бь бн* 
самь не бувь вмочивь руки вь тоє предприємство, то пе­
вно ніякимь жидамь вь с в іт і не було би удалося зро­
бити подббну штуку. Пбсля трехь або чотирохь бараня- 
чихь походбвь черезь границю у обохь урядникбвь опи­
нилося по чотириста тисячь капиталу. У Чичикова, ба­
чится, вже перевалило було й за пять соть, бо бувь 
звиннїйшій. Богь знає, до якои би величезнои цифри були 
виросли благодатнй суми, коли бь якійсь поганий зв їрь  
не бувь перебїгь имь дорогу. Чорть збивь зь глузду 
обохь урядникбвь: урядники, по просту кажучи, побіси­
лися и посварилися н ї  за що. Якось то вь горячбмь спорі, 
а може й троха пбдь напиткомь, Чичиковь назвавь свого 
товариша поповичемь. Той, хоть и направду бувь попо- 
вичь, не знати для чого — образився страшенно и бтпо- 
в ївь  єму заразь же крепко и дуже різко, а именно ось 
якь: „Н ї, брешешь: я статскій совїтникь, а не попо- 
вичь; а ось т и  —  то й справді поповичь!“ И потому 
ще додавь єму на докбрь для ббльшои досади: „Тай ще 
ось, мовлявь, щ о!“ Хоть бнь такимь способомь обругавь 
єго, якь бачимо зо всіхь  бокбвь, повернувши на него 
тоє саме прбзвище, и хоть внраженье „Ось, мовлявь, 
щ о!“ могло стати за всю обиду; а все таки, невдоволений



тимь, бнь пбславь ще на Чичикова потаємний донось. 
Впрочїмь, говорять, що и безь того була у нихь сварка 
за якусь тамь жіночку, свіж у и гладку, якь лущена 
ріпа, пбсля вьіраженя коморовьіхь урядникбвь: оттакь, 
що були навїть пбдкупленй люде, щобьі пбдь вечерокь, 
вь темнбмь закаулку, вибити нашого героя; а тблько жь 
оба урядники такь таки й осталися вь дурняхь, а жїноч- 
кою покористувався якійсь тамь штабовий капитань НІам- 
шаревь. Якь оно тамь було вь самбмь д їл ї, Богь ихь 
знає; нехай радше охочій читатель самь собї решту до- 
компонує. Головна р ічь вь тбмь, що таємнй зносини сь 
контрабандистами вийшли на явь. Статскій совїтникь, 
хоть и самь пропавь, а все таки потопивь и свого това­
риша. Урядникбвь взяли пбдь судь, оконФискували и засе- 
квестрували все, що тблько у нихь було, и все те на­
грянуло вь одинь мигь, якь грбмь, на ихь голови. Якь 
пбсля чаду, отямились они и побачили сь перелякомь, 
чого наробили. Статскій совїтникь не устоявь противь 
тблькои недолї, и погибь десь вь якбмось закамарку, але 
колєжскій устоявь. Онь ум ївь затаити часть грошенять, 
хоть и якь острий бувь нюхь наїхавшого на слідство 
начальства. ІІустивь вь хбдь вс і деликатнй пружини 
свого розуму, вже надто досвїдженого, надто добре зна­
ючого людій: де подїйствувавь приємнимь обходженьемь, 
де зрушуючою бесідою, де покуривь пбдхлїбствомь, ко­
тре вь жаднбмь р аз ї дїла не попсує, де пбдсипавь гро­
шенять, словомь —  обробивь дїло принайменше такь, 
іцо бтправленьїй бувь не сь такою нечестю, якь това- 
ришь, и викрутився бть криминального процесу. Але 
вже ан ї капиталу, ан ї рбжннхь заграничнихь предме- 
тикбвь, нїчого не лишилось ем у: на все те найшлися 
другй охотники. Удержалося у него десять тисяченять, 
захованихь про чорний день, та два тузини голяндскихь 
сорочокь, та невеличка бричка, вь якбй їздять безженнй 
панове, та два крїпоснй чоловіки: вбзникь СелиФань 
и льокай Петруш ка; а урядники бть комори, спонуканй 
сердечною добротою, лишили єму пять-шїсть кусникбвь 
мила для захованя свїжости лиця, —  ось и все. И такь 
ось вь якбмь положеню зновь опинився нашь герой, ось
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яка пропасть б ід и  нагрянула на єго голову! Се нази ­
вав* бнг: „потерпіти вг службі за правду." Теперь мо­
жна бьі було думати, що по такихь бурях*, досвідах*,, 
невгодах* судьбьі и житейскихг нещастяхг, бнг запхаєсж 
сг оставшими у него кровавьіми десятьма тьісяченятами 
вг якій небудь сумирний закамарок* повітового місточка,, 
и там* заклякне на віки в* перкалевбм* шлнФроцї, край 
бкна низенького домика, розглядаючи в* недїльнй дни 
ббйку мужикбв* перед* своими бкнами, або для освіжена 
проходжуючись до курятника, щоби власноручно оглянути 
курку, назначену на завтра на росбл*, и проведе таким*, 
робом* нешумний, але в* своїм* роді такожь не безпо- 
житочннй вік*. Але не так* сталося. Треба бтдати спра- 
ведливбсть непереможенбй силі єго характеру. ІІбсля всеп> 
того, що було би достаточне, коли не убити, то бодай 
охолодити и усмирити чоловіка на віки, в* нїм* не по­
тухла незглубима страсть. Он* бувь в* горю, в* люто- 
сти, нарікав* на весь світ*, сердився на несправедли- 
вбсть судьби, бідкався на несправедливбсть людій, а все 
таки не мбгь бтречися бт* нових* проб*. Словом*, бн*- 
показав* терпеливбсть, перед* котрою нічим* деревляна 
терпеливбсть Німця, що лежит* вже в* повбльнбмв, л ї-  
нивбм* ході єго крови. Противно, кровь Чичикова грала 
живо, и треба було богато розумної! волі, щоби наки­
нути узду на все те, що так* и рвалося вискочити и по­
гуляти на волі. Он* міркував*, и в* мїркованю єго ви­
дна була не мала часть правди: „Чому жь именно я ?
За щожь на м е н е  нагрянула біда ? Хто жь дрімає теперь 
на своїм* становищи ? вс і гарбают*. Нещасливим* я не 
зробив* н ікого: я не ограбив* вдову, я не пустив* н і ­
кого с* торбами; я користувався тблько з* преизбиткбв* * 
бравг тамг, де кождий бравг б и ; не покористувавсь би я, 
другй покористувались би. За щожь другй роскошуютг, 
и чому я мушу пропадати, якг той червакг ? И що я те­
перь ? до чого пригбдний ? якими очима буду я теперь 
глядіти вг очи кождому чесному отцю родини ? якг не 
почувати мені гризоти  совісти, знаючи, що дармо топчу 
землю ? и що скажутг потому мои д іти  ? „От*44, скажут*? 
„батько-скотина: не лишив* нам* ніякого маєтку!44
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Звісно вже, що Чичиковх сильно турбувався о сво- 
ихх потомкбвх. Такій ніж ний предметі! Иншій, може 
бути, и не такх глубоко запустивх бьі руку, коли бх не 
пьітанье, котре, не знати чому, само собою насувався: 
а що скажутх діти ? И ось будущій голова родиньї, якх 
осторожньїй кбтх, зиркаючи только одньїмх окомх боками, 
чи не дивится бтки хозяинх, хапає поквапно все, що 
близше пбдх руками: чи то мьіло стоитх, чи свічки, чи 
сало, чи канарокх пбдвернувся пбдх лапу, словомх, не про­
пускає нїчого. Такх жалувався и плакавх нашь герой, 
а мїжь тимх дїяльнбсть все таки не завмирала вх єго
голові: тамх все щось немовь хотіло будуватися, и до­
жидало тблько пляну. Зновх бнх скулився, зновх принявся 
вести трудове житье, зновх ограничивх себе у всїмх, зновх 
зх чистотьі и приличного положеня опустився вх брудх
и низке житье. И вх ожиданю чого ліпшого, мусївх на­
в їть  занятися ремесломх приватного адвоката, ремесломх, 
котре не здобуло собі ще у  насх горожаньского права, 
котрьімх поштуркуютх зо всїхх бокбвх, котре лихо пова­
жає дрббна канцелярийна прислуга и навїть самй интере- 
сентьі, котрому суджено швендатися по передпокояхх, слу­
хати грубіянства и т. д . ; але нужда присилувала єго р і ­
шитися на все. Зх поручень досталося єму мїжь прочими 
одно ось яке : постаратися — заставити вь пупилярнбмх 
со в їт ї кблька сотх мужикбвх. Маєтнбсть була зруйнована 
до нослїднои степени. Зруйнована була заразою на ху­
добу, злодіями —  окономами, неврожаями, заразливими 
недугами, бтх котрмхх перемерли що найлїпшй роббтники, 
и вх кбнци безглуздьемх самого дідича, котрий пристро- 
ювавх собі вь Москві дбмх пбсля послїднои моди и пото- 
пивх на тй прибори весь свбй маєтокх, до послїднои ко­
пійки, такх що вже їсти не було що. Задля той то при^ 
чини треба було вх кбнци заставити послїдну незаста- 
влену ще маєтнбсть. Заставх вх пупилярнбмх со в їт ї бувх 
тогді ще діло нове, на котре отважувалися не безх 
страху. Чичиковх, вх роли приватного адвоката, попереду 
зхєднавши собі ласку всїхх (безх попередного зхєднаня 
ласки, якх звісно, у насх не можна зробити й найменшои 
розвідки —  все жь хоть по бутельцї Мадейри прійдеся
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влити вг кожде горло), и такг, згєднавши собі ласку 
всіхг, кого слідує, обгяснивг имг, що ось якій, міжь 
прочими, клопбтг : половина мужикбвг вьімерла, такг 
щобьі не було опбсля якихг небудь напастей.... „Але жь 
они чей вг ревизійньїхг списахг повтяганй ?“ сказавг се- 
кретарь: „одинг умерг, другій родится, а все вг діло 
пригодится.“ Секретарь, якг видно, ум івг говорити й до 
складу. А міжь тьімг героя нашого натхнула предиво- 
вижна думка, яка тблько коли небудь приходила вг го­
лову чоловіковії. „Ехг, я Якимг-простота !“ сказавг бнг 
до себе: „рукавиць шукаю, а они у мене за поясомг! 
Адже жь нехай я накуплю вс іх г  тьіхг, котрй вьімерли, 
поки ще не подано новои конскрипціи, нехай я накуплю 
ихг, возьмімг такг, тьісячу штукг, и нехай пупилярньїй 
совітг дасть мені, возьмімг такг, по двіста рублівг за 
душ у; ось вже й є двіста тьісячь капиталу! А ще те­
перь пора бтповідна! недавно була зараза, народу пере­
мерло, слава Богу, не мало; поміщики попрогравалися вг 
картьі, загуляли и протратилися, якь Богг приказавг; все 
полізло вг Петербурга служити; маєтности покиненй, 
управляютг ними окомоньї на помацки, податки вьшлачу- 
вати сг кождьімг рокомг тяжіле; отг такг то мені сг 
радощами бтступитг ихг кождьій, вже для того тблько, 
щобьі не платити за нихг подушного податку; такг то 
може инколи лучитися, що бть декого ще й я за те в и ­
дру копійчину. Правда й то, що трудно, клопоту богато, 
страшно, щоби якг небудь ще разг не попасти у  біду, 
щоби не наробити зг сего саламахи. Ну, але жь бо на- 
діливг же на щось Богг чоловіка розумомг! А попередг 
всего гарно те, що самг предметг всімг видасться не- 
правдоподобнимг, ніхто не схоче дати в ір и . Правда, 
безг землі не можна н і  купити н і заставити. Але жь 
бо я купую на вивбзг, на вивбзг: теперь вг Таврицкбй 
и Херсонскбй губерній землі роздають за дармо, тблько 
бери та заселюй! Туди я ихг в с іх г  и переселю ! вг Х ер­
сонщину и х г ! нехай собі тамг д и хаю тг! А переселенье 
можь зробити по всімг правнимг приписамг, якг слідує, 
бтг суду до суду. А коли захотять оглянути мужикбвг 
-— и те можна, я й на то пристану ; чому жь би н і ?



Я предложу И СВІДОЦТВО С'Ь власноручним* ПОДПИСОМ* 
напитана-исправника. Село можна назвати Чичикова сло- 
ббдка, або пбсля хресного имени: „сельце Павлбвка.“
И ось яким* то способом* уложився в* голові нашого 
героя той дивовижний плянь, за котрий, не знаю, чи бу­
дуть вдячнй ему читателї, а вже якій вдячний автор*, 
так* и внсказати трудно ; бо все жь таки, най каже що 
хто хоче, а коли б* в* голову Чичикова не засіла тая 
думка, то й не появилась бн на світ* сеся поема.

Перехрестившися по рускому звичаю, взявся бн* до 
вьшовненя своєи думки. 1І6д* видом* вибору місця для 
оселеня и пбд* другими позорами задумав* бн* зазирнути 
в* тй и другй кутики нашои держави, а особливо в* тй, 
в* котрих* найббльше лучалося нещасних* приключок*: 
неврожаїв*, поморбв* и прочого и прочого, словом* —  
де би можна було вигбднїйше и дешевше накупити по­
трібного народа. О н* не удавався на сліпо до кождого 
поміщика, але вибирав* людій найрадше до своєи впо­
доби, або таких*, с* котрими можна би було с* мен­
шими заходами робити подббнй интереси; старався та­
кожь попереду познакомитися, позпскати прихильнбсть, 
щоби, коли можна, ббльше по приязни, а не за грош ї 
роздобути мужикбв*. И так* читателї не повиннй спорї- 
кати на автора, коли особи доси представленй, не при­
пали єму до вподоби: се вина Чичикова; тут* бн* пов­
ний хозяин*, и куди єму захочеся, туди и ми мусимо 
плентатись. З* нашои сторони, коли справді впаде вина 
за блїдбсть и незначнбсть осбб* и характербв*, скажемо 
тблько то, що ніколи з* початку не видно цілого широ­
кого обгєму и ходу діла. В ьїзд* в* яке б* там* не було 
місто, хоть би навїть и в* столичне, все якійсь блідий ; 
з* разу все сіре  и одностайне: тягнутся безконечнй май­
стерні и Фабрики, закопченй димом*, а бттак* вже ви- 
глянут* нарбжники шестиповерхих* домов*, магазини, 
в и в і с к и ,  величезнй перспективи улиць, вс і в* звбнницях*, 
колюмнах*, статуях*, баштах*, с* мїстовим* блеском*, 
шумом* и гримотом* и всім*, що на диво витворила 
мисль и рука чоловіка. Як* зробленії були першй покупки, 
чйтатель вже бачив*; як* пбде діло дальше, якй будут*
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вдачі и невдачі героєви, якг прійдеся розпутати и пере­
бороти єму труднійшй перепоньї, якг представлятся ко- 
льосальнй образь;, якг порушатся таємнй пбдойми широ- 
кои повісти, розвернеся далеко-далеко єи кругозбрг и вся 
она понльїне величньїмг лиричньїмь токомг, се увидитг 
опбсля. Много ще дороги прійдеся зробити цілому подо- 
рожному поіздови, зложеному зг пана середньїхі л іт г , 
брички, вг якбй іздятг безженнй, льокая Петрушки, во- 
зника СелиФана и тройки коній, звісньїхг вже поименно, 
бтг Засідателя до поганця Льісого. И такг ось весь, якг 
стоитг, передг вами герой нашь! Але зажадають ще може 
оконечного означеня одною чертою: хто жь онг такій 
пбдг зглядомг моральности? Щ о бнг не герой, не цілко­
вита досконалбсть и чеснота, се видно. Хто жь бнг? зна­
чится, пбдлець ? Чому жь бьі пбдлець ? по щожь бути 
такимг строглмг для другихг ? Теперь у насг пбдлецівг 
не буває: є люде благонадежнй, приємнй, а такихг, котрй 
бн на загальну ганьбу виставляли своє лице пбдг при­
людне норуганье, такихг вьінайдеся хиба якихг-небудь 
дВа-три чоловіки, тай тй вже говорятг теперь о чесноті. 
Найсправедливійше буде назвати єго х о з я и н г ,  п р и о -  
б р і  т а т е л ь. Наклоннбсть до роздобуткові —  всему вина : 
задля неи бнг зробивг діла, котрй св ітг  назве не д у ж е  
ч и с т и м и  ділами. Правда, вг такбмь характері є вже 
щось оттручуючого, и той самг читатель, котрий вг до­
розі свого житя буде дружити сг такимг чоловікомг, 
буде водити сг нимг хлібг-сблг и приємно проводити 
часг, —  стане заразг глядіти на него косьімг поглядомг, 
скоро бнг покажеся героємг драми або поемьі. Але му­
дрий той, хто не помітуєся ніякимг характеромг, але 
опинивши на нім г глубоко слідяче око, провідує єго ажь 
до найглубшихг причині. Швидко все переміняєся вг чо- 
л о в іц і: не встигнешь оглянутися, ажь вже вн рбсі в і  ну­
т р і  єго страшний червакі и самовладно повернуві для 
себе всі живй соки. И не р аз і вже не тблько широка 
пристрасть, але бодай мизерненька наклоннбсть до чого 
небудь дрббного розрасталася в і  чоловіці, вродженбмі 
для л іпш ихі подвигові, заставляла єго позабувати великй 
и святй обовязки и в і  н ікчем ннхі брязкальцяхі бачити
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велике и святе. Несчислимй, якв піски морскй, суть стра- 
сти и наклоньї людскй, и вс і они, чи низкй чи вьісокй, 
вв початку покбрнй чоловїкови, и ажь опбсля стаются 
страшньїми єго панами. Щасливьій, хто вьібравь собі зв 
всїхв найвьісшу намієтнбсть; вьіростае и десятерится сгь 
кождою хвилею и минутою его безмірне щастье и вхо­
дить бнв чимв разв глубше и глубше вь безконечньїй рай 
своєи душ ї. Але є намієтности, котрьіхв вьіббрв не бтв 
чоловіка залежитв. Вже родились они св нимв вв хвили 
его появленя на свїтв, и не дано єму силв вьіломатися 
зв пбдв ихв власти. Вьісшими назначеними они поводятся, 
и є вв нихв щось вічне, покликаюче, невтихаюче черезв 
ц іле житье. Велику роботу суджено имв зробити на 
земли; все одно, чи вв сумрачнбмв образі, чи вв світлбй 
меркотячбй появі радуючбй увесь свїтв, —  все одно, 
они вьікликанй для невідомого людямв д»,бра. II може 
бути, що вв самбмь таки Чичиковї намієтнбсть поводяча 
нимв, мїститв таке, що опбсля кине вв прахв и на ко­
л іна чоловіка передв мудростю небесв. II ось ще тайна, 
задля чого сей образв представленвій вв являючбйся ньінї 
на св їтв  поемі.

Але не то важко, що будутв невдоволенй тероємв; 
важко то, що вв души жиє непоборима певнбсть, що 
тьімв самьімв героємв, тьімв самьімв Чичиковьімв були 
бьі вдоволенй читателї. Не заглянь авторв глубоко вв єго 
душу, не порушь на дні єи того, що ховаєся и крьієся 
передв свїтомв, не вьіведи на яву найскрьітшихв мьіслій. 
котрьіхв нікому другому не повіряє чоловїкв, а покажи 
его такимв, якимв бнв показався цілому місту, Манилову 
и другимв людямв, —  и вс і були бьі радесенькй и при­
няли бьі єго за забавного чоловіка. А щб тамв кому до 
того, що н ї лице н ї весв образв єго не носились бьі якв 
живй передв очима; за то по докбнченю читаня душа не 
перетрївожена нїчимв, и можна на ново повернути до 
картового стола, котрьімв забавлявся вся Россія. Такв, 
мои добрй читателї, вамв бьі не хотілося видїти пока­
зану на показв людску бідноту. По що, говорите вьі, по 
що намв того? Хиба жь мьі не знаємо самй, що лучаєса 
богато поганого и глупого вв житю ? И безв того часто
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нам* приходится видіти таке, бтг чого чоловіковії зовсім* 
не весело. Радше жь вьі представляйте нам* хорошії, 
принаднй образьі; радше нехай мьі забудемо своє що­
денне горе. „По що тьі, брате, говоришь мені, що діла 
вх господарстві йдут-ь погано ? “ говоривг поміщикг до 
окомона: „я, братчику, и самь то знаю безг тебе; але жь 
у тебе хиба нема о ч ім г другомг бесідьі, або що ? Тьі 
дай мені забути обг тбмг, не знати того, — я тогді 
щасливійшій.“ И ось тй гроші, котрй бьі могли були 
хоть що-то поправити діло, идутг на всілякії средства 
для нриведеня себе вь забутье. Спитг розумг, котрий 
би може мбгг бувг винайти несподіване жерело великихг 
средствг; а тамь маєтнбсть бухг на лицитацію —  и пб­
шовг поміщикг тинятися по с в іт і ,  сг душею, готового 
вг крайнбй нуж ді на пбдлости, котрихг би попереду 
самь перелякався.

И ще почнутг обвиняти автора такг названії па­
тріоти, котрй спокбйно сидятг собі по кутикахг и зани- 
маются цілкомг поббчними ділами, призбирують собі ка- 
питалики и забезпечуютг свою долю чужими грошиками; 
але скоро тблько лучится що небудь, по ихг думці, обра­
зливе для бтчини, появится яка небудь книжка, вг котрбй 
сказана иногді гбрка правда, —  они повибігають зь вс іхг 
кутбвг, якг павуки, побачивши, що вг павутину запута- 
лася муха, и вс і вразг пбдоймуть крикг: „А чи гарно
жь то виводити все те на світло, розголошувати все те 
передг людьми ? адже жь все те, що тблько тутг опи­
сано, все те наше —  чи жь то подоба ? а що скажутг 
чужоземці? Хиба жь то любо чути о собі лихій осугдь? 
Д умаю тг: хиба жь се не болитг ? думаю тг: хиба жь ми 
не патріоти ?“ На такй мудрй закиди, особливо що до 
осуду чужоземцівг, признаюся, нічого не можна приди­
бати вг бтповідь. А хиба ось що.

Жили були вг однбмг далекбмг кутику Россіи два 
обивателі. Одинг бувг батько родини, по имени Ки$а 
Мокієвичь, чоловікг сумирного норову, проводячій цільїй 
свбй в ік г  вг шляФроці. Родиною своєю бнг не занимався; 
в с і єго сили оберненй були ббльше на спекуляційне м із- 
кованье и занятье слідуючимг, якг бнг називавг, ф и л ь о -



соФичнимг пьітаньемг: „Ота, приміром*, звірина", гово­
ривг бнг, ходячи по світлици, —  „звірина родится гола. 
Чому именно гола ? чому не такг, якг пташина ? чому не 
викльовуєся зг яйця ? Я кг то, ій  же Богу моєму, теє 
то.... зовсімг не розумієшь природьі, скоро тблько по­
рядно заглубишся вг ню!“ Такг мьісливг обиватель КиФа 
Мокієвичь. Але не вг тбмг ще головне діло. Другій оби­
ватель бувг Мокій К ифовичь, рбдний сьінг его. Бувг бнг 
те, що назьіваєся вг Россіи богатьірь, и вг ту пору, коли 
батько занимався вродженьемг звірини, двайцятилітна 
плечиста натура єго такг поривалася, щоби резвернутися. 
Н і  до чого не вмівг бнг взятися зг легка: все або рука 
у  кого небудь затріщ итг, або гуля набігне на чиімг не­
будь носі. Дома и вг сусідстві все —  бтг двбрскои 
дівки до двбрскои собаки —  втікало геть, побачивши 
єго; навіть власне своє лбжко вг спальни бнг поломавг 
на кусники. Такій бувг Мокій Кифовичь, а впрочімг бувь 
бнг доброго серця. Але не вг тбмг ще головне діло. 
А головне діло ось вг чімг.

— Будь ласкавг, батечку, паночку, К ифо Мокіевичу,
—  говорили батькови свои и чужй люде: —  що у тебе 
за такій Мокій Кифовичь? Нікому бтг него супокою нема, 
такій перевертень!

—  А, а, любитг пожартувати, любитг пожартувати,
—  говоривг звичайно на те батько; —  але жь бо що 
д іяти? битися сг нимг за пбзно, тай вс і на мене таки 
закричатг, що не маю серця бтцівского ; а чоловікг бнг 
гордовитий: поганьби я его при другбмг-третбмг —  бнг 
перестане, але жь бо розголосг, отг б ід а ! ціле місто 
знатиме, назве єго ц ілим г собакою. Щожь бо, Господи-батьку! 
думаютг, що хиба жь мене се не болитг? що хиба жьяне отець? 
Що фильософією занимаюся, та иногді часу нема, то вже я й 
не отець? Такг отг бо таки н і, отець! отець, чортг би 
ихг побравг, отець! У мене Мокій Кифовичь ось тутг си­
дить, вг самбмг серци! —  Т утг КиФ а Мокієвичь бивг себе 
дуже крепко вг труди кулакомг и доходивг до цілкови­
того запалу. —  Вже коли бнг и останеся собакою, то 
нехайже не бтг мене о тбмг дбзнаются, нехай не я ви- 
давг єго на наругу !
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И  показавши таке батькбвске чутье, бнг за­
лишав* Мокія КиФовича заниматися дальше своими 
богатирскими подвигами, а сам* обертався зновь до свого 
любимого предмета и задавав* собі знов* яке небудь по­
дббне пьітанье: „Ну, а коли бьі слонь родився в* яйци,
то певно шкаралупа, знать, дуже була бьі груба, —  гар­
матою не прострїлишь; треба бьі вьідумати яке небудь 
нове огнестрїльне оружіе....“

Так* проводили вік* свбй два обивателі сумирного 
кутика, котрй несподівано, мовь крбзь бконце, визирнули 
при кбнци нашои поеми, визирнули в* тбй цїли, щоби 
бтповїсти скромно на закид* деяких* горячих* патріотбв*, 
котрй до часу, до пори супокбйно занимаются якою небудь 
фильософією або придбаньем* собі достаточкбв* в* ущер- 
бок* сум* ніжно любимои бтчини, и думают* не о 
тбм*, щоби не робити зла, але о том*, щоби тблько не 
говорили, що они роблят* зле. Та н ї, не патріотизм* и не 
перше чутье суть причини ти х*  закидбв*; що иншого 
криєся пбд* ними. По щб таити слово? Тай хто жь, як* 
не автор*, повинен* сказати святу правду? В и  боитесь 
глубоко сягаючого погляду, ви  лякаєтесь самй сягнути в* 
що небудь глубокимь поглядом*, ви  любите пролетіти 
поверх* всего недумаючими очима. В и  сердечно навїть 
посмієтеся над* Чичиковим*; ви  може навїть похвалите 
автора —  скаж ете: „А все таки дечому бн* добре при­
дивився! мусит* бути веселого норову чоловік*!“ И  пб­
сля таких* слбв*, с* подвоєною гордостю обернетеся самй 
до себе, самовдоволена усмішка пробїжит* по лици ва- 
шом*, и ви  додасте: „А все жь таки треба признати, 
предивовижнй и пресмїшнй бувают* люде в* декотрих* 
сторонах*, тай злодюги при тбм* не маленькй !“ А хто 
з* вас*, повен* христіяньскои покори, не прилюдно, а в* 
тишинї, сам*, в* хвилях* самотнои розмови с* самим* 
собою, сягне до глубини сзоеи власнои душ ї отсим* важ­
ким* запитаньем*: „А чи нема и в* мені хоть якои не­
будь часточки Чичикова ?“ Еге, як* би та не так* ! 
А ось няй пройде в* ту пору поббчь него якій небудь єго 
таки знакомий, рангою не надто високій и не надто низ- 
кій — бн* в* тбй же хвили штуркне пбд* руку свого
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сусіда и скаже «му, трохи не приснувши зо см іху : 
„Ади, ади, онх Чичиковх, Чичиковх пбшовх!“ и дттакх, 
якх дитина, забуваючи про всяку приличнбсть, приналежну 
гбдности и літамх, побіжитх за нимх на здогбнх, по­
дразнюючи зх заду и приговорюючи: „Чичиковх! Чичи­
ковх ! Чичиковх! “

Але м ь і  почали говорити доволі голосно, забуваючи, 
що герой нашь, котрьій спавх черезх цільїй часх, поки 
мьі оповідали єго повість, вже прокинувся и легко може 
почути такх часто повторюване своє прбзвище. Онх же 
й такх чоловікх образливий и невдоволенмй, коли о німх 
говорять безх поважаня. Читателеви, розумієся, и горя 
мало, чи розсердится на него Чичиковх, чи н і ;  але авто- 
рови не те, — бнх вх жаднбмх р аз і не повиненх свари­
тися сх своимх героємх: не мало ще дороги прійдеся имх 
пройти вх двбйню рука обх руку; дв і великй части пе­
редх нами —  се жь не жартх.

—  Е х х —  хе! щожь ть і? — сказавх Чичиковх до Се­
л и Ф а н  а, —  т ь і!

—  Щ о? —  сказавх СелиФанх лінивьімх голосомх.
—  Якх то що ? жабо якась! якх тьі ідеш ь ? Ну жь 

бо, поганяй!
И справді, СелиФанх давно вже іхавх, зажмуривши 

очи, тблько зх рідка зх просоня потрясаючи вбжками по 
бокахх дрімаючихх коній; а зх Петрушки вже давно, не 
знати вх котрбмх місци злетіла шапка, и самх бнх, пе­
ревернувшися назадх, оперх свою голову вх коліно Чи- 
чикову, такх що той мусівх пробудити єго штовханцемх. 
СелиФанх прочумався, и ляснувши колька разбвх по пле- 
чехх льісого, пбсля чого той пустився тропомх, та пома­
хавши по верху батогомх на всіхх, промовивх тонкимх, 
співучимх голоскомх: „Не ббйся!“ К оні розрушалися
и понесли якх пухх легеньку бричку. СелиФанх тблько 
помахувавх та приговорювавх: „Ехх! ехх! е х х !“ рбвно- 
мірно пбдскакуючи на козлі, вх м ір у  того, якх трбйка 
то вилітала на пригброкх, то духомх неслася зх при- 
гбрка, котрими Филювавх цільїй битий гостинець, ледво 
замітно похиляючійся вх сей ббкх. Чичиковх тблько у см і­
хався, злегка пбдлітаючи на своій шкбрянбй подушці,
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бо любив* бьістру їзду. И котрий же Россіянин* не 
любить бьістрои їз д и ?  Чи его жь души, бажаючбй за- 
кружитися, загулятися, —  чи їй  же не сказати иногді: 
„Чорт* побери все!“ чи їй  же не любити бьістрои їздьі?  
Ж як* же не любити еи, коли в* н ій  чути щось порьі- 
ваючо-чудового ? Бачится, невідома сила пбдняла тебе на 
свои крила, и сам* т и  летишь и все летит*: летят* до- 
рожнй стовпи, летят* назустрїчь купці на облучках* 
своих* кибиток*, летит* по обох* боках* ліс* с* те­
мними рядами ялиць и сосен*, с* стукотом* топорбв* та 
криками ворон*; летит* вся дорога не знати куди в* про­
падаючу даль; и щось страшне почуваешь в* тбм* би- 
стрбм* мельканю, де не встигає визначитися пропадаючій 
предмет*, тблько небо над* головою та легкй хмари та 
проглядаючій крбзь них* місяць —  тблько они однй ви- 
даются недвижними. Ех*, трбйко, пташко-трбйко ! хто 
тебе видумав*! знать, у  крепкого тблько народа т н  мо­
гла родитися, в* тбй земли, що не любит* жарту, а глад­
кою рбвниною розпростерлася на пбв* світа, ну, и пбди 
т н  рахувати милі, поки в* очох* тобі не затьмится. 
И не хитрий, бачится, прилад* подорожний, не зелї- 
зними гвинтами обхвачений, а на швидко, живцем*, 
одним* топором* та долотом* змайстрував* и склемезив* 
тебе ярославскій росторопний мужик*. Не в* нїмецкихь 
високих* чоботах* вбзник* : борода и рукавиці, и сидит* 
чорт* знає на чім *; а встав* и замахнувся, та затягнув* 
пісню —  коні вихром*, спиці в* колесах* змішалися в* 
одно гладке колесо, тблько задудніла дорога и скрикнув* 
з* переполоху з*упинившійся піхотинець —  и он* она 
понеслась, понеслась, понеслась! II он* вже в* дали ви­
дно, як* щось там* поре и вертит* воздух*.

Чи не так* же й ти , Россіє, мчишся, мовь прудка, 
неперегонима тройка ? Димом* днмится пбд* тобою до­
рога, гримят* мости, все лишаєся и оступає позад* тебе. 
3*упинився поражений Божим* чудом* зрїтель. Чи не 
блискавка се, скинена з* неба ? щб значит* тая трївогою 
проймаюча бистрота ? и щб за таємна сила лежит* в* 
тих*  таємних* конях* ? Ех*, коні, коні — що за к о н і! 
Чи то вихри сидят* в* ваших* гривах* ? Чи чуйне ухо
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говорить вг кождбй вашбй жилочці ? Зачули зг в ь і с о т ь і  

знакому пісню —  дружно и разомг принатужили мідянй 
груди, и майже не доторкнувши копьітами землі, пере­
мінилися вг однй вьітягненй линіи, летячй на воздусі, 
и мчится, вся натхнена Богомг!.... Россіе, куди жь тьі 
мчишся ? дай бтповідь! Не дає бтповіди. Чудовьімг звень- 
котомг заливаєся звоникг; гримитг и вітромг клубится 
розбрваньїй на кусники воздухг; летитг мимо все, що 
тблько є на земли, и косо поглядаючи бступаются на боки 
и даютг ій  дорогу другй народи и держави.

Е  о н е ц ь.

*
*  *

Не судилось Гоголеші доповнити, якг се було єго заміромг, 
своихг „Мертвихг Душь“ другимг томомг. Скоро по напечатаню 
першого тому (вг р. 1842) взмоглася давна нервова слаббсть ав­
тора до той стеиени, що заледве трийцять и кблькалітній писа- 
тель ставг неодовзЬ неспосббньїй до якои небудь литературнои 
праці. Именно почавши бтг р. 1845 попавг Гоголь вг инохон- 
дрію и вг религійну манію, писавг и вічно паливг написане, що 
нродовжалось ажь до самои смерти, сиостигшоп поета вг р. 1852 
на 42. році житя. Послідннй его литературньїй твбрг зг р. 1846 
„Переписна сг приятелями11 свідчптг вже о тяжкбмг душевнбмг 
розстрою колись то геніяльного писателя. ї а к г  отже першій томг 
„Мертвихг Душьи остався лебединою піснею Гоголя.

Все жь таки находимо вг повннхг вьіданяхг „Сочиненій“ 
Гоголя и другій томг „Мертвьіхг Душь“, якг бнг зг позбста- 
льіхг папербвг автора збставг утпершь черезг Н. II. Трушков- 
ского, а оттакг вг р. 1857 черезг її. А. Кумиша печатно ого­
лошений. Хочь попадаются вг сім г другбмг томі деякй справді 
прекраснй місця, но вг цілости єсть се тблько бруліонг, недо- 
співшій до печати, и поперериваний частими пропусками. Для 
нашихг читателівг бу̂ де однакожь на кождий спосббг цікавьімг 
дознатися, вг якій спосббг задумугвавг авторг закбнчити своє 
оповіданье ?

Мертви душі, Ш. Гоголя. 1 8



Отповїдь на се ньітанье дуже поєдинча, якь и поєдинча 
ціла заонова „Мертвих* Душь'1. Чичиковь по своїй неудачи вт> 
„губерніяльнбмь городі N. N. переїжджав до иншои г у б е р н ій , 

такожь N. N. и стрічаємо его, якь онь по давному знакомится сь 
цїлимь свїтомь, та росказує кождому про нереслїдованя, яки бнь 
досвїдчавь на своїй жязни, які. потернївь онь за правду п як-ь 
вороги наставали навїть на его житье, розповідає та... глядае 
спосббности окупувати мертвй душї. При тбмь робить бнь 
п пншй орудки, сватає розбишовшихся женихбвь, позичає грошї, 
щобьі купити сільце и наконець за СФалшованье якогось теста- 
менту попадався до вязницї. Но зїлячко такого роду, якь Па- 
вел’ь Ивановичь не загине такь легко. Вь вязницї добрй прия­
телі п р и н о с я т ь  єм у  ск о н Ф и ск о в ан у  єго с л а в н у  шкатулку, вь ко- 
трбй хоронятся захованй на чорну годину 10.000 рублівь — та 
и самь генераль - губернаторь велить его на конець випустити, 
бо инакше треба бьі було розбити вь ‘пухь вс іхь  чиновникбвь. 
Такь штучно уміли Чичиковь и его приятель адвоката поплен- 
тати справу и вмішати вь ню цілу губернію. Повість кбнчится 
тимь, що Чичиковь виїжджає зновь зь міста и їде вь широ­
кій свїть, щобьі запевно появитися наново ще вь Богь знає 
скблькохь губерніях* великої! держави. ІІншого кбнця и годі 
було сподіватися, єсли ми добре порозумїли сатиричну ціль 
автора.
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Слово б т ь  ВЬІДАВНИЦТВА.

Переводи зь чужихь язнкбвь гралп п грають вь кождбй, 
а навіть вь найбогатшбй литературі важнійшу ролю, які. ое на 
першій погляді, може кому виділось би. Можна навіть сказати, 
що чимь ббльше образованнй нарс^ь, чимь численнійша читаюча 
нублпка п чимь унпверсальнійша литература: то тьімь ббльша 
оказуеся потреба довозу духового матеріялу зх заграниці, тимх 
менше вистарчає сама тблько домашня, хочьбьі ажь и найбогатша 
литературна продукція. Такь бачимо, які. на занаді, а именно 
в'ь Німеччині самй найпершії писателі не цурались и не цура- 
ются до нині тяжкои и невдячнои праці ііерекладчика, щоби 
тблько взбогатити рбдньїй словесний зільникь новими цвітами, 
виросшими на чужбмь поли. Такь бачимо, якь у людей деякй 
взоротвори всесвітнои слави десятки разбвь переводятся на одинь 
и той самь язикь, а якь декотрй великії литературьі новійшимп 
часами майже вже ажь п вь клопоті, що бн имь ще дальше 
переводити.

О скблько жь важнійше значенье мають переводи тамь, де 
донерва кладутся пбдвалиньї пбдь нову литературу, де ще йде 
доперва о внтворенье читаючои публики, о розбудженье духа и смаку 
меж,и литератами ?! О тбмь нічого и розводитись.

Славити Бога, вже и наша молоденька письменнботь почи­
нає таки на добре простирати свои рамена и тулити до свого 
горячого серця усе те, що злюбилось другимь народамь яко до­
бре, красне, велике, святе. И нашй нечисленнй, но трудолюбивй 
письменнй пчблки розбігаются вже по білому св іт і и стають 
зносити зь чужого поля солодкій медокь до рбдного улія. Вже 
маємо Гомера, маємо Фавста, Шекспирь печатаєся, а Вильгельмь 
Тель и Уріель Акоста збираются, якь зачуваємо, неодовзі явитися 
міжь нами у нашбй рбднбй свитці, явитися яко горячо дожи­
данії гості.

Де чужихь гостій такь любо витають, чому жь не приняли 
бн тамь радо и нашого Миколая Гоголя, енна и славу дорогои 
намь Украпни? Чому не приняли бн бть давна знакомого и ми­
лого намь автора „Тараса Бульбьі“ и „Вечербиь на хуторі ?!“



Необзнакомлений с ь нашими галицкими литературшлми опра­
вами чужинець здивував!) бьі ся немало, прочитавши такг несміле 
и мовь бьі ажь извиняючеся введенье „М ертвихг душь“ передг 
галицку публику. Такожь впала би єму вг око ся обставина, що 
ми згадуємо тутг передовсімг найранійшй твори Гоголя, отже 
буцімг то ставимо ихг на першбмг місци. Но не наша вг тбмг 
вина, се вина нашои псторіи. Хочь оно гбрко и стидно, а все 
таки годі промовчати на симг місци сей сумноп правди, що 
кромі згаданьїхг куснівг Гоголь вг Галичині мовь бн зо­
всім г не звістний. О єго властивої-! литературнбй стойности, 
о єго головнбмг значеню и єго великости яко г у м о р и с т г ,  
о тбмг, що Гоголь єсть соїіерникомг Сервантеса, Рабелєса, Воль- 
тера, СвиФта, Стерна, Жанг-Поля, Дикенса и иншихг иервосте- 
пеннихг гумористичнихг и сатиричнихг нисателівг: о тбмг 
у насг вг Галичині майже нікому и не снилось! Бо прецінь 
годі уважати за познакомленье сг Гоголемг, єсли тисячний зг 
письменнихг Галичанг зайшовг коли до польского театру на 
„Ревизора и РеіегвЬигда (!)“, щоби побачити тамг до беззмислу 
перекручений равгк\уі1 на Мо8к\у§. На нашбй сцені появився 
„Ревизорг“ доперва найновійшими часами и то всего ледве 
колька разбвг. З г  печати ми єго не знаємо. Такожь и „Сварка 
Йвана Ивановича сг Иваяомг НикиФоровичемг“ збстала не ранше 
якг сг початкомг біжучого року переведена и напечатана вг 
„Зорі“. Петербурскй же гумористичнй повістки, а именно наша 
комична повість, прозвана авторомг „поемою*1, знанй нашбй пу- 
бличности, та навіть и нашимг литератамг (!) хиба лишень зг 
имени. Ледве сотний читавг єи вг недавнбмг польскбмг пере­
воді ; оригинального же повного виданя Гоголя найшло би ся вг 
цілбй Галичині може якихг десять нримірникбвг, значитг, не- 
зрбвнано менше, якг приміромг завезеного колись Хомякова и — 
Рильева! Одньїмг словомг: вг сорокг рокбвг по напечатаню
„М ертвихг душь“, переведенихг давно вже на всі европейскй 
язики, вг трийцять л іт г  по смерти одного зг найііершихг рос- 
сійскихг поетбвг, родженого украинця, знаютг єго найблизшй 
земляки, Галичане, самісенько тблько, якг про яку небудь „Нана“. У 

Чи сей дивний и майже неймовірний Фактг не єсть ро- 
домг якоись историчнои Немези, с і і о с т и г ш о и  Гоголя за те, що 
не писавг бнг, якг єго рбдний батько Василь, рбдною мовою — 
не хочемо тутг рішати. Но якг би тамг не було, для насг певна



передовсімх лише одна річь, то є та, що годі було зволікати 
сь иерекладомх „Мертвихх душь“ хочьбьі одинх день довше. 
Годі було бттягатись отх сей нелегкои праці, не лише про 
ганьбу и стидх, спадаючй задля того зволіканя на нашу нись- 
меннбсть, але зо взгляду на великії моральнй корьісти, якихх спо­
діємось для нашоп суспбльностп зх иознакомленя еи ізх „Мер­
твими душами11. Проіздка Чичикова и его дивнои братіи по при- 
кариатскбй землиці новинна бути и для насх, чимх була для ці- 
лои Россіи : тьімх благодатнимх весняньїмх дожджикомх, що сио- 
локує пліснь моральнои зимьі, сею першою тучою, що громами 
— сміхомх прочищує воздухх її родитх новьій світоглядх. Здо­
ровий сміхх надх собою самьімх, надх слабостями людскими и на­
шою немочею бувх и буде завсігди одньїмх зх головньїхх ору- 
жій доброго Генія людскости, а великії гумористи п сатирики 
суть єго апостолами. Де власть законбвх и ихх строгпхх та ла- 
гбднійшихх п а р а г р а Ф о в х  кбнчптся, де проти иомьілокх, дурнотьі, 
та слабостокх людскихх навіть церковь оказуєсь безсильною, 
тамх сягає могуча рука поезій, володіюча надх всімп глубинами 
людского серця, а передовсімх рука той поезій, що воює проти 
зла сміхомх. Укрутивши собі зх иротиворічностей, побуджуючихх 
насх до сміху, на позбрх невинний бичь, обрабляє она розумх 
и серце сміючогося поти, поки не прожене зх оттамх хочьбьі не 
знати якх укриту дурноту и пбдлбсть. (_ Все те чинитх оаа не 
тблько безх болю, але противно посередх найббльшои роскоши 
пацієнта. Такимх мягонькимх бичомх, такою благодатною мораль­
ною рбзочкою, не тблько для одного краю и одного часу, але 
для всіхх часбвх и народбвх суть „Мертвй Д уш і11. Тожь позна- 
комленье ся сх ними, хочь би ажь и прицбзнене, не ііоже бути 
за ибзне. Твори сего рода не старіются ніколи, а коли и ста- 
ріются, то хиба такх, якх те вино, що лучшає зх дня на день.

И справді Гоголь великій поетх, и мабуть чи не ббльшій, 
якх єго слава! Вх сій м ір і бнх внравді щасливійшій, якх 
иншй великії гумористи, котрихх слава часто загомойіла ажь 
геть-геть пбзно послі ихх смерти. Гоголя узнано и звеличано 
вже за житя. Все жь таки посліднй роки єго недовгого житя, 
роки слабости и морального упадку притьмили троха, хочь не­
справедливо, єго заслужену славу. А що ббльше, критика єго 
землякбвх на єго твори а именно новійша, хОчь вх цілостп дуже 
похвальна, не єсть того рода, щоби поставити єго талантх и зна-



ченье вг сиравдешнбмг світлі. Вг Роооіи любуются, говорячи 
о Гоголю, величати то єго націонализмг, то єго реализмг, то 
зновг, — и то переважно — єго тенденцпйнбсть, якг сего в и ­
магає становище критика. Сй похвали буваютг звичайно такг 
одностороннй або п нересаднй, що нодг „паціональньшг“, „реали- 
стичннмг“ и „общественньшг“ поетою, цоетг яко такій гине. ' 
А власне пбсля нашои гадки Гоголь бувг надто великимг поетою, 
щоби єго значенье далося схарактеризувати не лише однимг зг 
сихг епитетбвг, але навіть всіми разомг. Пригляньмося лишень 
трохи блисше значеню ти х г  иохвалг, о екблько они справедливії 
вг пристосопаню до Гоголя.

Нічого и казати, що предмети Гоголя чисто національнй, 
ббльше національнй, якг у єго ноиередникбвг, а навіть у Пуш- 
кина. З г  єго „М ертвихг душь“, якг и зг другихг єго поезій 
віє духг Россіи; почавши бтг природи, ажь до людій, все тутг 
чисто россійске. Самг авторг такожь невиродньїй синг своєи 
землі, якг и свого часу ; горячій патріоті бажає бнг передовсімг 
блага своій бтчині. Навіть єго гуморг носитг на собі націо­
нальну ц іх у : єсть се гуморг роднои У крапни; якг вг гуморі 
украиньского народу, такг и у Гоголя переважає передовсімг 
иронія. Но хто жь посмівг би заперечити, що понадг націона- 
лизмомг Гоголя стоитг єго гуманизиг, бтдаючій справедливбсть 
кождбй націй по заслузі? ! Гоголь не засліплений націоналі; для 
него Россія и все, що россійске, не єсть ще посліднимг словомг 
людскости, якг се буває у шовинистбвг. Онг хочь закоханий вг 
свою бтчину, знає иомимо того ажь нядго добре єи пороки, и ста- 
рає ся тій справити, щоОи но змозі зближати Россію до свого 
идеалу, до чистои людскости.

Такожь и те по части правда, що Гоголь реалисть. Свбй 
предметг бере бнг зг жнтя и малює єго незвичайно вірно. Яко 
гумористг вникає бнг вг найббльшй подрббности такг внішнй 
якг и внутреннй житя и уловлює майже невпдпмй смішности. 
Єго особи намалеванй сг такою докладностю и живостю, що ми 
бачимо не ино ихг зверхну постать, але вникаємо рбвночасно вг 
ихг серце и мисли. Не менше вірно и пишно малює Гоголь при­
роду а сг особлившимг замилованьемг звірята, якг н. пр. коні 
Чичикова, собаки и курки Коробочки и т. д. Но все таки не ко­
піює бнг природу сг єи прозою п скукою. Онг за надто добрий 
поетг, щоби не знавг, що просте наслідованье природи не лише



неможливе, але и не було би поезією. Єго особи хочь якх живй 
и правдоподобнй, але таки неистнуючй, пдеальнй. Они и суть ніби то 
и ихх нема; бо се типи, то єсть постати годячйся для всіхх ча­
сові и всіхх народові.. Ихх индивидуализмх и націонализмх суть 
мовь бьі тблько случаййою прикрасою вічного, загально людского. 
Они такт, бігаютх теперь якх и бігали завсігди по цілбмх св іт і. 
Огь хочьбьі самі Чичиковх. Вх котрбмх часі п краю не було 
або нема тихх проворнихх и гладонькихх „приобрітателівх“, 
котрй за розумнй и за чеснй, щобх ихх можно було назвати по 
просту злодюгами, а котрй нрецінь на кождбмх кроці корнста- 
ются зо слабихх сторонх соспбльности и думаютх лишень о тбмх, 
якх би то нридйчньшх сиособомх набити свою кишеню ? Тьісячи 
родоначальникбвх велпкихх Финансовихх та и аристократичннхх 
родинх не були чимх иншимх, якх такими Чичиковими, сх тою 
тблько рбжницею, що не мали єго ибдбородка, брички, вх якбй 
іздятх безженнй панове, СелиФана, Петрушки, шаблі и шкатулки. 
Про интернаціонализмх Манилова и Коробочки нічого й гово­
рити, бо о нихх нотручаємо що дня. Якх скупець Молієра, такх 
п єго рбдний братх Плюшь-инх не умре ніколи, якх и майже всі 
особи „Мертвихх душь“ не умираючй, зарбвно якх не умираютх 
вовки, бвці и лиси баекх. — 36 сказаного вьіходитх, що зви ­
чайний локоть ,,реализму“ для міряня такого поетичного та­
ланту, якх Гоголь, за короткій.

Приходимо на конець до значеня Гоголя яко „общественного 
діятеля“, до Гоголя яко заложителя школи писателівх, звертаю- 
чихся до суспбльности, до сучаснихх нолитичньїхх и соціяльнихх 
питань, однимх словомх до Гоголя яко утилитарного, або инакше 
политичного, тенденційного, чи тамх по нашому: дидактичного 
писателя. На сю точку кладутх вх Россіи именно велику вагу, 
и часто черезх помішанье понятій називаютх се навіть реализ- 
момх. -—- Ми зх нашои сторони не єсьмо зх засади противни­
ками тенденцийности вх поезій. Однакожь сама тенденцийнбсть чи 
тамх дидактпзмх поети не може бути для нась міриломх єго та­
ланту и заслугх. Для насх поезія не єсть казальнацею ані шко­
лою. Она передовсімх має^насх забавляти и намх подобатись, 
а коли насх поучує, то не ббльше, якх посередно, такх якх насх 
поучує само житя, якх то сказавх Гете./Н е предметх поезій и не 
тенденція поети суть знаменемх єго таланту и великости, а дарх 
бачити вх случайнбмх вічне, вх бмуті житя неминаюче и красне;



но не тблько бачити, але и представити его другими. Тожь и Го­
голь вг своихг „Мертвихг дущахг“ не єсть ббльше тенденцій- 
нимг, якг єму нозваляє єго предметг и чувство красьі. Внравді 
яко гумористг и сатирикг бнг ббльше, ніжь хто иншій мавг спосбб- 
нбсть звернути увагу суспбльности на себе саму, мбгг сказатиій прав­
ду, — и по части вчинивг бнг тоє. Кажемо по части, бо по надг учи- 
лемг и „діятелемг“ є бнг передовсімг г у  мор и с т и ч н ь і м г  п о е ­
тою,  отжеифилософомг. Яко поетг забавляє бяг наог, змушаючи насг 
до сміху надг людскими пороками ; яко ФилосоФг бнг же за обг- 
єктивньїй п за надто добре знає мизерію сего жптя, щоби не 
мати милосердя п для переслідованого черезг себе зла, щобьі 
отже бути тенденційньїмг вг звьічайнбмг значеню того слова. 
Для него нема навіть поодинокихг дурнівг и ибдлецівг, для 
него цілий св ітг  чимг то дуже немудримг. Своихг блазнбвг 
и пбдлецівг бере бнг навіть вг опіку, бо єму доскуляютг не 
они, а загально людска уломнбсть.і Тблько слабії гумористи напа- 
даютг на особи, стани и т. д. п виставляютг ихг на поруганье. 
Великій гумористг не буде н і денунціянтомг н і катомг, бо бнг 
вирозумільїй и милосерний для одиниць и партій; бнг хочь ка­
рає и ударяє, то ніби то знехотя, бнь бо смієся крбзь слезьі, 
якг каже красно Ж анг Поль. Тому то навіть такимг особамг 
якг Чичиковг, Ноздревг и ІІлюшкинг не мали бн ми права зам­
кнути дверій, скоро би они заіхали пбдг нашу стріху — єсли 
ми норозуміли Г оголя.

36 сказаного внх ітг, що надг звеличанимг націонализмомг, 
реализмомг и дидактизмомг Гоголя стоитг єго величавий пое­
тичний талантг, освітлюючій всі частки его поеми, и задумчива 
ніжнбсть и сердечнбсть глубокого мислителя, н іби  то сміючого 
ся а властиво проливаючого слези надг недостатками своєи бт- 
чини, а радше всеи людскости.

Тожь нехай Чичиковг и єго куріозне товариство, обгіхавши 
цілий світг, погуляютг ще и по Галицкбй землі на радбсть и науку 
нашимг любимг землякамг. Сподіємося, що прочитавши книжку 
пбдг дивоглядною надписею: „Мертвії душі“, задумаются они и по­
вторять за нами слова англійского поета: „Не даромг то пишутг 
великй люде сяжнистй розправи про.... довгй носьі.“ (8кегпе).
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